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Slávou bratia, hor tri prsty,

Plece k plecu, hrs do hrsti,

Vzájom, ponad otcov hroby

Yelie hlas dávnej siroby,

V aty, kdle a v hromady

V jedno telo, v tuhé rady!

Zrkadlá naše a vzory,

Hate, — to eské tábory!

Andrei) Sládkovi.

Kresanskou osvetou ku svobode a sláve!



TO ESKÉ TÁBORY!

o to tam luní a dme sa

Lebom tlaiac hor nebesá?

qj/ i víchor kloní a lomí

í Stoveké našich líp stromy?

o v lunení tom belie sa

Sa žulové hnáty lesa?

Nie to šumné naše hory?

Bratú, — to eské tábory!

Aha! kokú to mrákavu

Sobral Éíp*) na svoju hlavu!

Barvy žle, krve, jedu,

Siniek, noci — tanec vedú;

V nich príval a hrom sa rodí,

Za nimi slnko vychodí:

o to za oblakov sbory?

Slepe! — to eské tábory!

*) Ríp je historicko-pamätný vrch nie len pre echa, no i pre

každého Slovana. U jeho päty zastavily sa pred nepamätnými

asami zástupy Cechové, z jeho temena zahrmel nedávno

statný brat náš Cech : „Svete: ja žijem, ži chcem, ži budem!"
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Saby, ked strela hrom durí,

To tam reve, to tam búri;

Útrobou zeme zatriasa

Clierub, o de súdny hlása;

Kliatba, rozkoš, pla a plesy

Zunenie to vedno rniesi:

Lev to s vlkmi tam sa borí?

Nie, nie! — to eské tábory

Ponad mestá a dediny

Jakou žiarou svieta plyny

Peklo páli hriechy staré,

Nebom sviea sa oltáre,

Na plamenných kriedlach lieta

Z dom na dom svätá osveta,

S fakami, s žalmami chóry

Chodia: — to eské tábory!

Bej tento ospevuje pohronský spevec náš. Jakým cieom?.,

každý si to domyslí ! I nebude teda ani od veci, ke sa s touto

histoicko-pamätnou miestnosou koko toko obznámime.

Nad známou riekou Lábom, nealeko mesta Rudnice,

vystupuje z roviny krásny, okrúhly, zvonu podobný vrch Ríp

alebo Hríb. Na temeni jeho vypína sa k blankytu biela väžika

kapliky sv. Jura. Z temena prestiera sa utešená, nevyrovnaná

vyhliadka na najkrásnejšiu as eskej vlasti. Za jasného po-

asia možno z neho prehliadnu celé pásmo Stredohoria, od

Ještéda až za Milešovku
,
všetky tri hlavnie rieky iech

:

Lábe pod Mélníkom, Vltavu pri Veltrusu a Okri u Dobzan,
— chrám Svatovítsky v Prahe, no i samé Krkonoše.

Výška ípu nad hladinou morskou obnáša 1380' a objem

jeho asi hodinu cesty. Okolie jeho honosí sa prekrásnou ro-

vinou a výbornými roami. Prv bol porastlý lesom, teraz je

holý tak, že sa kaplika na jeho temeni cestovateovi už z a-
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Na Hradanoch — dive sveta

o za sláviL sa trblieta?

To tam ata zlatorunná,

Me a berla a koruna

A svojmu, svojmu kráovi

Nesú aty tribút nový,

Tribút svobodnej pokory:

aty? — to eské tábory!

Vidz tamtú ohromnú stenu,

Bášt, pilierov pozbavenú,

A drak — dávny vrah svobody

Ku stene tiskne národy;

Tiskne, tlaí dotia zrada,

Až zed puká, dme sa, padá,

Rúca sa na krk potvory:

Hurrá! — to eské tábory !

leka usmieva. Južná päta jeho posadená je hojným ovocným

stromovím, no i viniciami, ktoré sa ale už v role menia.

Meno svoje má íp od svojej polohy a podoby, a má sa

písa Hríb; o toko znamená, j ako hrb, hrebe, vyvýšenina

nacl rovinou.

Okolitý ud vypravuje si o pôvode tohoto vrchu túto po-

viestku: Dohadoval sa raz diabol s anjelom, kto z nich je

silnejším; že sa ale nemohli shodnú, stavili sa, že kto skôr

vätší vrch urobí. Diabol sa hne chytil tácok (kárky) a zaal

naváža hlinu na hromadu. Vršok rástol, ale preca bol ešte

malý, ke bol diabol už celý upotený a nemohol alej. Anjel

ale riekol len slovo — a v okamžení stál veký, vysoký vrch

„iíp". Diablov vršok z hliny leží nealeko neho na juhozá-

padnej strane za dedinkou Vrajkovom.

Riekli sme, že je íp historicko-pamätný. Staré kroniky,

najmä Dalimilová, vypravujú, že sa tu zástupy Cechové prišlé

1*
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Leží stena rozvalená,

Deliaca Slavianplemená,

Svet Žižkov okom svobody

Ponad hory, ponad vody

Hadí, s náruou rozpiatou

Volajúc na svojich bratov,

Vysoko svorné prápory

Vlajú: — to eské tábory!

Šlechta bez erbov a znakov,

Moc válená bez bodákov,

Odpor víazný bez hradov,

Myse jedna bez pokladov,

v túto žírnu vlas prez tri rieky zastavily a usadily. Z „Dal.

Kroniky" možno poda toto:

„A když dlúho lesem j ide,

K velikému hvozdu prijide,

I vece Cech k svému sboru:

Podejdiem pod tuto horu

Dietem, skotu odpoiniem

A snad sie tu s tuhú minem,

Pak zajtra v prvéj zore

By Cech sam jedin na téj hore,

S niéž všecku zemiu ohleda

A dále jim jíti neda,

Bka: Imámy zemiu po svéj voli,

Budu nám zde plni stoli.

Téhož leta luh zkopachu,

Druhého rádlem zorachu,

A téj zemi Cechy vzdiechu.

Že j ich staro stie ech diechu.

A že s téj hory zrechu.

Protož téj hore Ríp vzdiechu u
. . .



Státnictvo bez diplomatov,

Súd bez žalárov a katov —
Lud, o s vrahmi len zná spory!

Kto to? — to eské tábory!

Slávou bratia, hor tri prsty,

Plece k plecu, hrs do hrsti,

Yzájom, ponad otcov hroby

Yelie hlas dávnej siroby,

Y aty, v kdle a v hromady,

Y jedno telo, v tuhé rady!

Zrkadlá naše i vzory,

Hladte, — to eské tábory!

Andrej SládJcovi.

TÁBOR PRED SVÄTYM-KRIZOM.

^^^^^am v paláci Sväto-Kríža

fli Píše závet duch Mojžiša,

Kladie v truhlu umluvenú,

Požiera v zem zasúbenú.

Blesky nad Tatrami sem tam križujú,

Nad Hronom, Dunajom hmly sa znižujú.

t*

Najbližšia dedinka na východe menuje sa Ctinoves, kde

sa da udania Krolmusa nachádza mohyla echa, vodca ná-

rodu eského .... Oj, kebys i Ty, Národe môj! nasledoval

brata echa a k srdcu si pripustil hlaliol — prvého spevca

svojho ! Pied.



Prorok udu k ludu vraví:

.,Nebudeš ma rodov viacej,

Krem rodiny Tatro-slávy

Na Tatrách sa ligotiacej."

Ajhla syn tvoj, syn Slovena,

Slovan z rodu, Sloven z mena,

Ajha Horvát brat spanilý,

xAjhla Srb brat zbrojou inný,

Ajha útly brat Slovenec,

Rusín dumný — bratov veniec.

Lud sa križuje, kakne na kolená:

Bože! požehnaj tatranské plemená!

Prorok udu — udu vraví:

„Neber nadarmo bratov meno,

Zasvätíš de Slova slávy.

Uctíš sväto matky veno. 1'

Lud sa križuje spievajúc nadšený:

Budiž Tvoj závet, O t c e ! oslávený.

Otec vraví Ma-Matici,

Svojich synov všeubici:

Tebe moje požehnanie.

Synom tvojim z mrtvých vstanie.

Syn Slovena, synák Tatier

Vezmeš v dedie starú mater;

Tu máš prútik ten lipový,

Tu prste diamantový:

Tys' dediom matky Slova,

Y tebe pomoc bud hotová.

Hor sa dvíha mrak z Kriváa,

Vekú Noc bleskom vyzváa;
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Naho holub chvatom letí,

Víta zoru volá deti.

Tatier spenia sa jazerá,

Prame žitia z nich vyviera;

Voda istá, kryštálová

Myje viny synov Slova;

Prame sype sa perlami,

Skala barví kvietokami:

Oj kvietoky, sveta divy,

Svitá vám už de šastlivý!

Oj ! zale slávik nad Hronom ku lesu,

Zanô piesniku na skale Velesu:

Tu máš píšalku — dedictvo to Hrona,

Zaspievaš piese starého Olena.

Spievaj, pískaj píšalenko,

Nech prebudí sa Olenko.

Hoj Olenko vstáva z hrobu:

Pobi, Bože! tú porobu.

Dajte chlapci sebe rúky,

Zaskome si poza buky ! . .

.

Naúvajú ptáci lesní,

Prišli ui sa tých piesni;

Zastal jele na poíane,

Slúcha piesne neslýchané.

Oj ! zale sokol, na vrchy rohaté

:

Tu máš prút zlatý — Slova pierko zlaté.

Tur bude dedi — pokladov veitých,

Tých bleskov zlatých, v tej rune ukrytých

Veštec Hrona od Svät-Kríža,

Prútom ryje na skaliny:



Zlaté písmo od Moysesa
Svieti sa lú na doliny.

Ruža puk svoj už otvára

A alia z hrobu vstáva:

Jablo kvietim sa obsype,

Vielky huia už na lipe;

Zlaté klásky Tatier polom

Kolembajú sa zápoom.

Tu Martin jabka zlaté

Stráži v tej rajskej záhrade.

Oj ! zale orol na Martinskú väzu,

Tu máš klúc zlatý od paloty Slova

Otvor kaplnku, ktorú zámky viažu:

Y nej leží skrytá sestrika Turová!

Vyjde panna zlatovlasá,

Martin svetlom sa zajasá;

Stará matka hore vstala,

Dietky zrnom obsypala.

Zlato zrno jak dáž letí

Na tie krásne Váhu deti,

Na dieviny od Zniova,

Kde vyrástla spevom Slova.

Slová zrejú v zlaté klasy

A zavznejú Turcom hlasy:

Chvál každý duch Hospodina,

Žije, — žije Slovenina ! . .

.

Tu máš synku zrnká zlaté,

Rozsievaj j ich na vše strany,

Na chalupy zamochnaté,

I na Dunaj maovaný!
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Horí lú na vrchu Svätého-Kríža,

Lud tichunko žehná proroka Mojžiša:

Ye mu on otvoril krajinu súbenú,

Dal uzrie Matiku slávou ožiarenú.

Stará matka z hrobu vstáva,

Otcov duch ju požehnáva.

Spadla kliatba Slova — — zhuaiy potvory,

Slnieko ohrieva Svät-Kríža — tábory ! . .

.

P. Z. Hostinský.

Al-MÁI A")

d veku vekov je priestor a as
Bez poiatku a bez zmeny,

Len o je v oboch, mení sa neraz:

Hne badne, hned
1

sa rumení.

Tu sa zelenie, tam sa len puká,

Tamto vädne, tu prekvitá;

Tu tvorí nový svet Božia ruka,

Tam jedným noc, druhým svitá.

*) Almanah (z arabského al-nianá, as, miera), slovo, ktoré zá-

pad i s vecou dostal od Arabov. Pod tým slovom sa rozumely

tak na východe j ako i na západe koncom sredoveku hvez-

dárske dermie zprávy a i kalendárske tabule, ktorým sa oby-

ajne pridávaly ešte i hvezdozpytné a iné poznamy. Okrem
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Oj svitá i nám! Už sa meníme!

Duchov lesknú sa poklady.

Z predošlého prítomné si tvoríme,

Jak budúceho základy.

Ó prilož ruku ku tejto zmene,

Kto si zdarný Slovenska syn!

A nekonený as utešene

Odmení tvoj junácky in.

Striehni sa tela — a ducholiene!

Bo v nepostojnom kolese

as miesto kviea prosried zelene

Iba ti bodla donese.

vekého potu takýchto rukopisných almanahov zo 14. a 15.

storoia, ktoré sú v rozliných knižniciach zachované, drží sa

almanah „pro annis pluribus" (na viac rokov) od Juraja von

Peurbach, ktorý okolo 1460. roku vo Viedni žil, za najstarší

tlaený almanah. Eoku 1474. dal Matej Corvín Jánom Kráo-

horským (Joannes Regiomontanus) jedon almanah vj-potovat

a v latinine i nemine vytlai. Kníhtlaiar Engel vo Viedni

uverejoval od r. 1490. roku riadne almanah; podobne Stofler

v Tubingách od r. 1524. Výtisky týchto predmenovaných al-

manahov vemi zriedka najdú sa už teraz. Každorone vychá-

dzajúce almanahy možno iba od 16. storoia stopova. V 17.

století poay k obyajným kalendárskym náveštiam hvezdo-

zpytné prídavky, proroctvá (ktoré vo Francúzskej 1579. r. od

Henrika III. zakázané boly) a iné zprávy pripojova. Tak

sdelil „Almanah royal", o 1679. r. v Paríži vyšiel, zprávy

o poriadku abo behu pošty, o dvorských slavnosach, o vý-

roních trhoch atd., ktoré 1699. r. rodoslovom kráovského
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Len praloveku Boh zlaté asy

Dal a vene kvitnúci raj

:

Krvaná iba práca okrási

Žulo-Tatry zapustlý kraj.

Bohatier! krvou napísa treba

Tu tebe do žuloskaly :

„Prácou prišlo požehnanie z neba!

Osvety asy nastaly!"

Len silou ducha asy sa tvoria!

Kde prestanú ži vedomci:

Tam tisícveké obce sa boria,

A deti jích — sú holomci!

domu, menoslovom duchovenstva at. rozmnožené boy, To

skoro našlo nasledovateov i v nemeckej zemi, jako v Prus-

skej 1700. r., v Saskej 1728. r., a pod názvom „Royal Ce-

le n d ar od 1730. roku i v Anglii. Druhé viacej k rozšíreniu

medzi národ urené almanahy pripoj ovaly ku prísne kalen-

dárskym predmetom miesto úradních výkazov radšej anekdoty,

básne, krátke rozprávky a týmto podobné lánky. Kalendár-

ske zprávy stály sa konene vecou pobonou a úplnú prevahu

dostaly prídavky literárne i slovesné, ktoré boly zvätša zá-

bavno-pouného obsahu, akolvek sa meno almanahu podržalo.

Podlá rozlinosti jích obsahu a jích urenia dostaly názvy

v nemine : Musenalmanah, Damenalmanah, Floraalmanah at.,

jako i rodoslovný, dejepisný, diplomatický almanah at. V Ne-

mecku dosiahol tento druh literatúry 1815— 1830. r. svojho

vrcholu.

Na Slovensku vyšiel prvý almanah tohoto druhu — jak sa

nemýlim — i v Budíne r. 1832. vydaný nezapomnnuteným

Hamuljakom, ktorého zásluhy o slovenský národ a jeho lite-

ratúru ešte dosia náležité ocenené neboly. N—v.
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Jako diamant kde v iskrožiari

Veduch nad telom vyvodí:

Tam nebo svoje rozdáva dary,

Národom sa dobre vodí.

Oj preme lud moj ! ten šat helota,

Y ktorom ti je nutno slúži!

Len chci! a zmizne stoveká psota,

A musí, — musí lepšie by.

A tvoja zmena premení i as;

Inak je sláva ztratená!

A ty paholok ostaneš len zas,

Jak dosial: národ bez mena!!

Nezabudov.

NOVÁ DOBA SVITLA!
(Gl o s s a.)

Pre s tou netenosou!

Lala! — ved už dní sa;

Jak nechceš vene hni:

Zo spánku zdvihni sa!
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Svoje si nebrániš,

Cudziemu sa pazíš;

S Bohom maj sa k inu:

Dúfaj, že zvíazíš!

ech, Poliak i Sloven

Y táboroch bráni sa:

Hurrá! — do táborov!...

Bor sa, — nezakni sa !

!

Andrej M. Sytniamky.





U B K A.
(Poviedka.)

olo to dávno; tomu už pamätníka niet. Žila u

nás jedna chudobná vdova, a tá mala velmi

W\ peknú dievku, jedinicu ; volala si ju Lubkou.

:\q Mater bola samá pokora: ale dievka na mater

sa neudala ; to bola pýcha, ktorej rove sotva by sa na-

šla na svete.

Peknô každému sa pái; nie udo, že ku Lubke

chodievalo dovedaov i pýtaov mnoho zblíza i z a-
leká. Ma uestila každého, kto sa do jej domu naklo-

nil; ale Lubka také dávala odpovede, že sa žiadon ne-

opovážil jej materin prah po druhýraz prekroi.

„o robíš, zle robíš!" napomínavala ju mati. „Pýcha

peklom dýcha, a chodí pred pádom. Chudobnô si dieva

a preberáš si medzi mládencami, jako medzi malinami.

— — No, no ! Len žeby si si kyslú nevybrala !"

Ale o mati predkladala, to dievka jedným uchom

dnu a druhým von; a ím viacej záletníkov mala okolo

seba, tým vätšia bola jej pýcha,

Jednu noc — mesiac jasno svietil a ma i dievka

ležaly spolu na svojom loži. Lubka spala, ale materi
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spa nedalo
;
ju nepokojila pýcha dievkina. I sadla si

na posteli a vyavši pátriky svoje z pod hlavnice, mo-

dlila sa, Ä ke sa pomodlila, pozrela na dievku, i vidí,

jako sa táto vo sne usmieva.

„Tomu môjmu dievau sa osi milo sníva", po-

myslela ma a prežehnavši dievku, uložila sa ku nej a

zaspala.

Ráno, ke sa prebudily, hovorí mati dievke: „A
tebe sa tej noci osi milo snívalo, lebo si sa vo sne

usmievala.

"

„Hej marno!* 4 odpovedala Lubka, „keby ste vedeli,

mala som Vám ja utešený sen. Len sa mi prisnilo, že

ma prišiel pýta krásny mladý pán, a to na medenej

kolimahe a na zárunô že mi doniesol zlatý prste

s drahými kamemi, o sa ligotaly, jako tie hviezdy na

nebi. A ke som s tým prsteom do kostola vošla a

pod obraz Blahoslavenej stála, všetok ud pozeral iba

na u a na ma."

„Smiluj sa, Bože, nad nami! Teba, dieva, zlý duch

márni", zvolala ma; ale Lubka obrátila sa ku stene a

blúdila s myšlienkami svojimi kto vie kade za tým krás-

nym mladým pánom, o sa jej prisnil.

Ten de prišli Lubke pýtai, a pýtali ju na sed-

liacky chlieb. Mati sa radovala, že dostane hodného zafa,

pri ktorom i jej dievka dobre bude opatrená. Ale Lubka

pyšno okrikla pýtaov:

„Prepadnite sa i s vašim sodliackym chlebom

!

Nech ten sedliak prijde po ma na medenej kolimahe

ä na zárunô nech mi donesie zlatý prste s drahými
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kamemi, o sa budú ligota, jako tie hviezdy na nebi

:

potom pôjdem za!"
Na druhú noc — Lubka zase spala; ale materi

spa nedalo
;
ju nepokojila pýcha dievkina. I sadla si na

posteli a vyavši pátriky svoje z pod hlavnice, modlila

sa. A jako sa ona modlí, len Lubka hlasité zo sna sa

zasmeje.

„ože sa tej zase ukazuje?" pomyslela ma a do-

konivší modlitbu, prežehnala dievku a uložila sa ku

nej. Ale dlho zaspa nemohla; iba nad samým ránom

trochu zadriemala.

Ke sa prebudily, pýta sa mati dievky : „ože sa

tebe zase tej noci ukazovalo? Ve si sa hlasité zo sna

zasmiala."

„Ke sa Vám žiada vedie, nuž Vám len poviem,"

odvetila Lubka pyšno. „Mala som zase utešený sen.

Prisnilo sa mi, že ma prišiel pýta krásny mladý pán,

a to na sriebornej kolimahe ; a na zámeno že mi do-

niesol zlatú partu, o svietila, jako ten mesiac na nebi.

A ke som pod tou partou do kostola vošla a pod obraz

Blahoslavenej stála, — udia viacej pozerali na ma,
jako na u."

„Smiluj sa Bože, nad nami! Teba, dieva zlý duch

márni!" zvolala ma; a s plaom napomínala dievku:

„Modli že sa, modli, a pros Otca z neba, aby zlého

ducha odvrátil od teba."

Ma napomínala, ma plakala, — a Lubka otvorivší

si oblok, dívala sa dolu do svojej kvetnice a vyzerala

tam o najpeknejšie kvety, ktoré by tomu krásnemu

pánovi do pera uvila, keby sa jej sen zistil.

2
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Ten de prišli Lubke pýtai a pýtali ju na ze-

miansky chlieb. Mati nevedela, jako má Bohu akova
za to šastie, ktorô jej dievke preukázal, ale Lubka

pyšno okrikla pýtaov: „Prepadnite sa i s vašim ze-

mianskym chlebom! Nech ten zeman prijde po ma na

sriebornej kolimahe, a na zárunô nech mi donesie zlatú

partu, o bude svieti jako ten mesiac na nebi: potom

pôjdem za."

Na tretiu noc — Lubka zase spala, ale materi

spa nedalo
;
jej duša celá už bola umuená pre pýchu

dievkinu. I sadla si na posteli a vyala pátriky svoje

z pod hlavnice, aby sa pomodlila. Ale ani sa ešte ne-

prežehnala, len sa Lubka zane hlasité zo sna smia, a

smiala sa bez prestania, dobre sa tam nezašla.

„ože túto nešastnicu prenešastnú zase pokúša?"

bedovala ma a budila dievku, aby sa svätý Otenáš

pomodlila. Ale Lubka, prevalivši sa na druhý bok, zase

zaspala, a zaspavši znovu sa smiala. Tak to šlo až do

bieleho rána; ma ani oka nezavrela.

Ke sa Lubka prebudila, pýta sa jej ma: „ože
teba, ty nešastnica prenešfastná, zase pokúšalo? Yed

si sa celú noc zo sna smiala, jako dáka šialená."

„Áno!" odvetila jej Lubka potupne, „rady by ste

mi zase káze káza? — Mne vašej kázne netreba!"

„Už mi len povedz!" dotierala mati. „Ye mi je

strach o dušu tvoju. — ože a to pokúšalo?"

„Ni ma nepokúšalo," odvetila Lubka, „ale aby ste

vedely, mala som zase utešený sen. Prisnilo sa mi, že

ma prišiel pýta krásny mladý pán a to na zlatej koli-

mahe a na zárunô doniesol mi zlatý stan, o sa jasal,
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jako len to slnko na nebi. A ke som v tom stane do

kostola vošla a pod obraz Blahoslavenej stála: všetok

lud iba na ma pozeral, a na u nik."

„Smiluj sa, Bože nad nami !" zvolala ma, ale Lubka

vylúila sa z postele, prehodila si íetnicu a pleskla

dvermi. A ma rozžialená utiahla sa do tichej komôrky

svojej, aby si tam uahila duši modlitbou a plaom.

V ten de zadupotalo a zahurtovalo osi na ulici;

Lubka skoila k obloku, — a o videla?

Pred jích domom zastály tri kolimahy s bohato

odetým panstvom: jedna medená, druhá srieborná a tretia

zlatá ; a v každej kolimahe po šes koni a každých šes

inej líky. A z tej zlatej vystúpil krásny mladý pán,

v zelenom dolománi, ervených nohavách a bielom kol-

paku. A to všetko tak sa blyšalo na om od zlata a

drahého kamenia, že Lubka, dívajúc sa na, oi dlaou

prisloni si musela.

Mladý pán zabral sa vopred, ostatnô panstvo za

nim a prosto do vdovinho domu. Ke vošli, poklonili

sa prívetivé a pozdravili mater i dievku. Materi od laku

viazly slová na jazyku ; ale Lubka pekne jich privítala,

i uvíjala sa okolo nich a štebotala ani lastovika. A hne
utrela biele lávky okolo stola svojou zásterkou a prosila

panstvo, aby si ráili sadka.

„akujeme", prehovoril starosvat, „ale neprisadneme

k tomuto posvätnému miestu, na ktorom Otec nebeský

dary svoje domu tomuto podáva, poím neoznámime

našu žiados, ktorá nás k Láskam Vaším priviedla."
'

„Ráte rozkáza s nami!" odvetila vdova s pokor-

nou úklonou, „vane poslúžime, v om budeme možné."

2*
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„Rozkazova nám nesluší", renil starosvat alej,

„ale budeme prosi. — V tej vašej záhradke, dobrá

mamko, kvitne jedon krásny kvietok. Vy o om azdaj

ani neviete, a nás by to úprimne tešilo, keby ste nám
dovolily, ten kvietok^do našej záhradky presadi.

"

„Ach, ve som ja len chudobná vdovika," odpo-

vedala na to mati Lubkina, „chudobná je i moja zá-

hradka. Neujem, veru, žeby sa v nej našiel kvietok,

ktorý by takô slávno panstvo teši mohol. "

„Ba áno," dotušoval starosvat. — „Pán] Boh dal

vám hodnú dievku, a tú — jakby to i vám i jej po

vôli bolo — mieni si avde náš vekomožný pán ku boku

svojmu pripoji, jako vernú a úprimnú manželku."

Re starosvatova vele pomiatla myse vdovinu;

dlho nevedela o má odpoveda; napokon riekla: „Prosím

za prepáenia. Už sa len doviem, jako je obyaj medzi

ludmi. Nuž, a na jaký že chlieb tú mojú dievku pýta

ráite?"

„O chlieb sem-tam," usmial sa Mladý. „Jaký si

rozkáže, taky si bude ma: i medený, i srieborny,

i zlatý. — Ja som Kovovlad, pán nad baniami. Komu
ja dožiím, ten má; komu ja nedožiím, tomu kopá
nenakope. u

Ma rozmýšala, oby tie slová znamenaiy; ona o

takom pánovi nikdy nepoula. Ale Lubka ani neakala

na odpove materinu, lež zbehla do záhrady a nalámavši

o najpeknejšieho kviea, uvila pero a podala ho Kovo-

vladovi. A Kovovlad daroval jej na zárunô zlatý prste

s drahými kamemi, zlatú partu a zlatý stan. Srukovali
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sa, vera bola odbavená a Lubka odišla do svojej ko-

mory, aby sa ku sobášu pristrojila.

Ona nepozvala družice svoje, aby jej prišly Rozluky

zaspieva; ani nedala poprosi Belušnice, aby ju prišly

ku sobášu pooblieka a do domu Božieho doprovodi.

Obliekla sa sama, a ke pristrojená do izby vkroila,

páni skoro tam divom zkameneli nad tou nevídanou

krásou; ba vlastná mati ju nepoznala. Lež o mater sa

ona už ani neozrela. — Nebožká vdova!:.. Horko-ažko

si ju vypestovala, a teraz nenašla ani toko statonosti

u tej pyšnej nevanice, žeby jej za materinskú lásku

aspo dáko dobro slovo bola hodila.

Potom išlo sa ku sobášu. Dedina prázdna ostála;

staro i mlado, všetko to bežalo do kostola. Kostol celý

sa zajasal, ked Lubka do neho vošla. A ke pod obraz

Blahoslavenej stála, všetok lud iba na u pozeral; ku

Svätici žiadon oi nepozdvihol ; modlitba nikomu ani na

um neprišla.

Po sobáši sadli Mladí do zlatej kolimahy, ostatní

svadobníci do sriebornej a medenej, a ked popri dome

vdovinom sa viezli, kázala Lubka pohoniovi, aby po-

šibal kone. Mater vybehla na ulicu, aby sa od dievky

odobrala; ale nedostala sa ani do pol cesty, už jej

svadba z oú zmizla. — Tam na ulici padla od žialu

potupená ma; úprimní súsedia zaniesli ju do domu a

uložili na jej lože, z ktorého viac nepovstala

Nevdaka dievkina ju umorila.

Medzi tým uháali svadobníci prez hory, prez doly,

voždy dial a dalej. Behom nebežali; letom leteli! —
Lubka — tá len bola rada, že má muža Kovovlada. Jej
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bolo tak dobre v tej zlatej kolimahe, že ani nevyzrela

na svet, kade ju vezú; až sa našla vo voajakej tesnej

a pustej doline, kde okolo seba nevidela iba holo skalia,

a nad sebou trochu neba. Nazad tej doliny stálo vysoko

bralo, vyššie jako najvyššia väža. A jako sa oni tomu

bralu blížili, kone zarehotali, bralo sa rozeslo a do
otvorila sa brána široká. Do tej brány vryzli kone, jako

strely z kuše vyhodené, a bralo zavrelo sa za nimi.

Tu priskoili zo všetkých strán malí Luclíci so svo-

jimi sriebornými kahanci, a svietily pánom svojim do

cesty. Zápä ale za nimi stúpal Zemotras, a zavaoval

ozrutné skaliská s náramným hromotom do úvozu, kto-

rým sa viezli, a po úvoze neostalo ani znaku.

Lubka strachom privinula sa k mužovi, ale Kovo-

vlad prívetivé si tešil peknú žienku svoju. „Tu som" —
vraj — „ja pán; tu iného pána niet. A oby sa váal

svet; ni sa neakaj; len trochu akaj, rozjasní sa, vy-

krásni sa." — A ihne zaalo presinieva pred nimi a

a Ludíci tratili sa jedon za druhým.

Ke sa rozjasnilo, prišli svadobníci ku strašnej

priepasti. Dolu tou priepasou revala divoká riava; luna

za lunou metala sa s náramným hukotom zo skaly na

skalu. Tá priepas premostená bola vysokým mostom,

ktorý v sedmorakej kráse rozpínal sa nad vodami, jako

dúha na nebi. Ale sotva svadba tým mostom prešla,

z pod mostu vynoril sa Vodník, a iba raz zahúkol —
a luny vozpäly sa jedna na druhú a zaaly sa cez most

vali: a po moste neostalo ani znaku.

Za mostom rozkladal sa les vysoký a hustý ; a ten

les bol íro, samorostlô olovo. A jako oni do toho lesa
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vošli, zápä za nimi priletela Vichoriea, zalamovala s ná-

ramným treskotom velikánske stromiská do cesty a po

ceste neostalo ani znaku.

Ke ale z toho lesa vyšli, razom vykrásnilo sa

všetko. Pred nimi otvorila sa utešená krajinka, zaokrú-

hlená horami vysokými. Posried tej krajiny, na železnom

brale svietil zámok Kovovla^ov, vystavený z istého

kryštálu.

Lubka — málo že si oi nevyhladela na tej sláve,

ktorú v tom zámku našla. — „o je moje, to je tvoje !

u

takým slovom privítal Kovovlad žienku svoju , a táto

nebola by sa teraz dala za žiadnu královnu. Ale skoro

bolo po radosti!

V jasnej palote pripravená bola svadobníkom ho-

stina veliká, a oni sadli za dlhé stoly; jedli, pili, veselili

sa. I Lubka bola veselá; ale nejedia ani nepila. Ti malí

Ludíci — prinášali oni na stoly všakovô, o to ani oko

udskô nikdy nevídalo, o om ani ucho udskô nikdy ne-

slýchalo, a o udský jazyk ani pomenova nevie. Ale ože?
Ked to tam nebolo nioho-ni z tých dobrých vecí, kto-

rými sa my na tomto svete astúvame.

Lubka bola už na inom svete!

Napokon naša mladucha pri tej velikej hostine

zlanela a prosila si chleba. Kovovlad rozkázal a Ludíci

zaraz jej doniesli tri chleby na výber: jedon medeným

druhý srieborný a tretí zlatý.

Povedala Lubka, že ona takô neužíva.

„Nuž, ože ti ja dám, žienka moja?" bedoval Kovo-

vlad „ve mi tuná iného nemáme."

Iba vtedy zbadala Lubka, že sa súd Boží nad ou
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vykonáva — a pyšnú jej dušu napadol strach náramný.

Preklínala svojich pýtaov, aby sa prepadli i so svojim

chlebom; — prepadla sa sama ta, kde chlieb pre lo-

veka nerastie. Žiadala by vekou paou: stala sa ; ba-

žila za bohatstvom: mala ho. Ale teraz už vane by

sa bola vrátila do poestnej chudoby svojej, ku svojej

potupenej materi. Ale darmo! Ma už ležala v hrobe a

cesta zpiatoná mocne bola zatvorená.

Len raz do roka — vtedy, ke sa zem otvárala —
bývalo jej dovolenô, na tento svet vystúpi. Ale ani

vtedy neukázala sa udom na oi. Iba vše v noci slý-

chavali ju, jako narieka na materinom hrobe a vykladá

svoju biedu.

Tri dni smela sa na svete pobavi
;
potom — vome

i nevome — navracovala sa zase ta do tej bohatej

biedy svojej. A tam je tá až po dnes, — jak sa Hospo-

din nad nou nesmiloval.

Pamiatka Lubkina pomálu tratí sa z udu. Už málo

kde nájde sa starenka, ktorá o nej rozpráva umie. Ja

ale žiadal by som, aby sa táto staroves zachovala: to

pre Vás, pyšné dieviská, ktoré statonými slovenskými

šuhajmi pre jích poestnú chudobu pohdate ! . . . Nono,

Vy Lubky! — Len žeby ste sa Kovovladovi nedostaly!

Poznamy. — Poviedku túto, spolu s inými pre slovanskô

báj oslovia nie nedôležitými zprávami, ukoristil som od jednej sle-

pej stareny Horo-Lehotskej. Má ju i blahej pamäti Božena Nem-

cova medzi svojimi pohádkami a povesami, ale nie z mojej
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sbierky, j ako ona na konci dielka svojho udala. Ja som toho asu

poves túto ešte ani na papier nebol položil. Ona poula ju u ma
od inej Lehotianky, ktorá vemi mnoho poviedok vedela, ale pre

oslablú starobou pamä ustavine jednu s druhou miatla tak,

že som ju asto ja napravova musel. — Lukši vo svojich

„Slavische Blätter" podal poviedku túto znemenú; preklad ten

ale podareným nazva nemožno. Nie div! Kto sa v tom skúsil,

uzná, že sotva jest ažšej práce literárnej
, j ako prekladanie do

cudzej rei tých výtvorov ducha, ktoré do oboru prostonárodnej

literatúry patria.

Otázka je, i poves túto za istú slovanskú poklada ná-

dobno ? Osadníci, ktorí Horniu Lehotu, nepochybne ešte pred vpá-

dom Tatárov založili, boli miešaní, Sloveniá i Nemci. Možno, že

sa i v tejto povesti živel Slovenský s Nemeckým pomiešal.

K o u 1 a d (lebo tak vyslovovaly meno toto obe stareny) po-

náša sa na nemeckého K o b o 1 d a , ovšem len zvukom, ale nie

podobou a povahou. — Mne sa zdá, že Koulad povstal v ústach

udu nášho z Kov ovláda tak, jako piuvár z pivovára.
udí k a našiel som iba v našom okolí, inde menujú

ho Permônikom (Bergmännchen).

Vodník (vodní otec, vodní muž) známy je na západnom

Slovensku, (i i na východnom?), na Morave, v echách, medzi

Slovinci, ba hádam, i medzi Horváty; ale i tohoto nazývajú tu i

tam zí)otvoreným nemeckým menom Haštrmanom (Wassermann).

Víchoricu ale neváham prija do slovenského bájoslovia;

tá ešte i teraz máta v povere udu. — Raz stál som v jednej

kotline na území Lehotskom. Povetria bolo ticho ale vedornô. Tu
zazrem asi na pästo krokov predomnou vysoký prachový stp,

ktorý pokrútiv sa trochu po poli, zase sa roztratil. Pastier jedon

vypravoval mi o tom samom úkaze takto: Vyskoila, vraj, Vícho-

rica zo zeme; trochu si potancovala a zase sa prepadla. — lo-
vek ten veril, že Víchorica v tom víru osobne bola prítomná. —
Do takého kolesa — hovoril on alej — hodil raz jedon pastier

valašku a ked ju našiel, bola tá valaška zakruvavená. Ale to je,

vraj, nie dobre, Víchoricu pokúša. Mohla by škody narobi.

Možno, že Víchorica náleží clo potu „mladších ' sloven-
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ských bohov Znali Slováci nepochybne i starobylého slovenského

Aeola, Striboga. — „Vystríbdžilo sa" — povedá náš Iud, ked

vietor oblaky rozohnal a nebo sa vyistilo. V tom „stribdži sa
u

väzí, tuším, meno Striboga.

Co ale slovenského bájoslovca v tejto starovesti najviacej

zaujíma môže, to je:

Zem o tras. Okrem tejto povesti nepoul som meno toto

iba raz od jednoho starého vozníka gemerského. Bolo to po onom
zemotrasení, ktorô pod jase r. 1834. východnie Uhry navštívilo a

tohoto starca v ceste zachvátilo.

— Bola ešte dobrá hodina do da, rozprával on, — ked sme

sa pohli. Ráno odpoívali sme na jednom hostinci. Hodiv sena

svojim volom, zvalil som sa ku vozu, že si dakus podriemem. Ale

sotva som sa uložil, len ti Zemotras zabumle pod zemou ani

dáky bujak: a nadomnou zprašala väzba haláša, jakoby sa na

ma zrúti mala. Voly daly sa do ryku a zaaly sa trha. Vysko-

ím od zeme ; ale v tom popadol ma závrat, že som sa temer na-

zpät prekotil. Xeminulo ale asu ani za jedon Otenáš a Zemo-

tras stúpal dalej.

Známo je, že nevzdelané národy každô mocou j im nezná-

mou zpôsobenô pohybovanie a trasenie v prírode a zvlašte pri lo-

veku (strach, hnev, ke, zimniné a epileptické nápady atd.)

Besom pripisujú.

Y Buk. Kráodvorskom slovo „Tras' po trikrát ítame.

„Tras hnaše vrahy z bojišté." (Záboj). — „Ze stienov lesnieoh

vyrazí Tras". — „Tras osiede etné voje vrahom." (Cestmír.)

Pamätnô ale je, o mi bola sdelila drahá naša Božena, ked

poves túto u ma poula.

V B. armotách, pod oblokami obydia svojho zazrela ona

raz na lavici ležiacu starenu, ktorou zimnica ukrutne lomcovala.

Nemocná hlasom plalivým volala neprestajne : Choj ta, Tras !
—

Daj mi pokoj, Tras ! . . . Pri tom robila rukou, jakoby dakoho od-

háala. útostivá Boženka ihned vzala starenu do opatery, a do-

vedela sa od nej, že nemoc svoju jakémusi Besovi pripisuje, ktorý

ju už od viacej mesiacov bije, a žiadnym spôsobom odohna sa

nedá ; a nazývala Besa toho Zimotrasom, alebo prosto, Trasom.



Povera, že sa zem každého roku raz otvorí, nalezá

sa azdaj u všetkých Slovanov. as, kedy sa to stáva, kladú dakde

na tri prvé dni jarnie ; inde zase na Veký Piatok, Bielu Sobotu

a Vekononiu Nedeu.

Lub k a (Lubuša) je diminutivum od Luba. Na Lehote i

dnes jednu ženu Lubkou prezývajú; to vraj, preto, že si za mladi

pyšno viedla.

Obrady a obyaje pri žebách sú u nás temer také,

jaké v tejto povesti sa vyobrazujú. Bozprávaky naše nevedia,

jako sa tie veci za dávna dialy, líca teda minulos dla príto-

mnosti. Zeni, jestli osobu, ktorá sa mu závidela alebo ktorú mu
radia, bližšie nepozná, pošle dôverníkov svojich, alebo ide sám ku

nej na Ohady. Jak sa mu tam zapáilo, vypelia dakoho zase

ta na D o vedy. Jestli Doveda alebo Dovedaka s dobrou ná-

dejou sa vrátili, vypraví ta Pýtaa. Pero, ktorô Pýta ženiovi

od dievatá donáša, je znak, že ona a jej rodiia ku sniatku pri-

voujú. Na to nasleduje Vera, pri ktorej obyajne iba bližšia

rodina býva prítomná. Tam pod istými obrady Mladý s Mladou
sa s r ukuj ú a vymenia si prstene. Na Zárunô vaí sa

Mladý budúcej svojej šatkou na hrdlo, alebo i látkou na šaty

sobášne. Ona zase dáva jemu runík do vrecka a pero, ktorô

tento potom ustavine za klobúkom nosí, a každú nedeu erstvo

dostáva. Pozdejšie posiela Sverenica svojmu S ver en c o vi so-

bášnu košeu, vlastnou rukou ušitú. Yo Vere zostávajú Mladí da-

kedy i za roky.

Veer a ráno pred sobášom shromažôujú sa pred domom
Mladuchiným jej Družice a vyspevujú Eozluky (piesne na roz-

lunô); za o kolámi a nápojom estované bývajú.

Belušnice sú ženy z rodiny mladuchinej, ktoré túto ku so-

bášu pristroj ujú a do kostola doprovádzajú. Pre tieto po odvezení

mladuchy z rodiovského domu, pripravuje sa tam osobitná ho-

stina, Beluše zvaná; po ktorej každá dostáva Beluš, to jest

biely chlebík.

Chlieb u Slovákov (i u Poliakov) niekedy znamená stav

(Stand.). — Vydala sa na sedliacky chlieb (Sie hat Einen vom
Bauernstande geheirathet.)
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Chlieb ale. o ktorom Kovovlad hovorí, je doo inô. — Slo-

váci kov, vo svojich Slovenských peciach — jakých už málo

vidno — z rúdy vytopený, neliali clo dlhých kusov, ale do gue
(Klumpen): a tú guu nazývali chlebom. Nemci — jak sa ne-

mýlim — menovali to „Kuchen" (Goldkuchen. Kupferkuchen). —
Kto toto nezná, ten poves našu rozumie nemôže.

Kolimaha, stslov. kolimog, kolimoga; strus. kolymog, koly-

mogy. — Srov. srb. kolo (voz), a lot, mahja (dom.) Šafárik Sta-

rožitnosti str. 235. a 286. — Teda Kolimaha doslovne znamená:

vozový dom (ein Wagenhaus). — Mikloši Lex. ling. sloven. ho

prekladá kroz: Tentorium currui impositum. — U nás a v Gemeru

krytý ko. — Y jednej Spievanke o Kataríne, podobnej Kolláro-

vým, Diel II. strana 8. a 392. povedá sa: Už po teba ide zlatá

kolimaha.

Stan íuiadorník Brust-Leibel), obyajne z drahej látky, srie-

brom alebo zlatom ipkovaný, zapínaný nazadu, jaké naše matky

pri svojom obleku slovenskom ešte pred stoletím nosievaly. Stan
na ženských šatoch, teraz driek (der Stock).

Líka (Farba).

Starosvat (starej ší. správca svadby.)

Avde, au, ávo, ávok, hzvol: —ava, gem.; — ovde, ovdi,

srb.; — tuhle, esky (dahier.)

Yryznú (irruere), od ryza (currere.) — Srov. „Yšeslav

v noci volkom ryskaše: iz z Kyjeva doryskaše do kur mutoro-

kania; velikomu Chorsovi volkom puf preryskaše." Slovo o polku

Igor. — Rýha, es. (kanál). — Ryze, rýza (žleb)
,
ktorým sa

kláty z hory zpúšajú. (I voz. v ktorom sa rúda vozieva, menuje

sa okolo Štiavnice a B. Bystrice —rýzou. Bed.) — Ristati, stslov.

(currere).

Presinieva (dilucere). Srov. Prosinec (Priesvitný me-

siac), v ktorom už trochu de rastie a svetla pribúda.

S, Chalúpka.
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SIRÔTKY.
•WQ^ (Prostonárodnia poviedka).

-ch Bože môj, Bože ! len o sa už so mnou svet-

ským bedárom robi bude? " horekoval chudobný

sedliaik. „Doma mi dvanás nahých detí od

hladu narieka; žene treba do hrnca; jak jej

nedáš, nebudeš ma pod zuby — a tu na celom bydle

nemáš ani toko, jako kostolná myš."

I zaal vyvraca všetky vrecká a prevraca staré

kapsy, ale ani tam ni; lebo deti ešte predverom až

do najmenšej omelinky všetko vysbierali z nich. Tu ho

zabolelo srdce vemi a on neborák — ože mal inšieho

urobi? — pustil sa cestou do sveta.

„Azdajže mi, vraví, dobrí udia udelia dakde kúsok

chleba, ke jim vyžalujem svoju i svojich dietok biedu !

u

Ide ide po prášnivej ceste a ešte neprešiel žia-

dnych sto krokov, ked sretne dakoko chudobných udí,

o práve vtedy vracali sa z panského domov. Zane sa

jim prosi : že tak a tak, že už ani nevie, kde sa podie

od hladu, že doma deti plaú, aby len smilovali sa

nad nim.

„Už toto, reie, tretí de, o som nemal kúska

chleba v ústach. Ale ja, jako ja, ja by som len ztrpel

i hlad; ale doma dvanás detí, jako tie holence v hniezde

ústa rozavujú a k tomu ešte i žena len na ma hadí.

Nože ma no poratujte; veru vám to milý Pán Boh na

stokrát vynahradí!"

A tak božeká, tak vykladá, žeby i ten kame slzy
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zalialy, keby ho poul. Ale vraj, chudobní nemajú, bo-

hatí nedajú.

I tu chúdobní chudobnému uznali ; ale spomôcf ne-

mohli, len riekli: „Nechže Vám sám Pán Boh lepšie

pomáha jako finty!"

Rozžehnal sa s týmito statonými lumi a smutný

kráal dalej. Ale ani by sa nebol ponazdal, iba ked

vidí na cifruvanom hyntove bohatých pánov, o mali

plné vrecká peazí. Zane sa jim prosi, jako prvej tým

chudobným
;
žaluje jim svoju biedu; naahuje proti nim

chudobnú dla; ale páni nevideli, nepouli chudobného

sedliaika pod sebou a oby i boli pouli, neboli by u-

znali, — neudelili nioho.

Hoc si on už dos biedy pojedol na tom svete, ale

preca mu tak ažko ešte nikdy nepripadlo, jako teraz;

až sa mu dvíhalo od srdca i od vekého hladu i od

velkého žialu. Utrápený, užialený ani sám neznal, kde

zablúdil, len ke už pozde k veeru našiel sa v úzkej

dolinke pri potôku. Potôok istý jako kryštál tiekol

jarokom jalšami husto zaclonený; po om bolo plno

vymytých hlboín a v hlboinách plno tých najkrajších

pstruhov.

„Bože môj
,
reie, i je to naozaj , i sa mi to len

sníva, že tuná tolko tých pstruhov?"

I veril i neveril svojim vlastným oiam, kým mu
len tých najkrajších štrnás pstruhov nebolo v kapse.

Tu potom kíakol na kolená a akoval Pánu Bohu, že

ho tak zaopatril. Vzal kapsu pod kabanicu, a jako

znovazrodený stúpal hodnými krokami do domu, kde ho

vyhladnuté deti s plaom a radosou uvítaly.
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Matka razom uvarila veeru a ke vyložila plnú

misu na stôl, môžete si pomysle, že to netrvalo dlho

a bolo po pstruhoch. Ale potom po veere, potom len

bolo, o bolo! Miesto plau veselé rei sa ozvaly a to

všetko o pstruhoch. Tie deti, to sa vám jedno nad

druhé chválily pred matkou:

„A môj pstruh bol lepší!"

„A môj vätší!"

„A ja som sa po toto najedol", — ukazoval starší

chlapec po hrdlo.

rA ja vyše hrdla", ukazoval mladší. A tak to šlo,

kým len všetci sladko nepospali. Lebo, aby ste vedeli,

na tých pstruhoch spoívalo Božie požehnanie a o len

kúsok z jednoho. už by bol postaoval na úplné uko-

jenie hladu.

Od toho asu nevedela rodina o psote. Otec sám

chodieval každý od Boha de na pstruhy do toho po-

tôka. Ale nikdy nezanedbal Pánu Bohu zaakova za

tieto dary. Len to sa mu divno videlo, že štrnás pstru-

hov naveky poahku ulapil; ale pätnásteho, o sa mu
len tak popod nohy plietol, nikdy nijakým inom do-

lapi nemohol.

Dobre lebo nebárs. Len sa tu raz stalo, že ten

otec umrel.

Matka neborká i s dvanástymi sirotami oplakávala

ho a vykladala na jeho hrobe horkými slzami svoju

biedu celý Boží de — iba ke ju už okolo veera hlad

zaal upomína na pstruhy, vstala, utrela si slzy a deti

tiež s ou prestaly plaka. Potom zabrala sa ku po-

tôku. Idúci, tešila sa, že odteraz zvýši sa jim ten štrnásty
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pstruh na každý de, že si ho predá a o to za na-

dobudne. Jaj, ale tu nestalo sa tak, jako si ona my-

slela, bo trinás pstruhov ulapila hne, ale štrnásteho

nedaj Bože dosta ani teraz ani potom nikdy. Divila sa

z poiatku nad takým poriadkom, pozdejšie ju to i

mrzelo. A ím viac zapomínala na smr svojho muža,

tým viac vral jej ten štrnásty pstruh v hlave. Lebo si

myslela

:

„Ešte si ty nie taká stará, žeby si sa komu tomu

nemohla zapái na tom svete. Ešte môže dakto prijs

— a ímže ho ponukneš, ke na celom bydle ani masti

ani pästi? Ej, ižeby sa mi zišiel ten štrnásty pstruh Vi

A tak hútala, pokoja nemala, kým nevymyslela spô-

sob, že to veru dobre bude dvanás pstruhov uvari a

trinásteho odloži na stranu od príhody, kedby ju tak

nevdojak voakto navštívil. A od toho asu boly ukriv-

dené dietky, lebo nedostávalo sa jim po celom pstruhu,

ke matka vždy jednoho odložila na stranu a Boh vie

o s nim robila.

I díval sa Pán Boh z vysokého neba na všetko a

nahneval sa velmi, že tá žena s jeho Božím nezaslúže-

ným darom zle hospodári. Zavolal teda svojho posla,

aby posol tašiel poviedat smrti, žeby tú ženu doviedla

pred jeho Božský súd, skôr jakoby upadla do vätších

neprávostí. Posol pošiel ; ale že práve veer dostúpil na

zem a príbytok tých dvanás sirôtok na ceste mu padal,

zažiadalo sa mu velmi pozna tú rodinu, o ktorú Pán

Boh tak milostivé peuje. Jako starý žobráik vstúpil

do domu, že iby ho len túto jednu noc neprenocovali?

I obzrela sa vdovica na starého žobráika; ale ke vi-
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dela, že je len žobráik, zaala sa mu vyhovára, že ona

veru nemá ani ím ho ponúknu ani kde uloži, aby len

šiel lepší nocah si hada. Len ke žobráik neprestal

prosi sa, že takto a takto jes nepotrebuje, uloží sa

bárskde do kútika: povolila mu sadnú si ku dverom.

Utúlil, ukril sa jako najlepšie na lavike, že bude spa

;

ale veru nemohol ani oka zohnú celú noc, o tie deti

neprestajne nepokoj robily. Jedno sa pýtalo zakry,

druhé sa pýtalo von, tretie pre dáku príinu poalo

plaka, štvrté nemohlo dlho usnú — a tu matka ku kaž-

dému vstávala , každé vysluhovala, itkala, iíkala, aby

len neplakalo.

Toto všetko pohnulo posla Božieho k útosti a veru

na miesto toho, žeby bol šiel s rozkazom ku smrti,

vrátil sa nazpät do neba k Pánu Bohu: „Hej, že keby

len smel povieda, o tej noci videl a skúsil

!

u

„No a ože si videl a skúsil ?
u opýta sa Pán

Boh.

„Hej Hospodine Bože môj drahý, ože som videl a

skúsil! Len som ja tej noci tašiel na nocah k tej vdo-

vici ! Ale ja len to povedám, že jak my tú ženu pre
vezmeme, tak tie deti jedno za druhým vykapú — nikdy

z tých udia neschovajú sa! Ved som ja celú noc ne-

mohol oka zamknú, o to jedno krialo „zakry", druhé

sa pýtalo von, každé inak vrieskalo — a ktože mal kaž-

dému poslúži? Len tá biedna matka storaz vstávala,

storaz každé vyslúžila ! Ej veru, by sa sišlo, ponecha

ju ešte trocha, aspo poím jedno lebo druhé z tých

dietok odchová!"

3
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„Hm, hm!" zakýval Hospodin hlavou a zaal k svojmu

sluhovi takto: „í vidíš tamto na mori na samom pro-

sriedku tú zápolu ? I mi teraz ta, rozdrv tú zápolu na

malé kúsky až do samého dna a prijdi mi potom po-

vieda, o si v nej našiel."

Uposlúchol posol rozkazu svojho Pána; zostúpil

dolu láma tú zápolu. A ke ju až do dna morského

vylámal, vrátil sa nazpät do neba.

„No, i si rozlámal tú zápolu?"

„Rozlámal".

„A ože si našiel v nej?"

„Ach nuž ni, o by bolo do rei! Kremä v samom

prosriedku našiel som erviaka — malinkého jako ten

marný mak!"

„A i ten chrobáik ešte žil?"

„Žil; ešte sa inrvil, ke som sa ho dotkol."

„A jakože ten erviaik mohol tam ži?"

„Ha," kývol posol plecom, „to ja neviem!"

„No, ale ja viem," riekol Pán Boh. „Ja by som

bol vedel i to, jako mám tých dvanás sirôt vyživi i

bez j ich matky. Ty ale za pokutu neposlušnosti odstúp

odo ma dolu na zem; skús, jako tam ludia živoria,

ani sa viac neukáž pred mojou tvárou!"

Y tom okamyhu zhrmel posol dolu na zem, kde

potom miesto nebeskej slávy zemskú biedu trel a paril

sa, jako druhí ludia. Jedinké mal ešte potešenie v tých

dvanástych dietkach, o ktorých nazdával sa, že jim za-

choval mater i všetko.
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I zabral sa raz k nim, aby videl, jako sa jim už

teraz vodí. Jaj, ale tu všetko inak vyzeralo, všetko pre-

vrátené na ruby ! Oplan starý vojak bol sa pritúlil sem,

zkade hej, zkade nie, to sám Pán Boh vie. A že nemal

na celom svete miesta, kdeby svoju plešivú hlavu pred

dažom ukryl, pristál k tej vdovici a držal s ou svadbu.

Hned ešte v de svadby vykapaly pstruhy z istého po-

tôka ani sa viacej neukázaly v om. Na druhý de už

nemala žena o da jes mužovi a on ju zaal lomi a

bi. A lomil a bil ju i s dietkami každý bohovitý de,

že jim také boly hnáty i chrbáty, jako to ierno súkno.

„Nao si ma, povedá, brala za muž, ke ma nemáš

ím chova a napája?"

A dietky, nebožiatkä, vždy viac trpely od nového

otca; lebo to bol polertom a i vtedy, ke jich posol

navštívil, ubité a hladovité sedely vonku na smetisku.

Ten posol Boží skoro jich ani nepoznal, o jich tak

bola premenila bieda a psota.

A ke mu ešte vyrozprávaly, jako vodí sa jim, jako

jich ten nový tatuško každú hodinu bije a naháa: vtedy

ešte len zhrozil sa posol Boží nad tým, o jeho nepo-

slušnos narobila. Padol na kolená a od toho asu ne-

prestával modli sa Pánu Bohu, aby tie dietky preho
tak veíkú pokutu netrpely. . . .

Na vela vea modlenia dal sa uprosi Pán Boh.

Prijal posla na milos a rozkázal mu, aby dušiky všet-

kých dvanástych dietok k nemu priniesol. Tu posol

Boží jako tichý sen prilahol v jednu noc na prsia tých

dvanástych dietok a v tuhom sne — Pán Boh zná jako
3*
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hej, jako nie — pobral z nich dušiky a preniesol do

neba pred Pána Boha. Pán Boh ale pokládol jich hne
jako malé hviezdiky na nebeskú oblohu, kde ešte i

teraz jako sirôtky ligocú sa ticho za jasnej noci.

Štefan MarJco axner.



BÁJ TURCA.

ž i veríte lebo nie, o to ma staros malá,

Poviestka, moja stará ma, tá mne to rozprávala.

Vraj ke bol Turiec jazerom za vekaza Turana,

V tom vraj jazere okrúhlom bývala Biela panna.

Krása! jak hviezda ligotná, ke vyšla von z hlboká;

Ach ! kto tú len raz uvidel, nezpustil z nej viac oka

!

Len raz kto ucha naklonil jej sladkozvodným tónom:

Už ten viac neul otca, ma; už vene bolo po om!
Ba kam len vies zašla o nej, už sa hýbu národy

Už sa to hrnie do Turca, j ako na dáke hody.

Oj Bože ti môj ! koko tá zvábila mladých detí,

Koíko v tých vlnách menistých utonulo obetí! —

Raz sa v to vezme Turan kaz, že on tú pannu chytí ;

Dá zrobi jednu velkú sie z tenkých medenných nití

A hybaj ! tichým veierkom na breh tônistý plesa

;

Triraz mosadznou reazou o jedlu priviaže sa,

I aká s sieou zpustenou. Jazero jak zrkadlo;

Mesiaik pozerá si v om to líko svoje zbadlô.

Ticho. Len tu raz voda zvre, — hmla sriebristá sa zdvihne,

A z tej hmly piese zavzneje — a dvoje oí myhne!

Oj! alej, alej od brehu smrtený lovee!

Neha, neslúchaj Turan kaz, lebo a tá ureie!
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„Hoj Turan, Turan!" — zunie to tak sladko, tak tajomne,

Zunie to vodou i horou: — „Turan, Turan, pod ko mne!"

„Pod! tonú blankou, pomedzi dvoma svety vystretou,

Pod, pod! v náruie svej milej, pi rozkoše dvoch svetov,

Abo pod v palác perlový, o blyskoce sa na dne:

Tam úbos nikdy nezhasne, tam mlados neuvädne!

Hoj ! Turan, Turan" — zunie to tak sladko, tak tajomne,

Zunie to horou i vodou: „Turan, Turan! pod ko mne!"

I tíško jako svetielko blíž a blíž k nemu plynie;

Nesie ju dych arospevu po priezranej hladine.

Oj pre, pre! dalej od brehu — smrtedlný lovee!

Nehlad, neslúchaj Turan kaz, lebo a tá ureie!

Ach! jakže jak? nedíva sa, ked zrak na nej primretý,

Jakže neslúcha? Ke duša dobre priam nevyletí!

Tu ked raz rúkou bieluškou zlaté vlásky rozvime:

Zabudne jaksi náš rybár na svoju sie v hlbine,

A ked na kývne s úsmevom raz prvší i pokonný:

Ztrasie reaze Turan kaz — i v náru jej sa kloní.

Oj ! rata íudia ! lapil kaz miesto panny — sám seba

!

Hla! vidíš, vidíš Turane! i ti to bolo treba?!

Tak to hla ! ráat nebeské hviezdy dolu obuchom,

Tak to, v zápasy púša sa loveku s veným duchom!

Prebrali ho z ažkých mrákot — a ked zas prišiel k sebe,

Triraz zaklial sa Paromom, na vodu, zem i nebe:

Že zatia slovka nerekne i nezažmúri oka,

Kým nebude, vraj, zoraná tá prekliata zátoka.

Tu sa do práce sto chlapov, sto obrov silných lapí;

Tatranská skala tvrdá ver, hej ale tvrdší chlapi!
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Raz pretnú sa na Považie — Váhom sa pleso ztoí:

Tak zmizly vodné kaštiele i s Bielou pannou z oí.

Turiec zoran. Nový tu svet ! — polom zlatý klas šumie

;

I usnul mocný Turan kaz vo svojej hrdej dume.

No, hrozný sen! o sa to tak horou dolou ozýva?

Panna? tá tam!... Hoj ale tu piese jej vene živá!

Tá piese, tá ostrým meom srdce Turana krája;

Valí sa jak krev žilami, —- Hronom Váhom z Dunaja.

Vodami zas tiahne na dol, oblakami do hora

Až zrazu vám v chóre jednom zahuia ou štyri morá.

Ha! a nad nim zlatovlásky Biela panna rozvije:

„ Turan," Turan !

" volá to na — ale ten viac nežije!...

Bol to vraj len sen! no, kto zná, i nie i zjav pravdivý.

Ve o sa v svete, Bože môj! nestávajú za divy!

Tak od neasu, hladteže! zas hýbu sa národy,

Zas vám to tiahne do Turca, jako na dáke hody.

A viete preo tá Slova tú pút sem orok koná? —
Už i veríte, lebo nie — to bude raz tu ona!

Ján Botío.

MOHYLA DVOCH BRATOV.

ovažím sa cesta dolním

Vystiera j ako dla;

Pri nej kope, — krokom bôlnyni

Mat sa poberá na.

Riekou dunie zhora, zdola

O tmavej polnoci;
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Matkin hlas jak z hrobu volá:

„Hyniem bez pomoci ! . .

.

ierna búrka od podolia

Hore Yáhom letí:

Nivoí otcovské polia,

Morí moje deti.

Svobodu. to diea zlaté,

Zlí udia mi vzali;

Rodnej rei právo sväté

Neprávom nazvali.

Z potu živých ma žijúcu

Jak iarku vytreli;

Beda, keby ma plaúcu

Tu vo dne videli

!

U dvier darmo ja v kaštieli

Stvora akám stará:

Iba kde tu sa mi biely

Dom vane otvára.

Kus chleba mi u možného

Odoprú z nevôle:

Len kde tu u chudobného

Pre ma je na stole.

Yo dne a v noci mesanej

Tatrami ja brodím;

O polnoci sem sa mranej

Požalova chodím.
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Škoda tých, o v tejto zemi

Na prach už zotleli

!

Ach, ve oni najlepšie mi

Dvaja rozumeli!

Vieru som korune danú

Sväté zachovala,

A v nejednej bitke za u
Krev mojich sa liala.

Len som túžbu mala jednu:

Aby v rodnej rei

Syn oslovil matku biednu,

Jako sa na svedí.

I to právo odoprel svet;

Deti ho bránily,

A dve z nich jak uvädlý kvet

Tu hlavy sklonily.

Jích slávy ale nezhorí

Pomník asu rieka:

Kým k nebu týi sokory

Tatra svetoveká.

Kde len jaký Slovák dýcha,

Tam v pamäti íudu

Naša sláva, naša pýcha

Dvaja bratia budú."

Zlatá zora na východe

Sa zaligotala:
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Vstála ma a pri odchode

Kope prežehnala.

Bratia! to vlast ubiedená

Tam slzy ronila,

Kde je nami nanosená

Dvoch bratov mohyla.

Nezabudov.

JUNÁK HRACHOVSKÝ.

d slávnej Prahy, od Bielej Hory,

Jiskrovej zbrane huk zvoní,

A jak mrak za nim chytré tábory —
Se sa Slovenskom rozzvoní.

Surmu a divý skáz požiar

Nes, ktos' chytil války pohár

A koho pýcha za slávou honí.

Po Váhu, Hrone voje sa nesú,

Bymava v slasti plápolá,

Sem k válavému chrabrí sa plesu,

Sem sa do boja, sem! — volá. —
Zvolen, Sytno pod zástavou

Rukou túži k nim akavou

Kohút i kolmá Hronu Homola.

Zbra blyskoce, hnev sa v krvi topí

A vre válka neskrotená
;
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Tam spor, tam sen do hrobu sa klopí,

Ohlas lopôt na skon stená:

A kto sa ku nám pristráni,

Me eský toho ochráni:

Sila v om Davor, veniec Sastena!

Klesol Huad v sile prepanštelý,

Jeho stratou Ipol slinie,

Od Tatier lou, jak je ten kraj celý,

Cech víazí, Cech sa šinie

:

Poprad, Slaná i Bymava

Zbranou hudbou sa rozhráva

A v krajinskom romoní Budíne. —

-

Boj sa schytil, boj sa vírny stele

Jak vln prúdy rozlokané;

Tratia sa z nív prápory zvetrelé,

Tíško driemu prácne zbrane;

Vetry šumia, vody huia,

Spor sporu letí v náruia,

Jazva strábis' na vyschlej rane.

A nad popolmi, na dymných rumoch —
Dediny, mestá vstávajú,

Na nedostupných skalách a úmoch
Zámky, jak udá vzrastajú:

Murá, Lupa i Maginhrad,

Devín, o stráži Novohrad,

Jak za arovným prútom prískajú.

Na cudzom plesi víazstvo slávia,

Yšak vlastný dom žhá v plameni,
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Rozbroj sa drúži, pútka sa smáva.

ech echa káce a plení —
Kácania huk, pádov hromy,

Jiskrovi sa upiac lomí

A pomsta v pätách. Jiskra v strmeni. —

Ronia sa domov jak roj zblúdený.

Po nich pustne a ples smúti,

Ešte neobschol voj skrvavený,

Už do nových rán sa rúti.

Yodca chytrý, rozjatrený,

Y ažkej zbrani zadumený

Cvalom jachá na zapustnej púti.

Dunaj a Hron z hier da rozpenenní

Yrú, da spievajúc krajami, —
A z Bielej Hory vietor zdurený

Z truchlými hudie chýrami

Xa zem lahne v dlhom dychu,

Strežiac eských zbraní slychu

Slovák — s kalnými stonúc vešbami. —

Okolo adventu, na tvrdej jaseni,

Ke list opcha v horách šušlavý,

Práve, ke sa mesiac v štvr druhú premení,

Z Hrachovských rumov úžas sa zjaví.

Rumy tie pred asmi bývalý hradbami,

Z nich sa odvíjal hluk a vojska dav;

Ale už tie davy zanikly asami,

Len chýr vypravuje slávy jich stav.
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Miesto pyšných múrov, — krehké teraz steny,

Miesto víazov — vtákov vul snemy;

Tu i tu sa ešte kame zahodený

Ukáže, jako pamätník nemý. —

Spomína báj, poves — iny starých pánov,

Ke na Kuruca sa von váali,

Ke sa zo dvora dol rozletenou bránou

Krepkí šuhaj ci jak búrka hnali.

Dumní v sile svojej, nemí v prudkom inu,

Viac sa bránili jak prepádali;

Spokojní so sebou, v každú súr hodinu

Jak levovia — v radoch si stávali.

Tajomní v podnikoch, v mysach zanorení,

Jak roj havranov v iernistom rúchu;

Po bokoch mea mor chvie sa v pyšnom snení,

S víazstvom chodia o chladnom duchu.

Jedon jak všetci bol, všetci za jednoho,

Márnosti trud sa jích nelapil;

Bývalo všetkého, avšak ale ni mnoho,

Žiadon o zajtrajšok z nich s' netrápil.

o jim de požehnal, s tým sa astovali,

Z tureckých repov vínko píjali

Husle, fujara, spev — i zniace ostrohy

Nechybovaly na krepké nohy.

Od zeme do zeme — rúky vykasali,

Na tráve mäkkej sa sprobúvali,
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Toliarmi a nožmi slnka dial merali,

Ktorý o znal. o láske bájali.

Jakby jich všetkých ma jedna porodila.

Boli, jak ruka ruke, podobní,

Všetkým jim ale sudba zaveštila

Naraz umretie, jedon kar hrobní.

Yiac sa karbaníkom iernym podobali.

o živým aria, žijú s mtvymi:

Jednakí vždy v sile sa neostarali,

Za osúdami akajúc svojmi.

Hradovou jích búrkou vládli po doline.

Bájoné chýry o nich lietaly,

Že sú veštecí, so satanom v rodine,

Zberba i páni tajno hádali. — —

Turecké hordy už Slovensko plenily

Slovák si videl záhubu istú:

Útok treba z hradu, by sa vyništily

Hordy — zem pila krev j ich kalnistú.

Hor sa družstvo, hor v zbra! tak velie vojvoda,

Dumný, na zámku Hrachová šerom.

Hor sa! jak z prameov vyhuiaca voda,

Zajtrá zhrmíme za našim smerom.

Ke žiara zorniná na horách zasvieti,

Kozlúime sa s nášmi hviezdami,

Yráta sa rozletia, my sokolie deti

Pôjdeme — smr pôjde, tríze s nami!...
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Zrkadlia sa hory, nív krásy mesiacom,

Rymavské vody temno dunejú,

A v tom vôd stenaní, v plai vln šumiacom

Pohrabnie spevy po háju znejú.

Pohrabnie tie dumy sa kolembávajú —
Val pekných chlapcov na veky stíchnul,

Po búrke v sladunkých spánkov spoívajú,

Plame junácky už si vydýchnul.

Všetci zašli ta — v mrak! len sa jedon zvýšil,

I neodišiel s tých tam dušami;

Osúd len jeho s jích vedno sa nesriešil,

I nesklesol pod Turkov ranami.

Ostatok trúchlivý, rodi slz a trudu,

Ked sám ostane ku karu druhov;

On sa do vírneho války honil prúdu —
Kde si ierna smr? — volal on s túhou.

Minul de, i druhý — a už pokonného

Do chladnej složil brata mohyly;

Javora do rovu vsadil zeleného —
A s tým žalostia bájoné Vily.

O polnoci clivej bozkal hrob trúchlivý,

Kakol — zatriasol sa, pádi jak divý —
A v smuhe tônistej zaniká, octnieva —

Javor samotný s Vilami spieva.

Teraz, kto chodíte Rymavou v advente,

Po tichých brehoch z mesta k dedine,
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Tu si krajšie otcov asy pripomete,

Ktorých pamiatka na vnukoch hynie.

ujte temné valy tam medzi vbami,

A horký s nimi pla a žalosti;

Vekov tých ste deti, ale Boh sám s vami!

i máte srdce i jích ulosti?!

Tam ha stien dáky serie sa lúkami,

Plno ho všadial, všiad sa nadhodí —
Z Hrachovských rozvalín skrsne a vychodí

Jak pohrab a kar — blúdi s slzami.

To on, zvýšok dobrých druhov i šarvancov,

Za puchmi zašlých túžiac truchlieva:

Zíde jak kúrnava z priepadistých šancov

A pri mesiacu žialbami spieva ! — —

Okolo adventu na tvrdej jaseni,

Ke list opcha v horách šušlavý,

Práve, ke sa mesiac v štvr druhú premení,

Z Hrachovských rumov úžas sa zjaví.

Rumy tie pred asmi bývalý hradbami,

Z nich sa odvíjal hluk a vojska dav;

Ale už tie davy zanikly asami,

Len chýr vypravuje slávy jich stav.

Miesto pyšných múrov — krehké teraz steny,

Miesto víazov — ptákov vul snemy;
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Tu i tu sa ešte kame zahodený

Ukáže, jako pamätník nemý.

*

Dunaj, Hron, Váh, Nitra rozpenenní

Vrú, da spievajúc krajami —
A z Bielej Hory vietor zdurený

S truchlými hudie chýrami

Na zem lahne v dlhom dychu,

Strežiac eských zbraní slychu

Slovák — s kalnými stonúc vešbami . .

.

Samko Vozár.*)

Pi

POVES.

i.

^/0>a samotnom poli

Pusté stoj á rumy,

j
Nad tými rumami

D Chladný vetrík šumí.

*) Vyato z pozostalého rukopisu f Samka Vozára, ktorý k ve-

kej ztrate národa svojho j ako nadšený mládenec zahynul. Po-

ehovaný leží v Hrachové, v rodisku to svojom, v stolici Ma-

lohontskej. Prítomná piese oslavuje junáka, z husitských de-

jín rodiska jeho. — Kohút, vrch nad Chyžnom, nealeko

V. Revúce. — Davor
5
boh vojny, lat. Mars. L o u, krajo-

mluvne, dolu.

P. Z. K
4
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Tu ked tvár mesiaca

Vyjde zpoza chmáry,

A rumy srieborným

Pableskom ožiari:

Jedna žena — tak si

Lud o tom rozpráva —
V ruke diea držiac

Na múre sedáva.

V jednej ruke diea,

V druhej ruke hada,

Na ele dve rany —
A tam kohos' hadá.

Na jej bladej tvári

Je nebeská krása,

S jej dlhými vlasmi

Vetor žiaíne hrá sa.

A ke po polnoci

Blížis' doba rania:

Vydáva z bieiých ps
Zúfalé vzdychania.

Šumiac zanáša ho

Vetor šírym polom;

A ozón otupne

Ozýva sa kolom. —
ri

Pusto stoj á rumy

Na širokom poli

:
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I tu v minulosti

Krajšie asy boly.

Na tom mieste stála

Neveká dedina,

A v nej prebývala

Slovenská družina.

V prosriedku dediny

Kaštiel sa vypínal,

T ktorom mladý párik

Milo si nažíval.

Jak holúbky v lese

Tak si tam milo žil:

Ale luty jastrab

Hniezdo jim pokazil.

Nad dedinou ierne

Križujú sa chmáry:

A dnu? Hoj, tam besní

Pustošia Tatári.

A tí naši bratia,

Milá naša svojet,

Tatárskemu meu
Padla ti za obe.

Koho nezniilo

Divé pustošenia,

Toho okutého

Vleú do väzenia.

4*
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I ta, do kaštiea

Jak strela udrela

Divokých Tatárov

ríeda to zbesnelá.

Zúfale dívalas'

Na to pani mladá,

Jak jej pri kolenách

Ranený muž padá.

Tu mu z ruky šablu

Razom vychytila:

..Xo, podte Mongoli,

Yy háved zbesilá!"

Lež samojedinnú

Priam ôsmi obstali,

A ostrý me z bielej

Ruky jej odali.

„Ochrá sa!" šeptal jej

Muž ešte do ucha —
„Od psov bezuzdnosti,"

A vypustil ducha.

Jako hrom cez dušu

Jej to preletelo

Lež ímže ochráni

Od potupy telo?

Meom azdaj? ten jej

Už pre odobrali;
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Prosi sa? Na sypa

Hrach darmo o skaly?

Na ruky schytila

Syna mileného,

Zúfale vletela

Do chrámu Božieho.

Tam v tom Božom dome

Pri svätom oltári

Myslí útoište

Nais pred Tatári.

Lež i do svätiny

Za paou leteli,

Jak strela za srnkou

Tatári zdivelí.

Práve vo potrebe

Zlého okamženia,

Milostivý Boh jej

Poslal spomoženia.

Hada ukrutného,

Zo šiat si vyala,

Ktorého tam v schránke

Ukrytého mala.

A kým ju dostihli

udov divé voje,

Pustila na biele

Hada, niadra svoje.
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Jed to bol ukrutný,

Že za okamženia,

Svíjajúc s' boíastne

Vzala tam skonenia.

A Tatári vidiac

Že už už zomrela,

Dve rany ohyzdné

ali jej do ela.

A potom dedinu

Zniili v plameni:

Že neostal ani

Kame na kameni.

Koho nezniilo

Divé pustošenia,

Okutého vleú

Ta pre do väzenia.

Len z Božieho chrámu

as jedna zostala,

Kde pani hrdinskou

Smrou dokonala.

A na šírom poli

Pusté stojá rumy,

Nad tými rumami

Chladný vetor šumí.

Tu ked tvár mesiaca

Vyjde zpoza chmáry.



— 55 —

A rumy srieborným

Pableskom ožiari:

Jedna žena — tak si

Lud o tom rozpráva,

V rukách diea držiac

Na múre sedáva.

V jednej ruke diea,

V druhej ruke hada,

Na ele dve rany —
A tam kohos' hadá.

Na jej bladej tvári

Je nebeská krása;

S jej dlhými vlasmi

Vetor žialne hrá sa.

A ke po polnoci

Blížis' chvía rania,

Vydáva z bielych ps
Zúfalé vzdychania.

Šumiac zanáša ho

Vetor šírym poom,

Že ozón otupne

Ozýva sa kolom.

JB. TesnosJcalslcý.



PX7ST0YNXK.
(Z anglického poda Goldsmitha.)

ma, pustovníok jemný,

Otupnou pešinou

Ta, kde ten ohe príjemný

Liskne sa dolinou.

Sám jak palec tu blúdim ja

Všetok dokonaný;

Dlži sa mi pod krokom zdá

Les tento zmotaný. í:

„Nebezpené temno, synák,

Nepokúšaj v lese;

To neverné svetlo inak

Na nivo a znese.

Dvere moje deom biedy

Otvorené stoj á;

Sám biedny rád jim hockedy

Dám jedla, nápoja.

Del so mnou, o príbytok môj

Ti poskytnú môže:

Stravu, blahoslov a pokoj

Na loži z rohože.

Zvera, dolom o rakuje,

Žitia nezbavujem;
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Jak ma Božia moc utuje.

Tak ja ho utujem.

Chovu dáva mne bez viny

Tento vidiek hôrny:

Dosta bylín, ovociny,

I prame srieborný.

Ach pre denní chlieb nevôu

Kokú znáša lovek!

A málo naim tu dolu, —
I to nie dlhý vek."

Jak sladko dáždik žuborí,

Tak jeho výrenos;

A milo sa mu pokorí,

I za nim ide hos.

Samotná v pustine tmavej

Chyžka jeho stála,

Psote ale sa túlavej

Eada otvárala.

Zásoby pod jej nízukou

Strechou stráž nemalý;

Dverce otvárané kukou
Obidvoch prijaly.

Ked robotný ud sa všade

Na nocah vraciava:

Pustovník ohníok klade,

A hosa zabáva.
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A z byliniek on jedlami

VMdne ho astuje;

Bohoubými slovami

as mu tiež skracuje.

Kot spoluujný tu rezký

Sem tam poskakoval,

Tam praštiac horely triesky,

Cvrok pocvrkol.

Kadosti tie však úavy

Cudzému nedaly;

Žia na srdci mal boavý, —
Slzy ho zalialy.

To uráža pustovníka,

Že mu trúchlivý hos:

„Nešastný jun, preo vzniká

V duši tvojej žalos?

Z lepších krajov vytisnutý

Túlaš sa biednymi?

Druhom, láskou zabudnutý

Trápiš sa za nimi?

Sastím podávané dary,

Súc marné, len súža;

A márnej ší ahtikári,

o za nimi túža.

A o priatestvo? meno len,

Kúzlo, o uspáva;
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Za velmožným lezie jak tie,

Biednym plaka dáva.

A láska? to je prázdny hlas,

Hrou sleien sa mne zdá

;

Nevída ju; hreje teraz —
Len hrdlikám hniezda.

Pochabý jun ! nechaj ženy,

A utíš trápenie!"

Y tom hos lásky pozbavený

Studom sa ervenie,

Nové krásy rozvíjajú

Sa na jeho tvári,

Raním zorám sa rovnajú

V pekno-krátkej žiari.

Zrak sklopený, hru zvlnená,

Hne ten, hne tá zase;

Cudzia stojí — prezradená

Deva v plnej kráse:

„Odpus deve, že rušila

Tu pokoj ti svätý,

A kráa sa osmelila,

Kde býva Boh a ty!

Maj útos! Ma milovanie

Blúdi nauilo;

Miesto mieru mi zúfanie

Na cestu vruilo.
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Povestné môj otec meno,

Bohatstva silu mal,

A necha ho mne jak veno

Samojednej dumal.

Tu znej e z úst mladých ludí

Krás mojich oslava;

Moc jich cíti lásku v hrudi,

Moc jích ma nadáva.

Pýtaov ma shon najatý

Zlatoslubmi baví;

Sried druhých i Edvín zlatý

úbi a — nezjaví.

Mal on iba šat lahodný,

A žiadnu velmožnos;

Na cnos, rozum bol však hodný.

A to mi bolo dos.

Darmo kvetu, rose takou

istotou sa pýši
;

Jasná myseí jeho jakou

Znala jich prevýši.

Rosa, kvietok belosnežný

Nestálu krásu má:

Jích krásu mal Edvín nežný,

Jích stálos mala ja.

úbila som, jak beží svet

Márne sa menila;
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Yášne jeho zrušal ma vzlet,

A ja ho súžila.

Nechal ma pre posmešnú re
Pýche on konene,

Ä vyhadal pustú (Me,

Kde i usnul vene.

Bude život môj skáraný,

Trapný hriech ho aží;

Nájdem úkryt nim hadaný,

Klesnem, kde on leží.

A tu skrytá zo zúfania

ahnem si a skonám:

o vykonal Edvín za ma,
To ja za vykonám."

„Chrá Boh!" kriiac, on ju teši

I obja letí priam;

Preaknutá chce ho hreši —
Edvín ju stíska sám!

„Pá, Angela, tvor úbený,

o ti dalo nebe!

Zašlý Edvín je vrátený

úbosti a tebe!

Dovo, po krutom trápení

Tak a ma v náruí:

Po tomto sladkom spojení

Ni nás nerozlúi!
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Y láske vernej nech dlhý as
Teší sa nás dvoje;

Ked ty vzdychneš pokonný raz

Pukne srdce moje!"

Nezabiidov.



PA1VSLAVISTICKÝ FARÁR.

as prvá.

yšno si poínavajú biskupskí tajomníci oproti du-

chovenstvu, ponevá cía, že mnoho môžu v bi-

skupstve. Tak si poínal i tajomník biskupa Ano-

nyma, muž už vo veku, tlstý, s lícama jako

vahany, oproti vrátivšiemu sa práve z Presbyte-

riuma viedenského Žarnoviovi, štihlému, asi dvacatsedem

roniemu mužovi, doktorovi filosoíie a theologie.

Po dokonených v Pázmáneume theologických štú-

diách poslal ho ešte biskup už vysväteného do Presby-

tériuma, aby sa úplne vzdelal a zložil doktorát. Mienil

zrobi ho potom v semeništi ubárom a asom svojim

povznies ku hodnosam, Doktorát síce obsiahol so

zvláštnou pochvalou, ale bol jakosi na spech, pred asom
povolaný biskupom nazpät.

Teraz sa prechádza v plnej gále, v reverende a

s hodbavným plášom na pleciach, s tajomníkom po
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chyži mlky. Darmo sa ho tázal, nao ho biskup tak

na kvap povolal; o obmýšla s nim? Tajomník odvetil,

že nevie, len sa usmieval, vypúšajúc kotúe dymu
z úst, až vstúpil do chyže archivár.

Bývalý tento spolužiak Žarnoviov riekol mädliac

si s úsmevom ruky: Jeho excellencia aká na teba.

Žarnovi hne pochytil svoj rohatý tripi a šiel.

Archivár vrhnul za nim kríž: Pax tibi, pansláve!

Ten nevdaník, prehodil pyšne tajomník.

A veliký nevdaník, dodal archivár. Biskup chcel

uini z neho loveka, a Žarnovi sa sverbuje medzi

panslávov, ku venej hanbe nepoškvrneného dosavád

biskupstva.

A k svojemu nešastiu, dodal tajomník, Jeho excel-

lencia nesverí mu viac nádejnú mládež.

To to! zasmial sa archivár, capa za záhradníka.

Mne len to divno, že mohol jako zeman splichti sa

s tými hurbanovskými zradcami.

Tak títo vo skromnej, papierami naplnenej tajomní-

kovej chyži. Nazrime do skvosnej paloty biskupskej.

IL

Palota táto je maovaná, drahocennými obrazmi

ozdobená, parketirovaná
,
vyvoštená, alúnmi postretá,

lesklým náradím zásobená. Biskup Anonym sedí na

ervenej pohovke s jedným kanonikom. Je muž vo

sredních rokoch, kanonik už starec, so zaesanými ku

tylu riedkymi vlasmi. Oba majú pohodlné cimády, biskup

malinkú ervenú iapoku na hlave a v ruke list.

Doktorát zložil chvalitebne, sloví tento, ale o
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z toho, ke na také stúpil zcestnosti, jako tu píše pred-

stavený Presbytériuma ? Samo ministerium vnútorných

diel upozornilo na neho, jako nebezpeného pansláva.

Pri vyšetrovaní vykulo sa, že Žarnovíc tovaryšil od po-

iatku s tými najpodozrelej sírni umi vo Viedni; ba

našly sa u neho i ruské knižky.

Ruské knižky ! tleskol do dlani kanonik, s výrazom

velikého úžasu.

Teraz neviem, pokraoval biskup, o poa s tým

lovekom? Keby bol ešte svetský, vystril bych ho do

prostá; vysväteného raz biskupstvo už viac odstráni

nemôže.

Za kaplána ho, radil kanonik, dakam ku dobrému

vlastencovi, aby sa trochu pri om napravil.

Rád bych ho ešte preca vopchal do toho semeniša,

pomyknul si biskup iapoku na hlave. Tí hrái tam

len kazia mládež, vychovávajú takých chlebárov jako sú

sami.

A Zarnovi nám dochová panslávov, namítnul ka-

nonik.

Uiním mu to nemožným, osvedil odhodlane biskup.

Zakážem mu prísne hovori í verejne í súkromne

s chovancami o národnosti. Musí sa drža výlune vedy

theologickej. Noviny a knižky slovenské všetky zo seme-

niša vyobcujem.

V tom vstúpil predvolaný Žarnovi so spusteným

plášom a tripiom v ruke. Biskup poskoil v úsrety

mu ku dverom a sám mu podal ku pobozkaniu ruku.

Pekné veci mi tu píšu o Vás. Dali ste sa tam vo

5
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Viedni do spolonosti s hurbanistami a panslávmi. Preto

som vás odvolal pred asom.

Narodil som sa, pozrel mu Žarnovíc smelo v oi,

zo slovenských rodiov. To nezaprem nikdy za žiadnu

cenu, a hotov som re svoju materinskú vzdeláva,

osvetu Slovákov všemožne napomáha.

Našli u vás ruské knižky, vyitoval mu dalej biskup.

To prináleží ku štúdiám, ktorým som sa venoval,

vyhováral sa Žarnovi. Žiadno náreie slovanské ne-

môže by pästováno zdarile, bez známosti všetkých

ostatních náreí tohože jazyka.

Theologiu vám pastova, nie rei, namítnul stojiaci

opodial kanonik.

Bez rei vedy niet, odvetil Žarnovi.

Biskup riekol: Bojím sa síce sveri vám mládež,

uiním však próbu. Pôjdete do semeniša. Musíte ale

podrobi sa napred skúške. Bo tu sa píše o vás, že i

vaše pravoverie je podozrelé. ahotíte vraj ku východnej

šisme.

Žarnovi vytiahol svoje doktorské diplomy. Tu môj

dôkaz, že som prestál všetky i najprísnejšie skúšky.

Novým sa nepodrobím, a prosím ušetri ma od toho,

aby nedoktori skúšali doktora.

o? vzplanul biskup, ktorý ani sám doktorom ne-

bol. Ja nemám práva skušova vás ? Teraz som voný

daného vám slova. Nechcete sa podrobi skúške profes-

sorskej, podrobíte sa teda v semeništi „skúške syno-

dálnej, " a to hned, abysme videli, i sa vám môže

sverit kaplánka.
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Skúške synodálnej bez synody, riekol ticho obra-

zený Žarnovíc, a ukloniv sa, odišiel.

akaj tvrdohlavý pansláve! pohrozil za ním biskup.

Ukážem ti márnos tvojich doktorských diplomov.

Íri.

Na tretí za tým de sedel biskup pri stole so

svojimi dvoriakmi a správcom semeniša, ktorý bol spolu

kanonik.

Maljtú múdru zásadu, že ani najlepší obed ni ne-

stojí bez koreniva žartov a veselej mysle. Preto odkladal

idúc k obedu a veeri všetky pée, usiloval sa by pri

stole veselým a vzbudi veselos. Žartoval, smial sa, po-

bádal, ku tomu iných. Prišiel pri tom obyajne dakto

z duchovenstva do rei. Rozprávali sa žartovné skutky

o jednom o druhom, zo starých, nových i najnovších

ias. Znajúci jeho povahu dvoriaci, postarali sa vždy o

to, aby ulovili dáke novinky.

Teraz bol v rei Žarnovi, menovite jeho synodálna

skúška bez synody. Správca semeniša líil so smiechom,

jako tvrdo padlo doktorovi podrobi sa skúške profes-

sorov nedoktorov. Títo, majúce zub na neho, srekli sa.

Každý predložil zo svojej vedy doktorovi tie najjedno-

duchejšie, najprimitívnejšie a najahšie otázky, na

ktoréby najchatrnejší seminaristický chovanec bol k u-

spokojeniu odpovedal, jako: koko je Bohov? a t. d., a

potom ho chválili, ke dobre odvetil. Vo zátvoru ho

držali celý de a celú noc, dali mu vemi skrovno jes

a striehli nad nim, jako nad väzom. Pri dverách stála

stráž, ktorá i v as prirodzených potrieb ho sprevá-

5*
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dzala. Naloženo mu vypracova chriu o škodlivosti pýchy.

Toto rozprával správca so smiechom, a biskup sa

tak rehotal, že sa až za brucho lapal.

Smiech však ustúpil prísnosti, ked sa tázal biskup

tajomníka, i už zvestoval vyskúsenému, že pôjde za

kaplána ku Virasztóvi?

Zvestoval som mu, riekol tajomník, ale Žarnovíc

osvedil odhodlane, že na žiadnu kapláku nepôjde.

Uinil pri tom tak žurivú tvár, že som sa ho až zakol.

o? Nepôjde? zaervenal sa biskup. Bude odpo-

rova svojemu prälátovi?

Ja sa opovažujem prosi za neho, ozval sa správca

semeniša pokorne. Bojím sa prílišného dráždenia srdi-

tého toho pansláva. Nechcel bych ho hna na kraj zú-

falstva. asy sú také, žeby nám mohol nadela velikej

ostudy. Boloby mu preca pohodi dáku chudobnú fariku.

Je práve uprázdnená baraanská, ozval sa tajomník.

Bojím sa, namietol biskup, sveri mu samostatne

jakúkoívek odahlú obec. Pokazí ud panslavismom.

Lenby ho ud ztrpel, bránil svoj návrh tlstolíci

tajomník.

Dobre teda, privolil biskup, nech ide za admini-

strátora, až sa mu vyzíska od patronátu präsenta. Píšte

Huásovi, nech ho uvedie ta.

IV.

Spomenutý Huás bol farár v mesteku Krivoša-

noch, spolu vicearchidiákon, biskupovi vemi milý muž.

Jeho posielal ešte i do cudzích dištriktov, kde chcel

prísne proti farárovi zakroi, bo znal jeho neuprositenú
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tvrdos. Bol to muž obstarný, vo tvári rapavý, so sivýma,

jako srvátka oima, ploským širokým nosom, vzozrenia

tak odstrkavého, že sa ho až zakol, kto prvý raz ho

uzrel. Platil za vemi ueného, ale mal vzdelanost len

novinársku. Maarsky hovoril slabo, niesol sa však veli-

kým Maarom, a bol odprisahaný nepriatel Slovákov.

Bol velmi skrbný, preto i nahrabal hojne, mal svoje

vlastné veliké gazdovstvo, dva domy a hojné istiny

v úskrovni.

Stretáme sa s nim po prvý raz pri skrovnom obede

u seba. On sám sedí za vrch stolom. Na pravej ruke

od neho v bok, jako hos, jeho miláok plebán Virasztó,

prvotne Výrostko, mužík malý, tmavej pleti, besný ma-

arón. K nemu to mal ís Žarnovíc za kaplána, s velikou

úkorízou. Bo Výrostko bol jeho spolužiak, a nenávideli

sa nesmierne. Preto sa i oprel Žarnovíc biskupovým

úmyslom tak odhodlane. Potom sedeli, jako domáci,

dvaja kapláni, oba maarského ducha.

Títo nahradzovali málomluvnos prednostovu. Napred

vypravovali, o slyšali súkromne o kypiacej práve tal-

janskej vojne, o sbierajúcej sa v Itálii uhorskej légii

a nádejách vlastencov.

Dvojhlavej potvore v Lombardsku úzko, poznamenal

Virasztó. Légia uhorská v Taliansku obnáša už dvadsa

tisíc dobrovoníkov, všetko mužov smelých a udí vzde-

laných. Vtrhnú do Dalmátska a Horvátska. Horváti

prijmú Košuta s otvorenými ramenami. Tá odplata, jakú

dostali vo Viedni, smierila jich s Uhrami.

Ale náš generálny prokurátor má úzkos, uškrnula

sa farárova tvár za vrch stolom.
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Slušne, prisvedil Virasztó. Dechtiar mnoho prispel

k obsadeniu úradov echmi. Blíži sa as útov pre toho

pansláva.

A vy, ozval sa kaplán, dostanete pansláva za po-

mocníka.

Ja? Koho?
Nuž Žarnovica. Biskup ho odvolal z Viedne, lebo

ho tam mali obesi: Našli u neho ruské ruble a velmi

nebezpené ruské listy. Ubárom už nebude. Biskup

pošle doktora na uenstvo k vám.

To by mi bolo treba! zaškaredil sa Virasztó. Boli

sme v škole úhlavní nepriatelia. Radšej žiadneho ka-

plána, nežli tú pyšnú hlavu.

Nebojte sa ni, potešil ho Huás. Moji kapláni

ulovili lživú poves. Je pravda, že biskup Žarnovia pre

panslavismus z Viedne odvolal a s náramným hnevom

prijal; ale ho poslal do Baranieho za administrátora.

Ja som dostal úradné vyzvanie uvies ho do fary.

Medzi dobrých tam prijde, zasmial sa škodochtive

Virasztó. Baraanci sú známe šelmy, neuctiví surovci,

smelí nad mieru korheli, neskrotitení divochovia, ktorí

ani Boha samého neuctia. S úbohým starým vadili sa

v chráme, a pokutovaný bol farár. Z Baranieho ešte

žiadon poctivé nevyšiel.

Žarnovia bude poddržiava prokurátor Dechtiar,

slovil Huás. Oba sú panslávi, a Dechtiar prorok

sedliakov.

Možno, kývol Virasztó plecom, ale práva Dechtiar

je vidia k vyhadzovaniu farárov z Baranieho. Všetka

neúcta a zpura Baraancov proti farárom pochádza
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vlastne od neho. Sedliaci bežia ku nemu pri každej

malikosti so žalobami, a Dechtiar hne káže písa

inštancie.

A biskup, ozval sa kaplán, hne je hotový so

súdom. Náhle prijde žaloba na farára. Ke oproti tomu

žaluje sa farár, biskup kývne plecom: nemôžem spomôc.

Ozaj, lapil slovo druhý, mnohí biskupi majú moc

len ku našemu trestaniu, k ochrane nie. Krivula jich

je vždy zdvihnutá na nás, nikdy nie na našich krivdi-

telov. Jakmile prijde žaloba na nás, už sme ztratení.

Viny dos, že žaloba prišla. Už sme tým samým hodní

trestu, že sa našiel, komu sa neúbime. Predpokladá sa,

že farár nemôže by nevinným, náhle sa nájde žalobník.

Musí by zlý, povedá sa, ke prišla stížnos na neho.

To isté platí o vrchnosach a súdoch svetských,

pokraoval ten, o zapoal. I tu nech sa farár so žiad-

nou žalobou neukáže. Jakákolvek krivda sa mu stane,

vždy je len on vinný, bo by sa to dobrému farárovi

nebolo stalo. Že nás vyrovnali svetským, to je lož. Vy-

rovnali nás až na zbyt vo bremenách a povinnosach,

ale v práve veru nie! Za zloin vleú nás do žalára,

ale pred krivdou záštity nám nedajú. Duchovenstvo je

mimo ochrany zákonov postavené.

Tak sa roztúžili kapláni pri spomienke na zlopo-

vestného Baranieho.

y.

Vstúpime už do malej tejto, na mappe Illincovej

zrejmej Sodomy, kde mal naleznú panslavistický doktor



— 72 -—

odmenu svojej pilnosti a dobre vynaložených mladých

liet, a to na celý život.

Krik sa ozýva na ulici veliký. Richtár Belko stojí

s úradnou palicou pred ošarpaným domom Kotrbacovým,

a rozkazuje mu priaha po nového farára na kapitulu.

o? Po toho zemana? vreští tento na svojom sme-

tnom dvore, prisahám nepôjdom. erta sme vyhnali,

diabla si priviezeme. Nepôjdem! Z toho nikdy dobrý

farár nebude. Taký sprosták. Ked už bol vysvätený, po-

slali ho znovu do školy do Viedne, bo doma niomu sa

nemohol naui. Uil sa i doktorstvo, i tam ni. Spro-

sták jako sprosták. Keby som mal tak hlúpeho syna,

utal bych mu hlavu na kláte, jako husi. Druhí kazovia

len sa smejú z neho, prezývajú ho, že to taký jakýsi

pán Sláv. Nech ide, kto chce, ja prisahám Bohu ne-

pôjdem!

Na krik tento otaly už zpoza plotov hlavy ženské

a detské.

o to za pán Sláv? dubnul richtár Belko liesko-

vicou do zeme.

To taký sprosták, vrešal Kotrbac, o ani slovenský

nevie, jakýsi Nemisko, i Maar, i o, taký huncút

zeman. Bude nám tu chcie rozkazova.

Jako to vieš, že je zeman? namietol richtár. Ja

ani meno jeho ešte neznám! A mal v tom zvláštny

tento sedliak pravdu. Bol to vený behú a bezpríkladné

vtieravý bezoivec. Chodil ustavine krížom krážom po

furmankách, a všade sa vtiskol jako nezbedná mucha,

ku pánom, biskupom, farárom, kaplánom, uitelom, me-

šanom, židom ; všade sa pustil do rei, sbieral novinky,
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roznášal klebety. Potom mal vené pravoty s celým

svetom. Všetky správne i súdne úrady maly s nim i-

nenie. Kde ho jednými dvermi vystrili, tam vošiel dru-

hými. Písal i cisárovi do Viedne, aspo raz v mesiaci.

O všetko peoval, len o svoj dom nie. Role, lúky mal

pozastaväné, škapky len kos a koža, kravku jedinnú bez

chvosta, budinky letely na hromadu, v dome ustaviný

pla, útek ženy, detí. Celý svet mal ho za lotra a blázna,

on ale niesol sa obhájcom pravdy, držal sa za naj-

vätšieho mudrca a za najdôležitejšiu osobu po cisárovi.

On a cisár dajú tým pánom tým rebelantom, pokaj!

To boly vené jeho myšlienky. Mal ale, pri svojej ne-

pokojnej zvedavosti a venom tekaní, podivnú známos
osôb. On každého znal osobne a poda mena. Vyuchtal

tiež mnohé novinky. Nedarmo teda sa chúbil, že zná

všetko. Vyzvedel i o novom farárovi, kto je, o je; len

že slyšané o om po farách pomluvy pochopil svojím

zmäteným korhelským rozumom. Najviac sa mu pri om
pelúbilo to, že je zemän. Lebo bol velikým nenávistníkom

zemianstva tak, jako jeho ujec, generálny prokurátor

Dechtiar.

Dakto musí ís po farára, nástojil richtár, a tebe

rozkazujem. Priahaj

!

Kto sebe ho vyvolil, nech ide, odvrknul Kotrbac.

Nao nám tu posiela biskup takých kadejakých zemanov,

o jich ani neznáme?

Ve je nie ert, hoc je i zemän, ozvala sa pres

plot súseda. Pekne veru sa hotujeme ku prijatiu nového

duchovnieho otca.

Nech si ide na svoju kúriu, vrešal Kotrbac svojim
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vene zachrípnutým hlasom. Ja nepôjdem po neho, ale

ho vyženiem. Vyhnal som starého, ta vyženiem i mla-

dého. Biskupa znám, bol som u neho. Dobrý pán, môj

priate, on mi k vôli urobí. Dá nám toho kaplánika, o
ja znám. To bude kažík, mlsnul, nie taký huncút zeman.

V tom nadošiel Capinos, jediný úplne triezvy sedliak

v Baranom, mužík chudoríavý, s malikou tvárikou, vy-

nievajúcou hriadkou, veliký svätúško, ale i chytrák.

Chodil po všetkých odpustkoch modli sa, zem bozká-

va, ale i po všetkých trhoch klama rozmanitými

úskokmi pri statku. Nebolo nábožnej šieho loveka

v chráme, lež ani vätšieho šibala v obchode. Podivy

bola hodná jeho pamä. Slyšanú raz káze znal i o šes

rokov temer doslovne. Umel liei statok, zvlášte kone

a ovce od prašín, a bol v tom široko aleko potrebo-

vaný. Na sebe mal vždy, i v lete, vetchú bundiku. I

teraz sa zjavil v nej pred Kotrbacovým domom.

Idz, idz harušil ožralého kriklúna. Ešte nový farár

ani nevkroil do fary, už ho vyháame. Ty by si tak

chcel zachádza s farármi, jako s komi. Ke nevládze,

kolom do neho, pokud ho nedobiješ.

A komu rozkáže chudobný lovek, zarehotal sa

ožran, ke nie svojemu koovi, psovi, organistovi a

farárovi? Ja to užívam tých popov jednoho proti dru-

hému, a tak bijem popa popom.

Idz, ty pálenená boko! odpul Capinos.

Ba ty idz, vysmieval sa mu Kotrbac; ty dupku.

Smrdíš v tej bundike jako dudok. Ale už len pôjdem,

obliznul sa. Bude-li dobrý, dobre; ke nie, mám ešte

pár groši na jednu inštanciu. Vyhodil som na psom
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drúku jednoho, vyhodím jich i dvadsa. S farármi teraz

krátky process. Máme biskupa dobrého. Viete, jako nám

starý štólu navracova a pred Huásom na stole peniaze

íta musel?

Takúto bezúzdnu, nekonenú ošemetnos zapríinili

v Baranom biskup a Huás skrze uvedenie v ahkos
farára. Následky toho, a ešte vätšiu neopaternos bi-

skupskú a zlobu lživých bratov, mal skúsi úbohý

Žarnovi.

VI.

Skrovný jeho nábytook znosili ahko privezší ho

sedliaci do pustej fary, kde hlas tak sa ozýval, jako

v prázdnom sude. Poste, stolík, dve stoliky, kufor,

sväzok perín, dve bedny kníh, to bolo všetko, o nepo-

riadne pohádzali okolo stien. Najpotrebnejšie kuchynské

náradie odvláila gazdiná do eadnej chyže.

Všetko už bolo tam, o malo by, ke vkroili

vozkovia, richtár Belko s palikou, a organista v po-

plátanom a preca ešte deravom kabáte, a neoholený, so

strniskom na brade.

Priviezli sme jich statone, jich milos pán farár,

riekol jedon z vozkov; nechže nám už teraz vyhodia

dao na pálenku.

Vypite radšej hobu vína, siahol Žarnovi ku ten-

kému pugilláru a vyhodil bezoivcom zlatovku.

Richtár sa ozval: Do pustej prišli fary, ale naplní

sa to skoro, bo naša fara bohatá.

Veru nie hoc kde má farár tak dobre jako u nás,

prisvedili sedliaci, bo u nás cisár platí.
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Kotrbac riekol svojim chriplavým hlasom : Len

nech držia pán farár s nami.

1 A s kým bych mal drža, jestli nie s vami? usmie-

chnul sa prívetivé Žarnovíc, ktorý naozaj vstúpil medzi

nich plný svätej lásky a najvätšej ochoty napomáhal

jích duševnie i hmotné blaho. Odkázaní sme jedni na

druhých, ja na vás, vy na ma. Spolu musíme snášai

jako verní manželovia, i rados i žalos,

Riekol to pohnutým srdcom a s poutovaním. Lebo

myslel, že sedliaci vyslovili proti tomu stížnos svoju,

že farári obyajne do jednoho dujú mecha s pánmi.

Nasledujúce ale rei ho presvedily, že tu je dao iného

pod pokrývkou, nie pýtanie ochrany, lež mrzuté vypí-

nanie sa sprostáctva.

Nech slúchajú za nami, ta bude dobre, obozrel sa

Kotrbac po sedliakoch.

Ja tak rozumiem povolaniu svojemu, zavrátil ho za-

razený Žarnovi, že vy máte slúcha za mnou, nie ja

za vami.

Tak veru, prisvedovali sedliaci. Oveky musejú

kráa za pastierom.

Prišla potom re na odstráneného farára. Sedliaci

ho obsypali žalobami, že bol lakomý, tvrdý, vyberal

štólu, ktorú potom musel vraca, vadil sa a socal s ludmi

v kostole pre rokovinu.

Nechválim to, krútil Žarnovi povážlivé hlavou, lež

ani vás chváli nemôžem. Jakoby to bol mohol uini,

keby vy ste boli vyplnili vašu proti nemu povinnos?

Farár tiež nemôže ži z povetria.
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To bol len taký starý frfrák, žaloval alej Kotrbac.

Ani káza statone, len nadáva do korhelov.

V tom ja tiež nebudem inakší, jestli mi príležitos

zavdáte, osvedil prosto Žarnovi, vidiac drzos divochov,

a majúc za to, že na takéto hrubé drevo treba od po-

iatku len sekeru. Farár je ua to, aby napomínal a

karhal lživých kresanov, ktorí len vieru majú, ale sku-

tkov kresanských nemajú.

Kotrbac sa obozrel po sedliakoch s mihnutím, potom

bozkal farárovi ruku: Teraz máme, chvála Bohu, farára

mladého, ueného, dobrého. Nech jich len Kristus Pán

živí, aby sa u nás zostarali a zomreli. Len nech postavia

iného kostolného gazdu. A hej že? obozrel sa po sedlia-

koch, a hej že druhého chceme kostolného gazdu? Ja

nemusím by, ale toho Trulu nechceme, a hej že? obli-

zoval sa.

O tom teraz hovori je nevasné, odmrštil to Žar-

novi, a sedliaci sa kludili von.

S odchodom len Kotrbac bozkal zase ruku farárovi,

na dvore ale osvedil: Ten prisahám Bohu zelenej ka-

pusty u nás jes nebude. Slyšali ste ho. Sám osvedil,

že nebude lepší, jako ten starý zdierca. Ja prisahám

popovským poddaným nebudem. Darmo robi a dáva
prestalo. Popov platí cisár, nám musejú slúži za darmo.

Ale slovensky predca zná, zasmial sa richtár; a ty

si povedal, že je jakýsi pán Sláv.

Daj mi Bože! kyvnul Kotrbac pohrdlive plecom,

slovenský zná i môj kô. Vijo! prasknul do škapky

biom, a von zo dvora.

V krme potom prepila sa zlatovka darovaná a viac
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sedliackych pri nej, s rozlinými úvahami o novom fa-

rárovi, pri om najviac sa ozýval hlas chriplavý, chria-

šteovmu škreku podobný.

VIL

Farár sa tázal pozostavšieho po odchode sedliakov

organistu, o to za loveka ten územistý, širokoprsý,

zachrípnutý ?

Vené motovidlo, odvetil organista, klebetník, pobu-

rovatel, žalobník, nestydatý behú, snuva pravôt, lhár,

šialenec, a nadovšetko korhe. Zapríinil starému pánovi

tisíc nerestí, a naposledok ho vyhnal ni po ni. Na-

viedol obec k inštancii, biskup prijal všetko za svätú

pravdu, odstránil farára bez okolkov. Tí terajší biskupi

jakosi nezastávajú farárov, lež uvodia jich v ahkos
pred ludom. . Že starý pán vyberal pár krajciarov štóly

viac, ked teraz hodnota peazí tak klesla a sedliak stal

sa svobodným držiteom zeme, musel neborák pred vy-

slaným vicearchidiákonom tu na fare vraca každému

jeho krajciare. Sedliaci to potom prepili v krme s cha-

chotom a neslušnými úškabami. Ten biskup, ja neviem,

azdaj chce, aby nás farárov i organistov korheli metlami

vyhnali z dediny. I ten vicearchidiákon Huás, tie kliešte

biskupove, je tiež taký. Majúc rozkaz, mohol to uini
aspo miernejšie, nie tak krikavé, s takým shonom udu
a s takou ostudou farárovou. Nemilosrdný to korbá

v ruke biskupovej.

A o to bolo s tou vadou v kostole? tázal sa dalej

Žarnovíc.

To bolo takto, odkašlal organista a upravil na sebe
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poplátaný kabát. Sedliaci nielen že sa nestali štedrej -

sírni po zrušení panštiny, lež chceli i farské a organi-

stovské povinnosti ztrias celkom zo seba. Ani robi,

ani rokovinu dáva. Ke jich harušil za to farár z ka-

zatelnice, a tázal sa, preo neinia povinnosti svojej

zados? vstal v lavici ten lotor Kotrbac a vykríkol:

Nužfpreto, že darmo robi a dáva prestalo! Jich platí

pán cisár, ta nám musejú slúži zadarmo! Rozjarený

farár zbehnul z kazatelnice a vysocal von Kotrbaca. ale

sedliaci zaujali sa za podliaka, vyšli za nim všetci von,

zanechali nás samých v kostole. Starý pán zadal ruši-

tela služieb Božích u súdu, ale kto sa teraz za eirkev-

nieho služobníka zaujme? Vec u súdu ani hore nevzali.

Inakšie mali šastie sedliaci so svojou lživou inštanciou

na odstránenie farára. Lhali nestydate a bezbožne, jako

že farár neuí katechismus, o mu sami nemožným robia.

Bo ked zdržujeme, ja i kostolník utekajúcu z chrámu

mládež, odsotia nás, až kozia prevrátime. Taká to tu

Sodoma. Dali napísa oplani i to, že farár ani modli

sa nezná, ponevá vraj vynecháva „sláva". A biskup,

nie žeby bol dal vec vyskúma a vinných tiež potresta,

len farára poslal s hanbou pre. Bezbožníci sa smiali,

úbohý starec pošiel so slzami. Mne ho srdene úto.

Dobrý bol lovek. Na ostatnú jeho káze budú lotri pa-

mäta, bodajby sa nevyplnilo na nich, o jim zaželal.

Dos, dos, prerval ho Žarnovi. Sedliakov neomlú-

vam,|ale i farár ukázal pri tom nehodnú surovos. Po-

vedzte mi radšej dao o miestnom panstve.

Toho jakoby nebolo, riekol organista. V grófskom

kaštieli býva žid, pán Baraanský ani o farárovi, ani o
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mne, ani o kostole nioho slyša nechce. Katolík je, ale

v kostole nikdy sa neukáže tak, jako jeho kalvínska

pani. Pod službami Božími poluva. Starý pán nikdy ne-

chodil ku nemu.

A o dáva panstvo farárovi a organistovi? tázal sa

Žarnovíc.

Sto bohov a tritisíc teremtettov, kývol organista

plecom.

Tázal sa i o škole, jako ju navštevujú deti?

Z padesiat povinnovatýeh, ovesiluitel hlavu, chodí

pä šes asi za dva mesiace, bo v lete jest robota a

v zime je chladno.

Novoprišlý farár mal o om premyšova v prvú

noc na pustej fare.

VIII.

Eipo ho potešil richtár útami za obielenie fary.

Platilo sa vraj za boku vápna dve zlatovky, za pri-

vezenie jedna, bieíakám dve, za štetky jedna, spolu šes

zlatoviek. Žarnovi pokrútil nad takou šlechetnosou

hlavou, ale povrhol oplanovi žiadanú nestydate summu.

Okolo poludnia prikvitol známy dobre v Baranom

vicearchidiákon odda novému administrátorovi ko-

stolné a farské veci poda soznamu, o v tak chu-

dobnej cirkvi ahko sa stalo. Na fare ni iného, jako

zápisnice a jeden roztrhaný Breviár, v chráme ka-

zuly, kamže, obrazy, svietniky a podobné skrovniké

náradie.
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Po dokonenej úradnej práci riekol Žarnovi : Ráte
vzia za vak s obedom, jaký môže predloži prišlý

práve zaiatoník.

O to je postaráno, riekol Huás a zkríkol na ko-

iša, aby vniesol, o tam na vozíku. Vedel som, kam
idem. Vy budete mojim hosom, nie ja vašim.

Koiš vniesol sklenku vína, pekárske peivo, a

v papieri peienku. Ku tomu zasadli oba, len polievku

priniesla gazdiná.

Obed teda mali obstojný, ale shovor viazol. Nedô-

verujúce jedon druhému, vážili oba úzkostlivé slová.

O denních otázkach, o politike, o krajinských a národ-

ních záležitosach hovori vystríhal sa jedon i druhý,

aby nevypuklo medzi nimi rozhlasie. Pri tom všetkom

nedalo sa to vele udusi, rúznos smýšíania preca vy-

pukla v trpké výrazy.

Huás sa tázal, má-li istú nádeju na präsencu?

Biskup ma položil na prvé miesto, odvetil Žarnovi,

a to je dos pri takých farách, jako moja, kde je pa-

trónom krajinská cirkevnia pokladnica. Biskupovu vôu
tam nikdy nepodvráa.

Dáte sa potom inštallova, prehodil Huás.

Nachádzam to potrebným, prisvedil Žarnovi, aby

ma nemohol tak ahko zfúknu odtuto biskup jako

predchodcu. Lud tento je mätežný, navyknul už farárov

vyhadzova. Možno predvída, že v pokoji nebude.

Vás bucie ma rád, uškrnul sa Huás, bo ste mi-

lovník udu. Láska budí lásku.

Ba slepý ud, odvetil Žarnovi, rád križuje svojich

6
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Spasiteov. Najyätším priateom svojím sa protiví, vra-

hom však oddáva s dôverou.

Len že tí domnelí priatelia udu. bodol ho nazpät

Huás, mávajú asto len pekné slová a zasluhujú úplne

nedôveru udu. Jedon sa nesie priateom udu. druhý tým

skutone je.

Oba cítili sa teraz urazenými. Sošli sa s ostícha-

vosou a rozostali s trpkosou, len že Žarnovíc nemohol

ni, Huás hne našiel príležitos škodi mu. doda
smelosti Baraancom, ktorí už raz považovali svojeho

farára za spoloného nepriatea všetkých, a hotoví boli

vždy du proti nemu s kýmkovek.

Neprišli na faru pokloni sa velikému svojemu pria-

znivcovi, lež obstali na ulici idúceho domov s holými

hlavami.

Xech dajú pobozka tú svätú rúku, pristúpil naj-

bližšie ku vozíku Kotrbac. o myslia, pán vekomožný?

Dostali sme dobrého farára?

as ukáže. Ja viete že som sa vždy zaujímal za

vás a bol som vám na pomoci, riekol významne Huás
a kynul koišovi.

Dômyselní sedliaci tomu porozumeli a želali mu
z celého srdca šastlivú cestu.

YHH.

Žarnovíc už znal svoj ud. Jaký duch u panstva, to

skúsil, ked uinil, o zdvorilos so sebou prinášala.

Jakokolvek mu opísal organista Baraanského, preca sa

odhodlal uini mu svoju poklonu. Dúfal, že sa uiní

aspo snesitelným u neho, a videl toho velikú potrebu.
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Lebo sprostý ud, jakokovek pánov nenávidí, preca vždy

pohda farárom, ke vidí, že pohdajú nim páni. Držal

teda to za vec vemi potrebnú, uini bez odkladania

krok ku získaniu si náklonnosti Baraanského.

Mladý tento vysokého zrastu muž, s ohnutým no-

som, kaštanovými vlasmi, riedkou hriadkou a malinkými

bajúzkami, sedí na stolici u okna a kúri smodku, pani

však pletie na mäkkej pohovke bielu punošku.

i sa preca prijde ukáza nový farár? sloví táto.

Svediloby sa.

Mne nech nechodí pod oi, otrel si zo smodky

popol Baraanský. Nemôžem vystá žiadneho popa, tým

menej pansláva.

Tu v Baranom, krotila ho pani, na tom vemi málo

záleží, jako kto smýšla. i pansláv, i vlastenec, tu len

zo da na de ži.

A tu ti ide mátoha! dupol pán nohou. Vleie sa

v tej reverende, jako dáky ernokažník. Už toto jich

úradnie rúcho múti vo mne ži.

Ml, vyzrela i pani oknom a obozkala muža, i naši

kalvínski nosia reverendy. Chce nám tým preukáza

es, že sa dostavuje v rúchu úradom. Zadržíme ho na

obed? riekla sadnuvši si zas.

Ten obedova so mnou? zaškaredil sa Baraanský.

Radšej Kotrbac.

Neui mu aspo žiadnu príkros, pohrozila pani

ihlicou. Musíme šetri samých seba.

Na zaklopanie riekla ona „szabad", ale žiadno ne-

povstalo, Ba dali príchodziemu postá, len o dobrú chvíu

kynul pán, aby si sadol.

g*



— 84 —

Po daktorých chladných osobných otázkach prišly

do rei krajinské záležitosti. Baraanský žehral na

množstvo nesnesitených daní, na nemilosrdné lúpenie a

celkové ožobráenie krajiny, na cudzie úradníctvo, na

premenenie kráovstva v bezprávnu provinciu, na zasta-

venie snemov, na ubovolné ukladanie podatkov, a dodal

významne, žeby tých všetkých poveša, o ku tomu do-

pomáhali. — Pani si zažovala na vymanenie sedliakov.

Tvrdila, že tým len páni boli nespravedlive olúpení, se-

dliakom že to ni neprospelo, ponevá jim len ku pijan-

stvu zavdalo príležitos. Prestali by našimi poddanými,

dodala, miesto toho stanú sa poddanými židovskými.

Nezadlho zaujmú títo prašivci celú urbársku as cho-

tára. Medzi svobodným a poddaným sedliakom iného

rozdielu niet jako vätšie pijanstvo a hlúpa pýcha.

Bude to asom lepšie, potešil ju Žarnovi, ke
lepšie vychované pokolenie nastane.

A to lepšie pokolenie vychováte vy popovia, riekol

s trpkou úškabou Baraanský, vy so zeme a sviece

sveta? Uitelia vaši nevedomí žobráci, pijanskí surovci;

farári len gazdova, alebo hostinky dáva, hra na karty,

túla sa, všade stri nos, jes a pi. Prez týžde sedlia-

ite, alebo pomáhate niomným uom ni nerobi, v ne-

deu odhajduchujete omšu a nadáte sedliakom do kor-

heov, ta ste už dokonalí farári. Ku týmto zásluhám

prichodí ešte tá, že ud pohoršujete zlým príkladom.

Nejedna fara je pelešou nemravnosti.

Nerád bych, zklopil zarazený Žarnovi oi, aby to

platilo o mne a mojom úradovaniu.
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I najlepší z vás, sekal ešte nešetrnej šie Baraanský,

je len hám na voze pokroku udstva. Všetci ste len pri-

vilegovaní rozširovatelia hlúpstva a nemravnosti. Vediete

ud ku záhalke premnohými zbytonými sviatkami, ku

niomným túlakám vašimi odpustkami, o ktorých, o
sú, sami neviete. Bijete mu do hlavy neprirodzené vý-

mysly temných vekov, ktoré ho len ohlupujú. Donucujete

ho ku skutkom neprirodzeným, ktoré potom udusujú

v om všetku mravnos. Div, že hrá ošemetné s prí-

sahou, ked ho nutíte lha pri spoveach? V jednom

zlomená mravnos, je zlomená vo všetkom. Kázne vaše

sú panština, clogmata ohlupujúce povery, mravnie pred-

pisy, cedenie komára a polykanie velbludov, spovede

farizejské pokrytstvo, sviatky dni pijanstva a prosto-

paše, odpustky odvádzanie od užitonej práce, boho-

služby kanibalské hody. Ja nevidím, jako poestný muž
službám oltárov venova sa môže.

Vy teda, pane, pozrel mu vzrušený už Žarnovi

smelo v oi, ste protivníkom každého náboženstva a

katolíckeho zvlášte.

Každého! odsekol Baraanský tak žurive, že sa až

pani ztrhla. Pre všetko hokus pokus, všetko gajdovanie

a bäenie, všetky túlaky, a ui deti fysiku, históriu,

práva krajinské, poty, re maarskú. Tu! ukazoval si

prstom na elo, nie pokrytské vzdychy, poklonky a

túlaky.

Pane! vstal a vzpriamil sa Žarnovi, jako urazený

prorok. Ked ste taký priate! osvety a mravnosti udu,

teda zrušte vaše páleniarne a zatvorte krmy. Poku
ony budú stá o bok chrámom a školám, tieto nikdy
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nevytrhnú ud zo zverstva, do nehož sa pohružuje o
de viac. Ale vy byste chceli i vzdelaným íudoni sa ho-

nosi i z podlosti jeho koristi. Uiteom vytýkate chu-

dobu a ože dáte vašemu? Než ani najvätšie obete

z vašej strany neprinesú nikdy také ovocie, jaké pre-

piatos vaša žiada. Chcete uini tých udí filosofmi,

ktorí od kolebky po mohylu tvrdo pracova musia. Toho

nikde niet. Lud je všude udom. Ani vám sa to nepo-

darí. Ovšem ale uiníte jich diablami, ke vyhasíte

v nich všetku báze Božiu. Nesvedí sa takáto káze
pri prvej návšteve, ale bezohadnos vaša vynútila i mne
slovo bezohadné. Trpkos vaša, ku ktorej som nezavdal

žiadnej príiny, bráni mi šliapa pozatým panské prahy

vaše. S tým pochytil vysoký svoj pin a odkvapil.

Po panslávoch a popoch necítim žiadnej túžby, za-

volal ešte za nim Baraanský.

Jeho za to harušila potom pani, Žarnovi vrátil sa

domov vele zrazený. Jakoby nie? Kam sa hnul, všade

nepriateské srazenie. Videl s úžasom, že je už vele

v ohni povesti o jeho panslavisme, a že mu nelza oa-

káva vyviaznutie z Baranieho. U súkromného patróna

o faru sa uchádza boloby marné, biskup mu lepšej

fary nedá. Ba o videl v Baraom, to mu delalo

strach, že i z toho prístavu môže by vypúdený. Želal

teda aspo tu sa upevni. Náhle mu prišla präsenta;

o sa stalo už o mesiac, spolu s biskupským privolením,

aby sa stal riadnym farárom, hne inil prípravy

k inštallácii, písal domov o peniaze, umluvii s vice-

archidiákonom as.
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as druhá.

I.

Dva staré sivky kzajú pred vozíkom hore skal-

natou dolinou, po ceste neschodnej. Kolesá hne skáu
z kamea na kame, hne padajú do hlbokých koají.

Na vozíku hegá sa za chrbtom koišovým pár ludí,

pán a pani. Vysoký pán sedí shbený, vo vyšívanej zla-

tom rovnošate, jaká bola pod Bachom predpísaná

z Viedne štátnym úradníkom. Má šedivé fúzy, ale tvár

rumennú, jako malina. Pani je obstarná a maliká. La-

hodný májový vetrík pohráva ahkým jej iernym plá-

štikom so žltou stužkou na prsách. Na hlave má pán

vysoký pin, j ako dáky mažiar, pani malinký nízky klo-

búik s pštrusým perom. Je to Dechtiar, cisársko-krá-

ovský generálny prokurátor zo stoliného mesta Kri-

vošian a jeho manželka.

i ozaj, sloví táto, nový farár bude lepší, jako ten

starý lakomec?

Keby nebol zemän, hej, mrdol Dechtiar plecom.

Ja bych vôbec žiadneho zemana k oltárom nepripustil.

Potom je treštený pansláv, hej. Chcelby, aby sme hovo-

rili a písali, ešte i v „amtoch", slovensky.

Pozatváraby, slovila pani napravujúc si komprd na

hlave, všetkých takých treštencov do bláznovne.

Nezadlho spatrili pred sebou vozík, na omž sedeli

dva duchovníci v reverendách a nízkych klobúkoch.

To náš krivošiansky farár a vicearchidiákon Huás, po-

znával jich Dechtiar, druhý bude Virasztó.
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Tento sa práve obozrel a riekol úšklabne * Veliká pocta

pre Žarnovica. Ide i patrón jeho Dechtiar s manželkou.

Ohliadol sa i Huás a riekol : Ten iernožltý verne

poddaný Rakúšan. Všetko na om i na nej iernožlté,

ešte i ten vozík. Z úst jeho na prvý pohad takú re
oakáva, jako z úst haliských sedliakov. Poliak ty?

Xie. Rus teda? Nie. A ože? Austriak.

Ale so Žarnoviom, rehotal sa Virasztó. Dechtiar

sa srovná. Oba sú panslávi.

Zo samej lásky sedia jedon druhého, utiahol širokú

rapavú tvár svoju Huás, a zhýknul.

Lebo jedno koleso na vozíku sa zlomilo, farári

skydli sa na bok a vyskoili.

n.

No ni to, potešil jich dohonivší jich Dechtiar.

Presadnite páni, na môj vozík. Váš sa dáko len do-

vleie. V Baraom vám dám iné koleso.

Farári prijali nabídnutie, koiš ual brezu, pod-

viazal miesto kolesa, a tak vliekol prázdny vozík.

Stisknutí cestovatelia predchádzali sa zdvorilosami.

Dechtiar, znajúc jich maarónsky vkus, poal hovori

maarsky: farári, majúce Dechtiara za trešteného pan-

sláva, obrátili rozmluvu na slovenskú.

Predmetom jej bol hlavne Žarnovíc. Vy ho znáte

páni, riekol Dechtiar.

Ja vemi dobre, prisvedil Virasztó. Bol môj spolu-

žiak na sredních školách. V semeništi sme sa rozlúili.

Ja som študoval doma, jeho poslal biskup do Viede-

ského Pazmáneuma.
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Musel by dobrý žiak, hej, poznamenal Dechtiar.

Môže obstá, kývol Virasztó plecom, a ten vieden-

ský továr nie vždy sa zdarí. Dakedy sú to najvätšie

telatá, tie vo Viedni vychované. Len pýchu majú velikú.

A tú odniesol Žarnovi už z domu. S nikým sa ne-

snášal vo škole. Pohdal všetkými a nim všetci.

A nie všetci postupujú potom, hej, uškrnul sa

Dechtiar, jako práve vidíme. Viedenský chovanec a

doktor do Baranieho!

Sám je sebe na príine, riekol Huás, a vyroz-

prával, jaké mal s nim úmysly biskup, preo ho povolal

pred asom nazpä a zavrhol.

Šialený lovek s jeho panslavismom, pokrútil Dech-

tiar hlavou.

A s jeho nesnesiteínou pýchou, dodal Virasztó.

Uvidia, domine illustrissime , že ani v Baranom lásky

požíva nebude. Neprejde rok, už budú chodi farníci

jeho so žalobami.

Sám sa bojím, hej, prisvedil Dechtiar. Predchodca

jeho bol pokorný starúšek, a preca sa vadil, strkal

s umi v kostole ; o teprv pyšný mladý lovek, doktor

a zeman! Ale to povedám, kto sa povyšuje, bude poní-

žen, hej

!

S takýmito klepami a hrozbami blížili sa hostia ku

Baraniemu.

III.

Dávno pred nimi pribyli na faru jediní pria-

telia Žarnoviovi, farár Kme a kaplán Rubec, Kme
bol muž starý, viac latinák nežli Slovák, ale ošklivil
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sebe ozornú odrodilos mladšieho duchovenstva, a vítal

s radosou v dištrikte Žarnovica. Rubec bol už vo škole

srdeným jeho priateom, mal vzdelanos slovenskú, ale

nevystupoval tak smelo a zjavno, podobný Mkodémovi.

Vediac, že celé ostatnie duchovenstvo v nesmiernej

nenávisti má Žarnovica a ostrí si zuby na neho, riekol

pelive: i ozaj dostavia sa všetci bratia z dištriktu?

Dúfam, odvetil Žarnovi, že jich donúti ku tomu

spojená s mojou inštalláciou dištriktuálna schôdzka. Mne
k vôli sotva by prišiel dajedon. Sjedliby ma oima tí

renegáti.

Neblahé následky maarismu, vzdychnul Rubec.

Áno, prisvedil Žarnovi. Táto jedovatá pena zlo-

bivej nenávisti Slovanstva, ktorú Nemci preniesli na

Maarov, rozdvojila nás, priviedla do kvasenia, zplodila

medzi nami nesmiernu rozhorenos. Nepoznávame sa

viac po viere, lež po rei; a o jednomu sväté, to dru-

hému ohavnos.

A Baraanského si zavolal? tázal sa Kme, smrknuv

žltého tabaku.

Toho? mrštil Žarnovi rukou. To je aristokrat

pýchy nesnesiteínej a besný protivník cirkve i ducho-

venstva. Pohovorili sme si pretrpké pravdy hne pri

prvom i poslednom spotkaní. Uinil som mu zdvorilú

poklonu a on ma prijal jako zloinca.

To zle! pokrútil Kme pelivo hlavou. Bude po-

pudzova ud oproti tebe.

Toho sa nebojím, potešil sa Žarnovi. Lud nemá

ku nemu dôvery, ba pchne od neho, jako od moru.

Škodi ti vždy môže, smrkol Kme, ale viac ešte
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máš sa obáva Dechtiara, tvojho teraz farníka. Nesie sa

velikým ctiteom duchovenstva, a je preca najsrditejší

náš vrah. Žiada i on, jako vôbec všetci svetskí udia,

nemožnosti. Chcelby, abysme jedným okamžením pre-

menili všetkých sedliakov na filosofov. Ke nie, sme mu
pohanskí žreci. ím sa delí ud náš od pohanov? táže

sa, a vidí v tom nedbanlivos, kára nás jako brucho-

pasníkov, tuiacich sa nezaslúžene na mozooch udu.

Tento má ku nemu neobmedzenú dôveru, jako ku se-

dliackemu synovi. Zvlášte tvoji Baraanci behajú pod

chvíou ku nemu, radia sa s nim o každej malikosti.

Pri prvej najmárnejšej príležitosti pobežia na žalobu, a

on jim hne poradí obyajom svojim, písa inštancie na

tvojeho dobrého priatea biskupa.

Dúfam, vrhol Žarnovi hlavou, že nezavdám ku

tomu príležitosti.

Tá prijde ahko, strašil Kme. Lud je nevaný.
Váž za životom, zradí a. A ten sedliacky prorok —

Pansláv, jako ja, pretrhol mu re Žarnovi.

Eh, takých panslávov! mrštil Kme rukou. Je

pravda, že roku 1849., ke myslel, že ochránivší Ra-

kúsko Slovani dojdú zvláštnej uznalosti, a roku 1850.,

kde sa práve o korunnej zemi slovenskej na oko vy-

jednávalo, niesol sa horlivým Slovákom. Kde jaký dý-

chal pansláv, Dechtiar ho vyhadal, aby ho odporúal

za slovenského vojvodu. ítal vtedy i „Slovenské No-

viny" a obdržal skutone, len z tej príiny, že je jakýsi

Slovák, ponevá vtedy Maarov sa báli, generálne pro-

kurátorstvo. Nemci mu úrad ten sverili jako Slovákovi

bezcharakternému, i nezmýlili sa v om. Pansláv De-
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chtiar schvauje teraz celou silou istého svojeho pre-

svedenia viedenskú centralisáciu a germanisáciu. Všetci

rázni Slováci sú mu blázniví trestenci. On sám nadáva

nám do panslávov. Nie u neho opravdového. jako žeby

do úradov prišli sedliacki synovia, a predo všetkým, aby

on sám sa udržal a postupoval. Do potu panslávov

vstúpil ten hotový ku všetkému sobec, jako Pilát do

Verímboha.

Badám to už i sám, prisvedil Žarnovi, ale mne
je zaviazaný osobným velikým dobrodením. Obetoval som

sa za neho. Na rumoch šastia mojeho vzbudoval svoje.

Jako to? tázal sa zadivený Eubec.

Prišla, hovoril Žarnovíc, ke som ešte meškal

v Presbytériume, na ministerium tak vážna žaloba na

Dechtiara, že bolo uzavreno odstráni ho bez výslednú

Váhy žalobe dodávalo to, že pochádzala od magnátov,

a týmto vo Viedni vždy fatinkujú. Bolby Dechtiar za-

vržen býval na veky. Ja som sa doznal o tom od Hor-

váta Ožegovia. Horlivý tento Slovan oslovil každého,

koho znal vo Viedni jako osvedeného Slováka, aby

písal Dechtiarovi, ktorého Slováci považovali za svojeho.

Než bál sa toho každý, len ja som vzal vec nebezpenú

na seba. Dechtiar pribehol, oistil, udržal sa. Povstalo

ale potom vyšetrovanie pre zradenie štátneho tajomstva,

na o tam vemi mnoho držia. Jakosi sa doznali, že ja

som písal Dechtiarovi. Obžalovali ma u predstaveného,

jako nebezpeného pansláva. Predstavený mocne dotieral

na ma, odkud som vzal zprávu ? Ale ja som Ožegovia

nezradil. Prezerali všetky moje písma a knižky, a tu

padlý jim do ruky knižky ruské. Aha, tu to máme!
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Zloin hotový. Obžalovali ma u biskupa. Tak som klesol

pre Dechtiara.

A on a i prezradil, tvrdil Kme, ukázal tvoje písmo.

Tys' mu zachoval masný úrad, on teba, možno, zbaví

biedneho.

Tolikú podlos, vetil Žarnovi, takú nevanos ne-

držím za možnú. Ba verím, že on privedie mätežných

sedliakov ku rozumu, zanú-li dáke nezdoby.

No no no ! kýval Kme rukou. Poviem ti na to prí-

klad, jaký to nevaný a neuznalý lovek. Jeho pri-

pravil do vyšších škôl tu v Baranom, kde sa farári

ustavine menia všetci s hanbou, tvoj šiesty predchodca,

uil ho zadarmo. Jako sa mu potom odslúžil? Prišli,

ke už bol fiškálom, sedliaci ku nemu s pokrytskými

žalobami, nepokojní od jakživa udia. Dechtiar jich po-

utoval, kázal písa inštancie, biedny starec musel s han-

bou do deficiencie. To jeho zásluha, že v Baranom, od-

kedy tu jestvuje fara, ešte žiadon farár neumrel.

Viac sa bojím, doložil Žarnovi, toho rapavého.

Sedliaci vždy s nim šuškajú. Májakúsi diabolskú rados

v tom, popudzova ud proti farárom a týchto kázni. I

predchodcu mojeho on tu na posmech obrátil.

Ku tebe sná bude láskavejším, ozval sa Rubec,

bo oba ste zemäni.

o teraz zemianstvo? hodil Žarnovi rukou. Výsady

stavovské zmenily sa na národnie. Maar, alebo rene-

gát, to je teraz jediný privilegovaný lovek v Uhrách.

A tu ho máš! pukol Kme na svoju tabanicu, dí-

vajúc sa okom. Vezie sa na jednom voze s Dechtiarom.

s nimi spolu i Výrostko.
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Ten baraní roh musí sa všade priplies, vyzrel í

Žarnovíc oknom a kvapil von uvíta hostí.

S Dechtiarom, ktorý kráal jako bocian na vyso-

kých nohách a s jeho malikou manželkou si stisknul

prívetivé ruky, s rapavým Huásom a Výrostkom sa

obozkal pre obyaj.

Vo dverách nutkali sa hostia, kto má skorej vkroi.

Ja sa držím, hovoril Dechtiar, toho starého pravidla :

Duchovenstvo vedie predok. A my toho : Dáma má pred-

nos, riekol Huás, vopchal napred paniu, potom vkroil

sám s Výrostkom.

Do eadnej chyže odniesol koiš dve sklenice er-

veného vína, dar Dechtiarov.

IV.

Po chvíli ponadchodili iní bratia, spolu všetkých

dvanás a zvonilo sa do kostola.

Žarnovi uinil všetko jednoducho primerane okol-

nosam. Nemal ani kvetov, ani stužiek, ani družiky.

Bol len stolík vo svätyni pred oltárom, s dvoma stol-

kama, pre inštallanta a pre inštallovaného. Ostatní du-

chovní zaujali miesto v prvých stoliciach na jednom

boku, na druhom Dechtiar s manželkou. Zadnie pro-

story malikého, drevennou väžikou opatreného chrá-

mika zaujímal nie vemi poetne shromaždený ud, po-

nevá bol de robotný. Domáce panstvo ani slýchu.

Huás, v košelke so široiznými iapkami a er-

venou stužkou, len ítal svoju re sedliacky, ale lud ho

preca poslúchal s napnutou bedlivosou. Jakoby nie?

Ved to nie taký obecný farár, o len ierny pás nosí,
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lež pán vekomožný s erveným pásom. Povstal a zpria-

mil sa i ten mužík s malikou tvárikou a vynievajúcou

hriadkou, ktorý kaal v kožennej bundike u chrá-

mových dvier, modliac sa ruženec a bozkázajúc podlahu,

známy nám svätúško Capinos.

Reník vylíil, jak veliké je pre obec šastie dobrý,

nešastie zlý farár. Boh nemôže, riekol, ažšie navštívi

stádo Božie, jako ke mu pošle zlého duchovnieho pa-

stiera. Potom hovoril o povinnosach farárových. A tu

vplietol i politiku a národnos. Hromžil na hurbanistov,

na zradcov milenej vlasti uhorskej , na takých farárov

poda riadu Melchizedekovho, ktorí držia s luteránskymi

bajtkami, radovali sa Rusom, a nekážu Krista, lež ná-

rodnos. Najvätšiu ale váhu kládol na bezzištnos. Vy-

líil, jako to špatné ke je farár nemilosrdný lakomec,

ked vymáha s bezohadnou prísnosou svoje práva,

zdiera ovekám, drahou krvou Kristovou vykúpeným,

s vlnou i kožu.

Lud prisvedoval so vzdychami a achkaním. Opilý

Kotrbac riekol polohlasite : Sám Boh hovorí jích ústami.

Žarnovi oproti tomu trnul. Takáto re, myslel si,

bolaby na svojom mieste pri kazských konferenciách;

pred udom hovorená je najvätšia neopaternos.

A vtedy ešte len ho preniklo, ked reník vyslovil

svoje neoakávané „amen". To je zjavné, zlovoné po-

pudzovanie udu, myslel si teraz. Lebo Huás vyítal

len farárovi kapitolu, o povinnosach farníkov neriekol

nioho, neodporuil nového pastiera ovekám oby
jedným slovom.
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Farári a Dechtiar sa usmievali, Žarnovi, ktorý ne-

zvykol zostáva dlžným komukovek, jal sa odplati

rovným škodníkovi a zahladi, na kolko možno, dojem

zradnej rei.

Nechav o mal napísano stranou, zpustil o mu
slyna priniesla na jazyk : Slyšali ste pána vicediaka.

On vám vyložil povinnosti farárove; mne ponechal vy-

loži vám povinnosti farníkov.

Zamiešal tiež i politiku a národnos. Vedzte, ho-

voril, že mi kazovia sme dvojakí. Rozpoltilo nás nové

evangelium samospasitenej rei, ktorá zaujala miesto

samospasitenej viery. Jedni z nás sú takí, ktorí pošli

z vás, ale zriekli sa vás, zapreli vás, zmadarili svoje

mená, chcú i vás uini madarmi, potupujú re vašu,

chcú ju privies v zapomenutie, zchvaujú to, že musíte

pravoti sa maarsky, prijíma zo stolice písma ma-

arské. Druhí sme takí, ktorí držíme s vami, bojujeme

za vás, za vašu re, vaše práva, vašu osvetu.

O duchaplnej rei Žarnoviovej vyznali i samí pro-

tivných zásad farári, že bola znamenitá: ale nie tak

farníci. Svojemu farárovi neprisvedovali, ani neachkali

pri jeho slovách. Ba opilý Kotrbac potriasal hlavou: My
nikdy nemáme farára, jako iní udia; nám len takých

ledajakých posielajú.

Víazom teda v neopatrnej borbe pred udom zostal

Huás. Kme a Rubec nahovárali Žarnovia, aby pobu-

rovatea vzal na otázku pred bratmi: ale Žarnovi u-

znal za múdrejšie mla, vediac, žeby sa len ešte viac

dal do jazykov.
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To sa ho vemi nemilo dotklo, že Dechtiar akoval

v prípitku svojom pri stole Huásovi za jeho vzdelava-

tenú re. I ty, Brúte? pomyslel si a pozrel významne

na Kmea. %

Ke teda tenže Dechtiar zdvihol pohár na neho a

zaželal mu biskupskú tiaru, zaplatil mu rovným penia-

zom, zaželav mu ministerské kreslo.

V.

Po obede pošiel Dechtiar s manželkou do svojeho

sedliackeho murovaného domu, farári odbývali dištriktu-

álne porady.

Porady takéto bývajú asto celkom jalové. Jedon

preíta dáku latinskú oráciu, vicearchidiákon oznámi,

o jeho biskupská excellencia žiada rái, a s tým koniec

poradám, nasledujú fajenie a obed.

Teraz sa oráciou nenudili, biskupského rozkazu ne-

bolo, ale mal sa voli dištriktuálny pisár, a to sa od-

bavilo na krátko. Huás zaujal miesto za vrch stolom,

povedal pár slov o tom, o každý vedel, potom riekol:

Navrhujem Virasztóva. Éljen!

Éljen! vyvolali prítomní, a bolo po vobe.

Žarnovi, ktorý chcel navrhnú Kmea, šepol tomuto

:

Voba tá podobá sa tak vymenovaniu, jako oko oku.

Naša svoboda, odvetil tento. Každý chce by vo

svojom okrese neobmedzeným pánom.

Ke úradnie jednanie prešlo zase v nenútené sú-

kromné obcovanie, pustil sa Huás so Žarnoviom do

rei o farských dôchodkoch. Vyslovil obavu, že Dechtiar

bude sa usilova vytiahnu svoje osminy z pod farských

7
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bremien. Ale netreba popusti, radil, od prvopoiatku

ani v najmenšom. Zaviazaný ste prísahou ku bráneniu

práv farských. Držme sa aspo toho, ím je povinno-

vatý chotár urbársky, ke panský nedá nioho.

To bola chytrá nástraha, a bystrý Žarnovi ju

videl; preto ju prijal s trpkým uškrnutím. Chytrák,

ktorý na kázni káral farársku lakomos a prísne vy-

máhanie podlžností, chcel shucka panslávov, vzbudi

Žarnoviovi nebezpeného nepriatea doma.

Pri tej príležitosti prišiel Dechtiar do trepu. Zle

nedobre na neho. Klebetnici strojili z neho posmechy,

že inej zásluhy nemá, jako zradu krajiny; že jedon po-

riadny prosbopis nedovedie napísa, že len chytros

v om je veliká; že ešte jako advokát len tým sa pre-

tlkol, ke iných používal, aby pracovali za neho.

Prítomný úrad, riekol jedon, vele sa pre neho nehodí.

Ba práve sa hodí, poznamenal druhý, bo nepotre-

buje ni iného, jako podpísa vzácne meno svoje.

Veštili mu blízky pád a hroznú pomstu, ked sa

krajina vymaní; a to že je blízko, ponevá už Košut

blíži sa ku hraniciam.

Huás a Virasztó nemiešali sa do týchto klepov,

lež ani nebrali v ochranu pomlúvaného, len sa usmievali

zlovolne.

VI.

Otrepávaný na fare Dechtiar bol súasne posudzo-

vaný od shromaždených na dvore jeho sedliakov.

Títo, a^fv om skladali neobmedzenú dôveru a

mnohí boli s nim i v rodine, preca mali zub na neho

od asu scelistvovania chotára. Dechtiar bol vtedy gróf-
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skym fiškálom, a dal otcovi svojemu, a ešte vtedy

nikto nemal tušenia o zrušení panštiny, vymera v hro-

made dvadsa i štyri osminy. To sebe krivdili páni

bratia, o tom prišeptávali si i teraz.

Eh! Mal ten starý Dechtiar rozum, mal, vzdychol

si richtár Belko. To tu celé panstvo.

Ba mal rozum jeho syn, podhodil Capinos na pleci

bundku. Vedel on dobre, že nám páni už nemôžu alej

zadrža darovanú cisárom svobodu, ked sme my spro-

stáci o tom ešte ani tušenia nemali.

Nech mu zhoria na duši moje dve osminy, mikol

si široký klobúk na hlave Kotrbac. Je mi ujec, moja

matka bola jeho sestra, ale to vždy povedám, že nás

oklamal, obohatil sa našou krivdou.

Sedliaci zapsskali, aby mlal a smekli klobúky, bo

vyšiel vo vysokom pini Dechtiar.

Jako sa máte, moje milé deti?

Po biede, prosíme ponížene jako pána vekomožného,

poškrabal sa richtár Belko za uchom. Nestaíme plati

veliké dane.

A pán cisár nám všetky odpustili, ozval sa Kotrbac.

Moje deti, pokrútil Dechtiar hlavou, to sú nebez-

pené rei. Kto vám to povedal?

Múdri udia, riekol smelo Kotrbac.

Ba hlúpi, ty lajdáku. I teraz si zpitý, hej. Dajte

pozor, abyste neprišli s vašou múdrosou do želiez. Ne-

viete, o povedá písmo? Dávajte, o je cisárovo cisárovi,

a o Božieho Bohu.

Pravda, pán vekomožný, podhodil Capinos bundku

na pleci a utrel si nos päsou.
7*

LofC.
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Kotrbac riekol šeptom : I on už pán, ta drží s pánmi.

Nahlas sipel : Keby sme už len aspo od toho ple-

bána mali pokoj.

No ože je? pozrel na neho Dechtiar.

Plebánov platia pán cisár, vetí Kotrbac; a naši žiadajú

od nás robotu i rokovinu, jako bysme boli jích poddaní.

o pán cisár platia, to je málo, pouil ho Dechtiar.

Musíme i my k udržovaniu plebánov prispieva.

Ale darmo robi a dáva prestalo, nástojil Kotrbac,

a sedliaci prisvedovali.

Moje deti, ohliadol sa po nich Dechtiar. farské

daky stojá, niesú zrušené, hej.

Prosím ponižene jako pána vekomožného, pred-

stúpil striezlivý Capinos utierajúc si nos. i pán Bara-

anský nenie tak katolík, jako ja? Ke ja platím a

robím od mojich prašivých osmín, preo on ni od

takého panstva.? To nemôže pochopi náš sprostý se-

dliacky rozum.

Zbytok dávnej nespravedlivosti, kývol Dechtiar ple-

com. My to ale premeni nemôžeme. Napraví i to s a-
som pán cisár, hej. Na teraz len robte a dávajte, o
ste povinní. — S tým sa vzdialil od pokušiteov.

Uvidíme, riekol po odchode jeho Kotrbac, o dá

farárovi on. Ja sa budem spravova poda neho. Jestli

on ni, ani ja ni. — To prešlo potom vo všeobecné

uzavretie v krme.
VIL

Tam porovnávali sedliaci s velikým krikom slyšané

kázne. Žarnoviova neúbila sa nikomu, Huásovu oproti

tomu chválili všetci. To bola káze

!
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To verím, oblizol sa Kotrbac. Pozlátiby ústa tomu

vicdiakovi, jako vraj bol kedysi kdesi jakýsi svätý so

zlatými ústami. Jednej len veci škoda, odpul. Biskupom

nebude. A veruby ho neminulo.

Nuž o? tázali sa zvedavé spolupijúci. Sná preto,

že je taký ohyzdný?

ert mlátil na om hrach, ozval sa Truo.

A tie dolinky, dodal rychtár Belko, majú ešte ja-

kúsi barvu, jako staré sklo.

Ba celé jakési škvrny po tvári, riekol iný.

Kotrbac glgnul pohárik pálenky. Vy neviete ni, ja

viem, o viem.

Co vieš? o vieš? naliehali na neho zo všetkých

strán pijáci, ale Kotrbac len krútil hlavou usmievajúc sa.

Vieš toto, ukázal mu Truo prstami figu.

Ba prisahám Bohu viem, trepol Kotrbac päsou

o stôl.

A ože teda?

Nuž to, že si múdre i s mladým Výrostkom na-

hradzuje to, o popovia nemajú. Viete? glgnul zase po-

hárik pri povstalom surovom smiechu.

Nech jim Pán Boh pomáha, rehotali sa sedliaci.

Ale Truo riekol : Tys' utrha, tvoj doskoný jazyk

nájde každého.

Ba prisahám Bohu je pravda, dotvrdzoval Kotrbac.

Ale nepovedzte nikomu.

Jako ty si nepovedal, zavrátil ho Truo. Tebe by

tylom vytiahnú tvoj utrhaský jazyk.
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A takého kostolného gazdu jako ty, za rebro obesi,

navrátil mu Kotrbac. Ty, o spolu s farárom klameš

kostol, ozbíjaš niešok.

Ja ? vyal mu Truo v pysk.

Ty, prevalil mu Kotrbac hlavu sklenicou.

Lapili sa. Koniec hnusnému zloreeniu a zápasu

uinil Belko, ke vyzutínal Kotrbaca lieskovicou a vy-

sotil von.

VIII.

Vysoený s krmy nestyclatec kam bežal? Nie domov,

než prosto na faru. A nao? Nie žalova sa, než po-

kušova farára.

Tento už nemal viac iných hostí, jako Kmea a

Eubca ktorí zostali na noc, ke sa vrátil ožralý Kotrbac.

Zapoal, chytrý a lživý i v ožralstve, lichotením,

vychvaoval farárovu káze. To bola káze! vzozrel so

cmuknutím do neba. Ani sám Kristus Ježíš nekázal tak

dojímavé. Ee Huásova ani sme. Každé slovo jako me
na obe strany ostrý. Nemohol som zadrža slzy v jam-

kách. A ja veru nie tak ahko plaem. Ten neborák

starý dobrý lovek, ale kazate, ni. Šastní my teraz

udia, že takého dostali sme kazatea. Boh sám nám

jich poslal z neba. A pred oltárom! Ó ke ja vidím

kaza pred oltárom, jako bych Boha samého videl, spustil

sa na kolená.

Majte slovo Božie vždy v úctivosti a plte ho, od-

máhal sa od pijáka Žarnovíc, bo ono neukáže sa ani na

parádu, ani pre obyaj. Blahoslavení nie tí, ktorí slyšia
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slovo Božie, lež ktorí nim riaa mravy a krotia zlé ná-

klonnosti svoje.

Kotrbac pokraoval vstanúc: Ja som bol i tomu

neboráikovi starému vždy dobrý lovek, on ma tiež

rád mal, boli sme priatelia, ale u nas prisahám Bohu
planí udia neuctiliby ani samého Boha. Na ma po-

vedajú, že som korhe, oni sú korheli a lotri. Richtár

Belko je zbojník, sedel už i v okovách, ozbíjal panský

sypanec. Ten Capinos lapá Pána Boha za nohy, ale lepší

visia, samý klam a podvod, smrdí jako dudok v tej

svojej bundike. A ten drieny Truo, jaký kostolný

gazda! Povedal, že farár vyberá peniaze zo zvonoka,

ten lotor. To nedávno dostal dvanás palíc. No ale to

jich milos nech zaopatria. Ja sa nechválim, ale som

dôverný ku domu Božiemu, keby bola láska, napred u

Pána Boha, potom u jich milosti. I richtárska palica

lepšieby svedila dakomu, keby sa primluvili.

Druhý raz, druhý raz, kýval Žarnovi netrpezlivé

pravicou, lapajúc sa avicou kuky na dverách. Ale nie

to tak ahko zbavi sa dopilého galgana.

Kotrbac siahol do svojho remenného opasku, vy-

tiahol kotú papierkov, a tu nech ítajú, pchal jich hru-

biansky temer do oú farárovi.

Samé poistenia, riekol Žarnoi po bežnom pre-

hliadnutí papierkov, že listy vaše na cisára do Viedne

prišly.

Prišly! Chvála Bohu! usmieval a oblizoval sa Ko-

trbac. Cisár náš otec a môj dobrý priate. Ke cestoval

to nedávno po Uhrách, viezol som ho na mojich

kooch. Hore vrchom zosadol neboráik, šli sme peší
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viedli sme sa takto popod pazuchu, lapil farára za ra-

meno a zaprisahal sa. Od toho asu sme dobrí priatelia,

dopisujeme si. Ja písavam pánu cisárovi, pán cisár mne.

To môj otec. Nech budú i oni mojím otcom a

ochrancom; prosím jich pre Boha, pre Matku Božiu,

pre pä rán Kristových, kaknul zase a vzpial ruky.

Mám len jich na svete. Nemám dobrého loveka medzi

planými umi. Všetci sú zbojníci, lotri, huncúti, stojá

mi na zrade. Nech budú mojím otcom, bozkával

mu ruku.

Musel sa i Kme zamieša ostrým slovom, aby sa

pozbyli bezoivca, ktorý pred farárom bol úplný opak

toho, o pred sedliakmi.

Po odchode holomka riekol : Už vidím, že nie darmo

sú rozkrianí Barananci. To sú j akési divé zveri, nie udia.

Olovei jich bude mojou snahou, Žarnovi na to.

Budem predovšetkým peova o mládež. Ni nestojá

všetky naše kázne, ke mládež rastie bez výuby. Uite
je nevedomý paholok, budem ja sám ui deti.

Keby ti prišli, namietol Rubec.

Prís musejú! vrhnul Žarnovi hrozivé rukou. Do-

nútim jich svetským ramenom. Zaopatrím i dospelejšej

mládeži ušlechtilejšie zaneprázdnenie. Dám mládencom

a dievkám zábavno-pouné knižoky, aby si nevinne a

užitone ukrátili as v dni sviatoné a na dlhých ve-

eroch.

A kde jich máš ? tázal sa Rubec. V našej litera-

túre niet nioho, oby sa naozaj hodilo pre ud. Vydá-

vajú sa knižoky, a ni z toho, Ani pre ud, ani pre

uených.
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Ja sám mám, vetil Žarnovíc, v rukopise rozprá-

voky pre ud, vážené z jeho života, primerané jeho

potrebám. Dám jich vytlai.

A budeš si potom íta sám, smrkol Kme tabaku,

uvidíš.

Žarnovi pokraoval dalej : Mužov priuím ku ítaniu

novín. Vyhadám si napred jednoho dvoch schopnejších;

títo budú potom rozširova vec alej. Z prvu jim dám

noviny za darmo; ke sa navadia, budú si jich ku-

pova sami.

Tvoji pijáci? zasmial sa Kme.
Mkazu túto vylieim, zastrojil sa Žarnovi spolkom

striezlivosti.

Oh! ty horúca hlavo! položil mu Kme ruku na

temeno. Vidno, že si ešte v udu a s udom nežil. Lenby

si ty sám mohol tu obstáva.

Veru, veru do povážlivých si vstúpil okolností,

ozval sa i Rubec. Lucl nad mieru pokazený, na vyha-

dzovanie farárov navyklý, a popudzovatelia na všetky

strany hojní a mohutní.

Priatelia! položil si ruky na prsa Žarnovi. oby
to bol za biedneho chlebára

,
ktoby ani z poiatku žia-

dnych ušlechtilejších úmyslov do úradu nepriniesol?

Predvidím sám, že búrky ma tu ohlukova budú, ale

budem stá v nich, s nevinnosou v duši, jako skala

v mori, a budem kona svoju povinnos v nádeji, že

utíša sa naposledy všetky vlny hlúpstva, ktoré podlia-

ctvo rozdúvaly oproti mne.

To je hovoreno mužne, pochválil ho Kme. Búrky

neminú, ale nikdy nezúfa!
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as tretia.

L

O pár dní po inštallácii Žarnoviovej postúpil

v hodnosti ten Dechtiar, ktorého tak vekoniyselne za-

choval pri šastí svojím úpadkom. Vláda viedenská vy-

menovala ho za župného predstatu, s udelením riadu

Fraa Josefa. Hne obsadil všetky župné úrady ludmi

rovného smýšl'ania, iernožltými Austriakmi, a svojou

perepuou. o najviac nenávidel pri aristokracii, to samé

prvšie uinil, náhle prišiel ku moci. Tesa, zaov, blbého

syna, všetko on to vopchal do úradov.

Žarnovíc už videl, jakej sa môže nadia vanosti,

dostavil sa však preca s povinným blahoželaním, aby pri

tejto príležitosti povedal, kde ho omína nová ižma.

Žaloval sa, že mu sedliaci odopreli povinný den.

A tí mätežníci! vrhol rukou ozdobený hviezdou na

prsiach predstata. Povinnosti svojej musejú zados

uini. Donutíme jich, hej.

Nerád bych, vetil Žarnovi, zapoal úradovanie

s prísnosami. Dalby sa sná prevýši odpor dobrým

spôsobom.

To i ja chcem, položil si sediaci Dechtiar dlane na

lýtka, než jakým?

udia tí, uklonil sa v kresle Žarnovi, odvolávajú

sa vo všetkom na príklad vašej velkoniožnosti. Vedú

takú re, že vtedy budú povinný de robi, ke uvidia

príklad. Prosil bych teda —
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Rozumiem, nedal mu dopoveda Dechtiar. o sa tam

platí za de so záprahom?

Dva zlaté, zklopil oi Žarnovíc.

Tu teda, vytiahol Dechtiar pugillár, najmite si. Ja

som sedliak, jako druhý. Chcem nies i ja ležiace na

urbárskom majetku bremeno; len kone posla nemôžem

bo mne nestaia.

Žarnovi, vidiac pri ochote nechu, peniaze neprijal,

než predložil inú stížnos, na pána Baraanského. Besný

tento odporník zaal mu do živého. Žarnovi mal len

jedon prístup ku farskej roli a lúke, prez široký obeený

výhon. Tento zaujal Baraanský a oddal k užívaniu svo-

jim chalupníkom, ktorí si to spravili, priekopy ahali a

farárovi zastali, jako zbojníci cestu s velikým krikom a

hrubianským nadávaním. Jedon zvlášte vrešal na celú

dedinu, že farár lakomec nemá ani kúštika svedomia,

ke chudobným udom ani tej piade zeme nepraje. Na
otázku farárovu, kade teda pôjde? odseknul zlostne:

Nech idú kade chcú , ma ni clo toho ; tadeto mi ne-

pôjdu, bo mi to dal pán vekomožný. Žarnovi nahováral

sedliakov, aby si nedali zauja obecný majetok a silu

postavili oproti sile; ale sedliaci odvetili, zo oni sa ne-

budú uháa s panstvom, tešiac sa z nesnádze farárovej.

Toto predniesol Žarnovi s prosbou o vrchnostenskú

záštitu.

Aby trochu popudil Dechtiara, ktorého znal jako

protivníka zpupnej a násilnej aristokracie, dodal: Ne-

viem jak je to, že páni teraz v dobe rovnoprávnosti po-

ínajú si tak po turecky. Baraanský, ke som mu po-

hrozil pravotou, osvedil hrdo: A myslí ten bedár, že
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vyhrá proti Baraanskéniu? To je re tureckého effendiho

proti biednej raji.

V tom vstúpil malý tlstý žídik, krmár a gazda

Baraanského. Pán vekomožný, hovoril, dá sa porúa.
Kuriálni chalupníci nechcú robotova. Dá prosi o do-

nútenie jich ku povinnosti.

Pošlem slúžneho, odvetil obidvúm Dechtiar. Pokoná

tam všetky spory dla spravedlivosti.

II.

Slúžny prišiel skutone do Baranieho s hajdúchom

a zosadol v panskom dvore.

Napred chcel pokona otázku cesty. Vyšiel na otá-

zoné miesto s farárom a poslaným od panstva židom.

Tento tvrdil, že to majetok panský, že však panstvo

preca hotové je vypusti z lásky farárovi cestu tadeto,

ukázal na neprístupný moiar, a slúžny pochválil velko-

myselnú dobrotivos panstva.

Farár ale osvedil, že mosty stava ani nemôže,

ani nechce, a žiadal, aby celý výhon zostal otvoreným.

Preukážte, že to výhon, namietol slúžny, ktorý bol

i sudcom i advokátom v jednej osobe.

Nech preukáže pán, odvetil farár, že to miestnos

jeho. Má zemevid.

Svoj súkromný, ozval sa žid, nenie povinný ukáza,

stoliný v listárni zhynul.

Pravda, prisvedil slúžny. Hládal som ho, ale márne.

Postavím teda svedkov, súril Žamovi, že to bolo

na výhon vymerano pri scelistvovaní chotára.
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To vám ni nespomôže, zavrátil ho slúžny. Vy máte

právo žiada len cestu, a tá sa vám vykazuje tadeto,

ukázal moiar.

Farár krútil síce hlavou, ale musel prija nespra-

vedlivý výrok. Bo kto mu spomôže?

Predniesol potom svoju stížnos proti tomu chalup-

níkovi, o ho tak na cti obrazil.

Jako si sa opovážil? okríkol tohoto slúžny. i farár

s tebou svine pásol?

Potom sa obrátil ku tomuto: Od vás visí jeho po

kutovanie. Chcete-li, tu ho dám ztiahnu. Chcete? i
mu, jako duchovní otec odpúšate?

Farár musel ustúpi mravniemu nátlaku a odpusti.

Potom predniesol stížnos svoju proti sedliakom, ktorí

konene povinný de robi nechceli. Farár musel za

nich naja vozy a pluhy zo súsednej obce.

o ste platili? tázal sa slúžny. A richtárovi prísne

naložil vybra to hne a prinies mu do kaštiea.

Tam sa žaloval panský koiš, že mu sedliacky j edon

syn nadal do huncútov. Koiša sa nezpytoval slúžny, i
chce odpusti, i nie? Hej dal vya všeteníkovi dvanás

palíc, aby vedel, o to znamená, panského koisa obrazi.

Ani pána sa netázal, i chce odpusti chalupníkom.

Vyšedše ku nim, ke sa navrátil v poludnice z kosby,

okríknul jich : A preo vy nechcete robi vekomožnému

panstvu?

Prosíme ponížene jako pána vekomožného, ozval sa

za všetkých j edon, my odrobíme, o sme povinní od tej

biednej chalupy, ale každý de za štrnás krajciarov

robi nemôžeme, ke inde platia šesdesiat i osemdesiat.
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Musíte, kuj oni, dupol slúžny, a dal hne každému

z nich za riadom vyíta na zemi po šes palíc.

akujeme, riekli s odchodom, za také posilnenie

pri ažkých našich prácach.

Viac ale ažobili si na Dechtiara, ktorému všetko

pripisovali. Vyhrali sme, reptali, že sedliacky syn do-

clriapal sa na tak vysoký stupe. Tak by s nami ani

jeden gróf nemohol zachádza. Aby sa udržal, iní všetko

k vôli pánom.

A podozrenie jich nebolo marné. Môže teraz by
pán Baraanský so mnou spokojný, uškrnul sa Dechtiar,

ke mu slúžny zvestoval, o dostali.

Chalupníci boli potom pokorne poslušní panstvu,

ale sedliaci zanevreli na farára. i my jeho poddaní, i
o? Hlad len! Teraz prišiel a už ti nám tu dáva žilu

rúba na mešci, ten odku noha odkuc ruka. Koniec

mu, vyženieme ho!

III.

To však bolo len marné vyhrožovanie, ponevá

hlavnia spruha mätežníctva baraanského práve teraz

oslabla. Vený pudivietor Kotrbac prišiel do velikej ne-

snádze, v nejž hadal a našiel pomoci u farára.

Dostavil sa totiž nespodievane jeho brat, kolársky

majster v Arade. Šlo mu remeslo, jako mohlo ís naj-

lepšie loveku bezdetnému pri pijatike; preca však pri-

šiel pre svoju iastku do Baranieho a nahnal brata do

velikej úzkosti, Zaplatíš mi hne a hne štyristo zla-

tých, alebo osminy moje predám!
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Naplašený Kotrbac pribehol obyajom svojim na

faru. S celou obcou nemal toko Žarnovi súkromnej

roboty, jako s týmto ožraným podliakom. Pri každej

najmárnejšej veci už bol na fare. Farára to síce mrzelo,

ale nechcel sa ukáza pyšným a nedostupným. Ani ešte

nevedel, že ke mu v oi lichotí, za chrbtom proti nemu
poburuje, hotoví mu osud predchodcov. Nech sa smilujú,

povrhol sa pred farárom na kolená, nech obmäkšia toho

zatvrdilého Kaina.

Žarnovi uinil o mohol, pozval kolára, primlúval

mu, kládol mu na srdce bratskú lásku, ale kolár málo

bol odchodný od brata sedliaka. Ptáky z jednoho hniezda

rovnaké vsali zásady, mali vele podobné mravy.

Nech mi veria, pán farár, chlúbil sa kolár, že na

ceste strovím viac, než o tu dostanem, ale svoje ne-

nechám. Musí, musí ma vyplati! tlkol si do dlane

päsou so|zaatými zubami.

Nemáte sa ím chváli, zahanbil ho Žarnovi. Vidíte,

i ja mám brata, a preca iastku a výplat od neho ne-

žiadam, aby sa mi pridalo.

To sú oni, odpychol domluvu kolár, ja nie som ten

lovek. Mne brat 'musí da moju iastku. Svoje ne-

opustím pre takého korhela. jPrepije i tak všetko. Bol

huncút od narodzenia. Žilky v om dobrej niet. Má-li

on osminy moje prehna cez hrdlo, radšej jich prepijem ja!

Mnohé však nástojenie farárovo preca nezostalo bez

výsledku. Kolár sa sjednal, pristal na poldruha sta, a

dal zo seba písmo, že ni viac požadova nebude.

Od toho asu stal sa Kotrbac farárovým priateom.

To dobrý popík, hovoril o om, dobrého sme dostali kaza.
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IV.

Miesto udobreného Kotrbaca povstal Žarnoviovi

nový, a to nebezpenejší, nepriatel v osobe Capinosovej.

Mužíka tohoto v bundike. s malou tvárikou a vy-

nievajúcou hriadkou, návidel Žarnove preto, že bol

úplne triezvy, žiadneho opojného nápoja nepil. Z dôvery

potreboval ho ku statku, a šibalský svätúško nadužíval

pekne krásne jeho neskúsenosti.

Tak bol s nim kupova kone. Capinos sa sriekol

tajne na ceste s jedným sedliakom, že predá jeho staré

škapy za dvesto zlatých, jestli jemu dá pädesiat. Kupec

mal by Žarnovíc. Xepáili sa mu kone, hadal na trhu

druhé, ale Capinos ho od každých odstrašil, a vždy na-

zpä priviedol ku vychváleným škapám, až ho i ošialili

chytráci.

Capinos vzal svojich pädesiat , a preca mu ešte i

doma za truci chcel Žarnovíc zaplati. Vane som po-

slúžil, odmáhal sa od prijatia pláce Capinos, ale ruka

ruku umýva a obe sú isté, ja tiež mám poníženú

prosbu, keby ráili uini milosrdnú lásku. Vyahujú

teraz z matriky vojakov, keby ráili mojeho Janka vy-

neha.

To nemožno, potapkal ho po pleci Žarnovíc. Ma-

triku poruši je veká vec. Prišiel bych za to do žalára,

o mi len nedoprajete,

I ve sa o tom cisár vo Viedni neclovie, škrabal

sa Capinos za uchom.

Darmo, odsekol Žarnovi, to vám uini nemôžem.
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Miesto žiadaného vynehania z matriky ponúkol mu
úrad kostolného gazdy. Za to zase poakoval sa Capinos.

Núkal mu i noviny za darmo. To ani prija ne-

mohol, poneváe íta neumel.

Odošiel z fary jako nepriate farárov, mysliac

si, pokaj

!

V.

Skoro i smierený Kotrbac prestal chváli svojho

„popíka" a znovu sa rozžiaril na farára. Rodinná zá-

ležitos ho udobrila, a zase rodinná záležitos rozpeprila.

V noci mal jakúsi nepríjemnos so ženou, a už

ráno bežal jako oparený, bez klobúka hore farským

dvorom vykrikuj úc a vrútil sa ožratý do farárovej chyže

so žalobou, že jeho beštia žena od neho boí a so slu-

hom psi pasie.

Máte na to svedkov? pokrútil Žarnovi hlavou.

Na skutku jich zastihnul sused na humne, bil sa

Kotrbac v prsia s prísahou.

Farár predvolal suseda, a vyložil mu vec s otázkou,

pravda-li to?

Moje svedectvo, zapálil sa povolaný, vypadá takto,

a prásk Kotrbaca po líci z jednej i z druhej strany!

S tým sa vzal a pošiel.

Kotrbac za nim na dvor s krikom : Ty zbojníku

!

Ty, o si siahovinu pokradol ! . .

.

Svedok sa navráti, a lap Kotrbaca za vlasy. Mrštil

ho o zem, a tam ho tak bil po hlave, že ho vele do-

krvavil, i košeu na om rozdriapal.

Takýto sa vrátil Kotrbac do chyže. i vidia jich

8
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milos pán farár, o mi ten zbojník narobil? Nech hnect

pošlú po žandárov, nech dajú odvies zbojníka na sto-

liný dom.

Miesto poutovania dupol hnevivo Žarnovi: Ne-

chote mi viac pod oi ožratý, Považujem to za zne-

váženie svojej osoby, že vždy vtedy na faru sa pritete-

líte, ked byste sa mal skry pred každým poctivým lo-

vekom. Kíúdte sa ! otvoril mu dvere.

S tým bolo po priatestve. Kotrbac pošiel dolu

dvorom vyhrožujúc, že sa o tom dovie i cisár vo Viedni,

a hne poal búri sedliakov, aby písali inštanciu na

odstránenie farára.

To hlúpo, odvetil Capinos ochotným do toho sedlia-

kom, ked jeho mienku chceli slyša. Len chcie, to nie

dos, a príiny k odstráneniu niet. Ale viete o? Farár

drží lúku kostolnú len toíko, že nie za darmo, a užíva

tisíczlatový kapitál
,

ktorý náleží kostolu. O to písa

inštanciu.

Ty si preca múdra hlava, podskakoval od radosti

Kotrbac. Smrdíš jako dudok, ale rozum máš, jako Ša-

lamún. Od toho asu boli priatelia, bo predtým sa ne-

návideli.

Capinos sám nemyslel tak vysoko o sebe. Aby rana

bola istá, navrhol poradi sa predbežne s múdrymi ludmi,

menovite s Huásom a Dechtiarom. Toto vzal na seba

všetený Kotrbac,

Podliak tento smieril sa i s tým svedkom, o ho

pokrvavil: ale farárovi nemohol odpusti, že on ne-

zmlátil svedka, ani nedal zatvori, oby vraj jeho bola
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bývala povinnos. Ba vtalo mu v kotrbe, že ša farár

pri tom usmieval, mnul si s radosou dlane. akaj

!

VI.

Vzav na seba ukrvavenú, rozdretú košeu, a ažkú
gubu, po do Krivošian.

Napred vošiel ku svojemu íubeikému Huásovi. Tu
vidia pán vekomožný, o mne sa stalo na fare. Takého

my máme teraz farára, dobre ráili poveda na kázni u

nás (nikdy ju nezapomnem), že zlý farár je najvätšie

pre obec nešastie.

Rapavému Huásovi až srdce ztrepotalo od radosti,

že tak skoro prišlo, o dychtivé oakával. Pokrvavil a
farár? tázal sa uradovaný.

Nie, odvetil chripavým svojim hlasom Kotrbac, ale

stalo sa mi to na fare. Pred oima farárovýma zkrvavil

ma takto planý lovek.

A ože to bolo? pátral alej Huás.

Nuž hanba, posmech, odpul Kotrbac. Mám planú

ženu, beštiu. A farár nie žeby ju sahoval, potrestal,

ale ma dá bi a zkrvavi na fare, rád je tomu, smeje

sa. Nech sa smilujú nado mnou, prosím jich pre Boha,

pre matku Božiu, pre pä rán Kristových, vrhol sa na

kolená. Už musím utiec z toho Baranieho, a to pre

farára. Všetkých nás vyženie. Ach škoda starého! To

bol anjel oproti tomuto tyranu. Drží s planými umi,
s tým kostolným gazdom. Oba sú zbojníci. Ozbíjajú

spolu dom Boží, a ma bijú, krvavia, že som dôverný

ku domu Božiemu.
8*
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To teda dáke otázky o kostolnom imaní, kroil mu
v úsrety Huás; aby vo spuste márnych reí daoho
podstatného sa domákal.

Nespravedlivos, hriech, až hanba, odpíul zase Ko-

trbac. Chcelby by vekým pánom.

Teda neverné gazduje s imaním kostolným, zakresal

ešte raz Huás, aby iskra vypadla. Lebo videl, že zo

žaloby proti osobe ni.

Áno, prisvedil^Kotrbac, ozbíja kostol, drží kostolný

kapitál a lúku za darmo. Ja som dôverný ku domu
Božiemu. Nech píšu o tom osvietenému biskupovi. My
chceme kostol náš bráni, farár zbojník.

To už dao, pomyslel si Huás. Aby dodal opla-

novi a mätežným Baraancom ochoty, riekol blaho-

sklonne: Zaujíma sa za dom Boží je povinnos každého

katolíckeho kresana. Že farár váš obohacuje sa kostol-

ným imaním, to je mrzko od neho. Ale písa o tom bi-

skupovi musíte vy sami. On prosbu vašu vyslyší, bo

jeho povinnos je zastáva svätý kostol proti lakomým

farárom.

Kotrbac bol s tou odpoveou tak spokojný, že pánu

vekomožnému! nielen ruku, lež i nohu by bol obozkal.

Od Huása šiel k ujcovi svojemu Dechtiarovi. Ale

tu už celkomfinéfstruny natiahol. Pred dobre o všetkom

poueným ujkom bál sa tak makave lha. Potom on len

s popmi rád hral svoju komédiu. Pohdajúc vlastne

všetkými, huckal jich spolu, jako sa chlúbil, používal

jednoho proti druhému.

Pred ujcom hovoril o všeliom, až sám zaviedol

re o farárovi, tážuc sa, jako sú s ním spokojní?
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Hja! Taký pálenený farár, mrdol Kotrbac plecom.

Už udia ani do kostola nechodia. Nekáže o Kristu

Pánu, jako ho židia muili, lež vždy len o tej pálenke

a o tom pijanstve.

Dobre má, že vás sahuje, vrhol Dechtiar rukou.

Všetci ste korheli
,

hej , v krátkom pase i úroky pre-

pijete. Škoda bolo da vám tú svobodu. Z jarma pan-

ského vyšli ste, hej, a lezete do jarma židovského. Vy
bezumci! Chcete, aby vám farár kázal, jako židia Krista

Pána muili. Budú oni mui vás, hej, nie za de za

dva, lež po všetky veky vekov, ke preženiete prez

hrdlo, o vám pán cisár daroval. i myslíte, že vždy

bude pánom odjíma a vám dáva, abyste mali o pre-

píja? Farár dobre mieni s vami, hej

!

Zdiera nás, mrdol Kotrbac plecom, dáva nám bra
zálohy, ten zeman.

O zdieraní netáraj, zavrátil ho Dechtiar. Ten jedon

de roboty a korec zrna v roku vás neožobrái, hej.

Toko prepijete prez de.

Ale ukrivuje dom Boží, odkašlal Kotrbac. Užíva

kostolný kapitál a kostolnú lúku za darmo.

To mu odja nemôžem, osvedil Dechtiar. Biskup

v tom pán, hej, píšte inštanciu.

Kotrbacovi nebolo viac treba. Pošiel s radostnou

vesou do Baranieho, že i Huás i Dechtiar kážu písa

inštanciu.

Sedliaci to prijali s jásotom, len trochu bojazlivý

richtár a Truo krútili hlavou. Richtár Belko hovoril:

Len to sme vyhodili farára, a už zas inštancie! Truo
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tvrdil, že otázoný kapitál nikdy nebol kostolný, a lúky

že kostol nikdy nemal, lež len chatrnú roliku.

Naposledok však ustúpili i oni obecnej žiadosti.

Lebo z otázky olúpenia farára stala sa otázka nábo-

ženská. Šlo o to, kto je dôverný ku plebánovi, kto ku

kostolu, Bohu, Kristu a Márii? Huncút, ktoby držal

s farárom.

Uzavreno, vyda peiatku dedinskú, ktorej pripiso-

vali moc neodolatenú, šialenému Kotrbacovi. Usniesli

sa na Capinosov návrh i na tom, že Trulo úrad kostol-

ného gazdy zloží, a nikto ho neprijme, pokukovek ko-

stolu nebude navráteno, o ma náleží.

Toto Truo uinil bez meškania, a farár sa udoval,

že nikto nechce prija úrad.

Kotrbac bežal s peiatkou ku svojemu riadnemu

pisárovi, o mu všetky listy a inštancie písaval. A to

bol pijanský jedon pecúch pri „amte ;í

. Zložil mu oby-

ajnú taksu, zlatovku, a odniesol hne nepodpísanú

nikým menovite inštanciu na poštu.

VIL

Sedliaci to držali proti svojemu obyaju tak tajno,

že farár ani tušenia nemal o dákych inštanciách. Preto

sa i zaujímal za nich horlivé pri pravote o les. neváhal

uini sa ešte viac nenávideným pred panstvom, jako už

okrem toho bol.

O pár dní za tým, o pošta odniesla inštanciu na

biskupa, prišlo do Baranieho vyslanstvo od urbárskeho

súdu k vyslúchaniu svedkov o to, i Baraanci boli

v úžitku drevobrania, i nie? Dechtiar, ktorý mal pri
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tom mnoho oakáva a bol práve hlavou stolice, nechcel

ani zna o celej veci. Sedliaci si prišeptávali, že on už

svoj les nosí vo vrecku. Žarnovi oproti tomu, hoc ne-

videl žiadnej výhry pre seba, preca sa dostavil i do Ba-

raanského domu medzi panstvo a fiškálov, jako šle-

chetný bojovník za svojich farníkov.

Bola to už tretia lehota, od šiestich rokov, v tej

istej záležitosti. Pri strannosti složeného zo samých zem-

ských pánov súdu preahovali šibalskí advokáti vec tak,

že sa nikdy ni nedokonilo, vždy len pri tej prvej

otázke stálo, i boli v úžitku drevobrania? a i majú

právo dvíha pravotu? Hne pod tou, hne pod inou

zámienkou odložilo sa jednanie na as pozdnejší.

Tohoto fígla lapil sa i terez advokát panský. Pred-

ložil, že vyslúchanie svedkov dia sa nemôže, ponevá

istý pán neprišiel.

Žarnovi pozeral na daného sedliakom z úradu

advokáta, a ke tento poriad mlal, ozval sa on : Keže
tak, teda pravote tejto ani do príchodu akaného židmi

Mesiáša konca nebude. Nepotrebno ni iného, jako žeby

vždy dakto z povolaných sa nedostavil.

Ale ten pán prís nemohol, ponevá nohu zlomil,

bránil svoj návrh panský advokát.

Prijmeme to za pravdu, lapil ho za slovo Žarnovi,

jestli plnomocný pán advokát dá to osvedenie do pro-

tokolu, že na prípadnos nepravdy pravotu prehral.

S vami nemám žiadneho konania, hladil si panský

advokát bradu.

Žarnovi riekol alej : Ináe patent od 2. marca

1853, ktorý je tu jediným merítkom práva, predešiel
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takýmto úskokom, urujúc, aby vtedy, ke dakto po-

vyslaný sa nedostaví, súd menoval jeho zástupcu.

ím vätšia to bola pravda, tým živej šie dotkla sa

prítomných. Ztrhlo sa veliké mrmranie proti Žarnoviovi.

Panský fiškál chcel ho doprosta vyhna. Iní sa srdili,

že nao hovorí on, ke zástupca sedliakov mlí?
Tento sa videl naposiedok donúteným, lapi stránku

Žarnoviovi a žiada vyslúchanie svedkov, o sa i stalo.

Lež tu zase, pri zrejmej strannosti len Žarnovíc

ozva sa musel

Ozval sa však menovite pri tom, že, o svedkovia

hovorili slovensky, to sa zapisovalo maarsky. Vyznanie

svedka, hovoril, má sa zapísa v jeho rei, a potom sa

mu to má preíta; ináe môžeme zapísa, o chceme.

Potom sa ozval, ke slúžny okrikoval svedkov

s hrozbami: Vaša vec, pane, je len verne napísa, o
vyzná svedok.

To všetko zapríinilo takú rozhorenos, že ke
istá žena z filiálky prišla oznámi pohrab, a richtár vy-

volal Žarnovia von, slúžny vybehol za nim : Pane faráre,

tu nenie miesto pre spove.

Musel sa hne navráti, a nesmel viac von. Myslelo

sa, že vyšiel dáva radu shromažcleným na dvore

sedliakom.

Panstvo sa mýlilo. Sedliaci mali o tom re medzi

sebou, že farárovi z lesa nedajú.

Harušila nevdaníkov, vidiac o sa deje tu i tam,

stará jedna babika , ktorá chodievala prosi plebánka,

aby jej už len pekný pohrab zrobil, ke ju Pán Boh

povolá. Idzte, idzte, nemáte svedomia za psa. Vždy ste



— 121 —

si žiadali plebána, ktorýby s nami držal. Tento drží a

vy o? Ke ho páni za nás peú, vy ho olievate zimnou

vodou.

VIII.

V krátkom ase za tým dostal Žarnovíc úradnie

písmo od Huása, aby ho v istý den oakával, spolu so

shromaždeným ím najpoetnejšie udom, bo že prijde

vyhlási jemu a udu biskupský výrok.

o za výrok, premyšoval Žarnovíc a trnul.

Jednako oznámil sedliakom príchod vicediakov a

kázal jim prís v ustanovený den na faru.

Sedliaci šuškali radostne medzi sebou na farskom

dvore. Kotrbac jich ujisoval, že vyhrali. A preca tázali

sa vyšedšieho Žarnovica so lživým úsmevom: Nao to

prijde pán vekomožný z Krivošian?

Prišedšieho zložili z voza na rukách, tiskli sa jedon

pred druhým bozkáva mu ruky. Kotrbac vzdychal

s prevracovaním oú: Boh sám prichádza medzi nás.

Usmievajúci sa pán vekomožný s erveným pásom

zavolal všetkých do farárovej chyže, a tam jim pred

všetkým akoval menom biskupovým, za dokázanú hor-

livos pri veciach cirkevních. Osvietený biskup, hovoril,

teší sa z toho, že peujete o dom Boží; chváli vás, že

netrpíte, aby kto ukrivoval svätý kostol, dôchodky jeho

privlastoval nespravedlive sebe. Bo darmo, už to raz

každé hrable ku sebe hrabú. asto tí, ktorí by mali

bráni práva svätého kostola, sami jich porúšajú z lako-

mosti.
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So Žarnoviom krúžil sa svet, Huás pristúpil po

úradnom popudení udu k veci. Osvietený biskup, ho-

voril, jako pán kostolného imania, vyslyšal spravodlivú

stížnos vašu, prisúdil užívaný dosavá farármi kapitál

svätému kostolu, a spolu ráil naloži, aby kostolná

lúka dala sa do prenájmu cestou dražby.

Úradovaní sedliaci akovali osvietenému biskupovi,

bozkávaly pánu velkomožnému ruky, ale farára jakoby

na ohe vrhnul.

o? riekol vzmuživ sa latinsky, výrok pred vyslú-

chaním? A hne to i oznámi udu, s nesmiernym zlah-

ením farárovým a makavým popudzovaním ? Tak du-

chovenstvo najlepšie dovedie znii sa samo.

Sedliakom riekol: Pokraujete neestne, proti sve-

domiu, vy nevaníci. Kedy to bol kapitál kostolný?

Kedy kostol mal cláku lúku?

Pri scelistvení chotára, odvetil mu Capinos, dostal

miesto role lúku.

oby i tak, hovoril Žamovi, ja ju užívam, jako

iní farári, za stálu cenu, mocou kanonickej visitácie,

ktorá je jediným základom všetkých práv našich, i ko-

stola samého.

Huás postavil sa vážne: Dohadujte sa o tom

s biskupom. Ja plním naloženú mi povinnos, Kapitál

nech tam stojí v budúcich útoch, lúka dá sa hne do

prenájmu.

Nenie odlúená od farskej, namietol Žarnovi.

Odlúime ju, odsekol Huás, a uviedol to hne
šelmovsky v skutok. Úrodnú as lúky vylúil pre ko-
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stol a dal do prenájmu židovi ; farárovi zanehal len pri-

krytý machom štrk, kde ani kosi, ani ora.

Uinil to v neprítomnosti Žarnoviovej
,
ktorý na

lúku nevyšiel, a šiel potom na obed ku richtárovi. Tam
popúdil sedliakov ešte viac, hromžil na farárovu lako-

mos, sám povestný lakomec, a kázal upotrebi násilie,

jestliby sa sná protivil.

Sedliaci potom boili od olúpeného farára, len pô-

vodca všetkého Kotrbac prišiel ho teši. To ten a ten,

bozkával mu ruky. Tí závistníci, tí zbojníci. Jich milos

pán farár nemajú tu dobrého loveka, okrem ma. I ten

Huás, to sa nesvedí, mne sa až plaka chcelo. I pán

biskup mal by ma ohad na duchovniu osobu. Ja ke
kaza vidím, jako bych Boha videl.

Tak tešil na fare plebána. V krme sa vystatoval:

Dal som tomu zemanovi! Nech ide v erty na svoju

kúriu. Všetko mu odoberiem a potom i jeho samého

vyženiem. Nemá dobrého loveka medzi farármi, i biskup

hnevá sa na neho.

Ku tomuto šiel Žarnovi osobne, aby mu vec vy-

svetlil a posažoval si na Huása. Ale biskup, ktorému

vraly v madarónskej hlave jakési panslavistické agitácie,

to sám tak chcel, aby ud ztratil dôveru ku Žarnovi-

ovi. Stál pred nim, jako Jupiter Olympický, prijal ho,

jako zloinca, vyctil ho ešte i za to, že nestojí pred

nim dos pokorne, oboslal ho so žalobou do Viedne,

jestli sa mu neúbi súd biskupský.

Huása oproti tomu, na ktorého Žarnovi prišiel

žalova, práve vtedy biskup za abbasa povýšil. Ponevá
však infulovaný abbas už nechcel viac vicearchidiákoni,
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zosal mu biskup bremeno, ale ponehal i alej titul

vicearchidiákona. Povinnosti úradu boly prenesené na

Virasztóva s názvom podvicearchidiákona. To znamenalo

toko, že Huás je nevynahraditený.

Tak prešiel zase na úhlavnieho nepriatea Žarno-

viovho pre farárov vemi vážny úradTvicearchidiákonský.

Oni zaiste už tým premnoho môžu i pomôc i škodi,

že dávajú ronie tajné zprávy o farároch. Tu mnohí na-

kladajú po tme da úbosti s dobrým menom a pohrá-

vajú so šastím spolubratov.

YIHI.

Ani Huíiás neprestával vraždova, ba i svojeho no-

vého vyznaenia použil ku zaheniu Zarnoviovému pred

udom.

V podružnej jeho cirkvi nachádzala sa zámožná

bezdetná sedliacka, osoba poverivá. Aby obdržala oro-

dovaním venej Devy dietky. umienila si postavi do

kostolíka obleenú sochu Panny Márie. Neinila však

to s povedomím svojeho farára, lež bežala do Krivošian

k mužovi Božiemu s vysokou iapkou a velikánskou

krivou palicou, omu ud zázraky pripisuje. Taký muž

je tretí po Pánu Bohovi, jako hovoril Kotrbac. Preto i

pobožná ženika sverila úmysel svoj abbasovi. S jeho

odobrením dala za drahé peniaze shotovi drevenný

špalok, obliec do ženských šiat, a muž divov mal jej

to vysväti.

Vzdelaného vkusu a horliaci za kresanské osvie-

tenie udu, Žarnovíc nebol milovníkom takýchto soch,

ktoré katolícky ud kde tu nosí na drúkoch po odpust-
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koch. Potom ho mrzelo, že nie ku nemu obrátila sa

jeho farníka. Ke mu teda prišlo do ušú, o sa hotuje,

písal opátovi, aby sa neopovážil siaha do práv jeho.

On, jako farár, že chce napred vide podobizu, i za-

slúži miesta vo chráme, a potom oznámi to podía pred-

pisu biskupovi; osvietený náš vek že požaduje odstrá-

nenie i tých podobize, ktoré teraz znešvarujú chrámy,

nieto uvádzanie nových! chrám jeho že má iné potreby,

nie takéto sochy, pri ktorých o dákom umeniu ani rei.

Huás ale mal inakší vkus, a zakladal sebe na

tom, aby jeho sväté ruky ím viac kostolov zaopatrily

sochami da svojho vkusu, ktoré jedon jeho príbuzný

tesár shotovúval. A odstraši sa nedal, bo vedel, o si

môže dovoli oproti Žarnoviovi. Vylíiv ho farníkom

jako nepriatea Panny Márie, zlého katolíka, luterána,

hurbanistu, vysvätil bez odkladu škaredú podobizu, ba

poslal s ou ku slávnemu doprovocleniu kapláa s bu-

bnami a trúbami.

Žarnovi kázal uiteovi zatvori kostolík, ale ud
sa zbúril, kto nám rozkáže? To kostol náš, hrozil vy-

lámaním dverí, uite musel popusti. Bez prítomnosti

farárovej, proti jeho zákazu, vniesol podobizu do jeho

chrámu kaplánik cudzý, zaspieval „Te Deum" a potom

obedoval u nábožnej ženiky. Tam bolo pretriasanie bez-

božného nepriatea Panny Márie.

Zahený tým na najvýš Žarnovi nežaloval sa, ne-

žiadal od biskupa zadosuinenie, vediac dobre, že ne-

obsiahne žiadno. Ovšem ale písal biskupovi po skutku

Huás, a Žarnovi tam dostal svoje. Vylíil ho, jako

nebezpeného osvietenca.
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Písal spolu, že pán Baraanský z nenávisti proti

panslávovi, neháva už pol roka bez krestu svojeho syna,

a biskup mu naložil, aby on šiel decko pokresti.

Bolo skutone tak, lež pán Baraanský odporoval

i opátovi. On že hlavu syna svojeho nedá do výrobku

poponi, aby ju ohlúpili. Ustúpil len tomu, žeby to malo

zlé obianske následky pre chlapca. Pokrestil ho teda

opát, s novým zlahením farárovým.

Hla, jakého my máme farára! Páni mu ani deti

svoje kresti nedajú, mrmlal lud, ktorý pánov nenávidí

a preca vo všetkom spravuje sa dla j ich príkladu, rád

napodobuje jích mravy.

as štvrtá.

L

Druhý bolby pri takých skúsenosach, pri tak vzornej

nevanosti a všeobecnej zloprajnosti ludu, obmedzil sa

na prísne úradnie povinnosti, dal výhos všetkým

ušlechtilejším snahám. Dobrosrdený Žarnovi ale, jaké-

kolvek trpké veci skúsil a ešte trpkejšie oakával, znajúc,

že tak pobúrený ud už nezastane, až prijde ku kraj-

nosti, preca neoblavil v niom, neprestal kona i alej

všetko, o len mohol, pre osvietenie, vzdelanie Overe-

ného sebe stáda. Hnev jeho bol namerený len na zlost-

ných popudzovateov ; ud lutoval jako žiakého slepca,

ktorý ku nikomu nemá dôvery a nevie koho nasledova.

Ke teda jeho rozprávky boly vytlaené, daroval
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jedon silne sviazaný výtisk jednomu z najporiadnejších

a najlepšie vycviených mládencov s tým, aby to ítal

mládeži na priadkach. Najtiaž jich nalakomil myslel si,

budú potom zábavno-pouné knižoky hada sami.

S novinami už predtým oproboval. Dával jich,

ked Capinos íta neumel, Trulovi, ale zbadal, že to

tam všetko na hromade leží neítané. To isté zbadal i

pri organistovi. Povolal gazdov na faru, že jim sám

v nedeu íta bude, ale sa len smiali z neho, nikto ne-

prišiel. Len Kotrbac sa dostavil s otázkou, i dao ne-

vyšlo od cisára o lesoch? Oproboval teda pri mládeži

so svojimi rozprávkami.

Na koko oakávaniu jeho odpovedala skutonos,

uvidíme v kúdenej chyži na priadkach.

V kozubu horia kladené na kríž triesky. To bolo

drahšie svetlo, ležby boly bývalý najlepšie sviece, ale

Slovák neráta. Okolo stien a teplej pece sedia na lavi-

ciach a pradú najstaršie dievky. Parobci, ktorý sa tiská

medzi priadky, ktorý sedí na nízunkom stolku a na

kláte, ktorý si zapauje krátikú dymku, ktorý stojí vo

sriedku a vystrája fígle, vyciera zúbky na dievatá.

Tieto sa rehocú škáda, ztrhujú klobúky, pospevujú.

Chachot, krik, divá lárma.

Bavte sa ticho, hovorí gazdiná vdova. Zahádam
vám hádky.

Dobre, ale nech budú nové, vreštia parobci. Z ta-

kých ni, o už známe.

Novuiké nové, vetí gazdiná, slúchajte.

Nastalo mlanie, gazdiná zahádala: Šes nôh má a

na hlave chodí — o to?



— 128 —

To nemožno, hovoria parobci. Takého zvieraa niet,

oby chodilo na hlave.

A voš kde chodí? táže sa gazdiná.

Prisahám Bohu pravda, chachocú sa parobci.

Slúchajte druhú, hovorí gazdiná. Dvakrát sa rodí,

raz umiera, chodí rukama. o to?

Dvakrát sa rodí pták, ozve sa jedna zo priadok,

ale rukama nechodí.

A o iného sú krýdla? opravila ju gazdiná. Poviem

vám ešte jednu. Žena je, rastie jej brada, ím dlžšia

tým lepšia; holia ju dvarazi v roku. o to?

Túby ani ert neuhádol, hovorili parobci.

A preca vy sami, vetila gazdiná, máte britvy a ho-

líte ju.

Aha! Viem už, riekol jedon, to je lúka.

Táto lúka úbila sa najviac parobkom. Smiali sa,

chválili, prisvedovali s prisahaním, žiadali o nové

hádky.

Chlapec ale zpoza pece sa ozval : Rozprávajte radšej

rozprávky, mamo.

Rozprávky, rozprávky! prisvedovaly mu dievky,

potom i parobci.

Ale z týchto jedon vytiahol knižku : Nie to, budem

vám dao íta.

Tu nie kostol, ozval sa hrubý, surový hlas, abysme

sa modlili, a ztrhol sa smiech.

To nie modlitby, opravil jich majite ervenej

knižky, lež rozprávky od našeho farára.
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oby farár vedel? chrešal zase hrubý hlas. Ja

znám inakšie rozprávky jako farár, také prisahám Bohu,

že jieh nikdy neslyšaL

Iní ale mysleli
,
žeby tam preca mohla by nová

dáka rozprávka a žiadali ítanie.

Majite knižky sadol ku kozubu, otvoril knižku,

kde sa práve nahodilo, a poal slabikova: „Mar-tina

po- pokaz -ili sami rod-iovia. Sotva pre -stal pr- prsia

požíva, už mu dáv-ali pálenku."

To bol dobrý chlapec, smiali sa parobci.

itate vychopil inde: „Celá o-ob-obec bola poh-

rúžená do hnu-sného pijanstva."

Dobre mala, rehotali sa zase parobci.

itate pokraoval : „Tak vyšli všet-ci na miz-inu,

len krmár žid zbo -zbohatol."

Idz s tým ! vyrval mu hrubohlasý surovec knižku a

hodil o zem. Druhý riekol: Ja som myslel, že to bude

o dákych kralevioch a zakliatej princezné. Tretí riekol:

Alebo o sani s dvanástymi hlavámi. Štvrtý riekol : Alebo

o Ježibabe a Loktibradovi. Všetci osvedili jednohlasne,

že také rozprávky ni nestojá; ba jedon hodil práve

knižku do oha, a navrhol, aby sa skladali na pálenku,

o sa ihne v skutok uviedlo.

Tak obstál Žarnovi so svojou knižkou doma. Ne-

divil sa potom tomu, o skúsil inde. Jedni z národovcov

mu ani neodpovedali, druhí poslali balíky nazpä, naj-

lepší poslali aspo cenu podržaného pre seba výtisku.

Lebo tak sa to vodí s tymi pospolitými dielcami. Píšu

sa pre ud a kupujú to len daktorí horlivci bez potreby,

len aby sám vydavatel neniesol škodu. Žarnovi ztratil

9
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pri podniku svojom na poldruhasta zlatých, o však až

pozdejšie sa mu objavilo.

n.

V úradních vecach tiež neochaboval. Vypracoval

celý rad výtených kázní o škodlivosti rozšíreného

ohavné medzi Slovákmi, a v jeho obci zvläšte, pijanstva.

Aby nevedomým vec náležité vysvetlil, ukázal jim z ohladu

zdravotného, gazdovského, mravného, jako šahajú samých

seba, miesto rozkoše objímajú nekonené neresti. Strašil

jich, že idú hroznej budúcnosti v úsrety, že sa stanú

všetci holomkami a otrokami židov. Renil o tom prez

viacej nedie jedno za druhým, a potom chcel farníkov

pozva do spolku striezlivosti.

Nevyrenil ale ešte ani polovicu prihotovených

kázní, ke sa udal tento krmový* výjav.

Okolo dlhého špinavého stola sedia sedliaci vo

sviatoních gubách. Jedni kúra smradavý dohán z dy-

miek tak krátkych, že sa jíni temer nosa dotýkajú, iní

majú hlavy nedbanlivo podoprené o loke, iní držia oba

lokte na stole, iní sú obrátení ku stolu chrbtom, iní

vyahujú nohy, a odpúvajú, iní pijú, trepú pohármi,

rozkazujú si, všetci shovárajú sa hlasne, rozprávajú,

prisahajú, lajú, zloreia. Vrava, krik, lárma až hlava huí.

Vstúpi práve vytiahly muž s vysokým opaskom, a

vrhnuv sa nedbanlivo na posekanú lavicu, zkrií: Žide,

hobu!

To mnoho odrazu, poznamenal na to druhý.

Farárovi na vzdory, trepol vytiahly päsou o stôl.
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Keby nekázal o pálenke, obošlo by sa na žajdlíku; teraz

i zato holba!

A ja ti kúpim druhú, ozval sa Kotrbac, žes' taký

rozumný lovek. Ten pálenený farár chcelby urobi

z nás Poliakov, zriadi taký spolok striezlivosti, jako

majú v Polsku, vzia nás pod prísahu, ale my nie Po-

liaci a nie blázni. Nech ide za ma kosi a do fúry, ja

jeho tisíc farahúnských duší, ešte i jeho huncútsky

Trne pero, ke má položi na papier tie satanské,

bohorúhavé kliatby, ktoré už i náš ud od Maarov
prejíma. ím viac sa rúha Bohu, tým viac myslí zne-

ucti toho, koho laje. A že metá takéto klatby i na

osoby duchovnie, tomu sa bude divi, kto myslí, že ím
sprostejší ud, tým vätšiu chová úctu proti farárom. Na-

opak, ím vätší divoch, tým i proti farárom neuctivejší.

Panský lesník pokrútil pri pluhavej kliatbe Kotrba-

covej hlavou: Ej, ej! Zato bys mohol i zle obstá.

Ja? mykol sebou surové Kotrbac, ja za jednoho

popa zle obstá? Kebych nadal tu muovi do huncú-

tov, prišiel bych do chládku, ale popovi o? Môžem mu
da i pri oltáru v pysk, ta o? Páni povedia: To múdry

lovek. Popom teraz odhúdli, ja jich stotisíc duší. Kopni

do neho, musí a ešte odpýta. Ja všetko viem. Teraz

páni popom právo nesúa.

Zdá sa tak, prisvedil lesník. Za obrazenie koi-

šovo dvanás palíc: za zneuctenie farárovo sotvá jedno

teremtette.

Žid s malinkou remennou iapokou na temeni,

ozval sa z nalievárne: Then váš farár nioho nepraje
9*
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chudobnému židovi. Krmára chcelby vele vyhna

z obce.

Ale pôjde on, trepol vytiahly o stôl sklenkou, ktorú

mu teraz mu nalial plnú. Bo iným asom býva hrdlo,

len do nepoznania tenšie od brucha, vždy prázdne.

Sto farárov sa prejde, dodal Kotrbac, poku jedon

žid. Židov nech Boh živí, glgnul pohárik.

A hej, že židia dobrí udia? upravil si mu ia-

poku na temeni. Tho sa veru nesvedí, káza o pá-

lenke v kosthole. My bysme našeho rabína samotného

nechali na kazatelnici, keby nám poal káza o pijanstve

a pálenke.

To i my urobíme, prisahám Bohu, buchol sa Ko-

trbac v prsia. Huncút kto nie, dodal, ke mu pijáci

prisvedovali.

Bolby sa Žarnovi i tohoto posmechu dožil, keby

ho nebol zavasu upozornil striezlivý Capinos. Tomuto

sa Iúbily|kázne farárove proti pijanstvu, znal jich všetky

nazpamä. Ke teda slyšal, o nenapravitelní pijáci kujú,

šiel to oznámi farárovi.

Hm! pokrútil tento hlavou, teda murína umývam.

Ale poiatok aspo spolku striezlivosti musí by vo

fare mojej.

A kto vstúpi do neho? utrel si Capinos malý no-

šok päsou. Ja, ktorý beztoho nepijem, a dakoko ne-

šastnýchfpeniiek, ktoré sa pri korheských mužoch

oplakávajú. Piják žiadon nie ! Vykonáme teda len toko,

že nás vysmejú.

Tak je tak, prisvedil i sám Žarnovi, a prestal

púha sa s nenapravitenými otrokmi židov. Len príle-
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žitostne pozdvihol proti nezhojitelnej nákaze hlas vola-

júci na púšti.

m.
Vidiac, že so starými zakosnelými hriešnikami nelza

poa nioho, peoval tým viac o školské vyuovanie

detí. Tí odchovanci panštiny a dereša, hovorieval, mu-

sejú vymre, jako prchlí z otroctva egyptského židia. Pre

nich už pomoci niet, len potomstvo jích musí sa ošlechti.

Kázal i o tomto asto, horlil, žehral, napomínal,

pouoval, nabidzoval sa, že sám deti ui bude; ale

všetko márne pri divých hrdláoch, škola zostávala prá-

zdnou. Siahol teda ku prísnosti, udal nedbanlivých ro-

diov, a slúžny jich z naloženia Dechtiarovho pokutoval

citedne, ktorých na peniaze, ktorých telesne.

S jakými následkami pre farára, poznáme z reí

tých, ktorí po vystálej pokute vracali sa do Baranieho.

Ale ti vydvihli kytliku, Zuzko? smeje sa mužík

územistý, so siahajúcim až po prsia opaskom.

A tebe ztiahli nohaviky? táže sa ho nazpät žena

vo hrachovej letnici.

Z púhej gazdovlivosti , rehoce sa onen, bo drelich

teraz drahý. Preto i tvoju hrachovú kytliku chránili

viac, nežli biele lýtka.

Nikdy to nezapomnem a neodpustím tomu farárovi,

siahla si ku lýtkam žena. Tak loveka zkatova! Až že

som hrýzla od boasti. A preo? i som dao pokradla?

Preniomného pankharta. Zabijem ho,ke prijdem domov!

Mohla si sa odkúpi, jako ja, riekol úšklabne ten

vytiahly, chudorlavý muž, ktorý v krme pil na vzdory

farárovi.
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Fujarou, udvihla si ženská hrachov ú kytlu. Bo mne,

chudobnej chalupníke, tak desiatky vyhadzova, jako

tebe, o jich za dva dni zarobíš.

Žart na stranu, sloví vytiahly, ale to preca hanba.

i my zato platíme plebána, aby nás dal katova? To

nerobí žiadon, o on.

A|inde majú inakších farárov, prejal územistý, nie

takých jakýchsi slávov. Mne odvrhli na stolici jeho

písmo a napísali druhé, že to ni nestojí. o vraj máte

za farára ? Nedarmo, že býva v Baranom. Ešte ani písa

neumie, jako treba.

Preto nedrží s pánmi ani plebánmi, žehral vytiahly,

bo to len taký sprostý chlap. Ráno vstáva na svite,

jako pastier, a kedykovek lapí na lúke vidly; i kosi

som ho videl.

Ostatní puvali na to, jako oby práce jich vyko-

náva bol dáky hanobný zloin.

Územistý dodal ešte : Pravdu mal šialený Kotrbac,

ke už popredku vyhlasoval o om, že to pán Sláv,

ktorý ani slovensky nezná.

Klebety tieto zakladaly sa na pravde. Žarnoviovo

písmo skutone odvrhli na stolici preto, že bolo správne

písano, a aby mu nadelali ostudy. Stával skutone ráno

na svite, chopil dakedy i vidly a kosu, ponevá mu pre-

kypujúca mladá sila nedala pokoja, chcel sa rozruša a

spolu pocti ronícke zaneprázdnenie, jako cisár Josef.

Z toho mu prevrátený sedliacky rozum uinil zloin.

Nebude on dlho u nás sa vypína, tešili sa opa-

licovaní.

Chodili potom ovšem všetky povinnovaté deti do
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školy, ale farárovi beda! Celá obec vrela proti nemu,

hovoreno o inštancii na odstránenie.

Bolaby i skutone posla, ale náelníci všetkých ba-

raanských pohybov nedržali teraz s ostatními. Capinos

posielal deti svoje do školy pilne a tešil sa z pokárania

iných. Kotrbac tiež posielal svoje dievatko, a mal teraz

zvláštnu potrebu na farára, ktorý ho ešte vždy neznal.

Preto i behal pilne na faru, bozkával farárovi ruky,

kíakal pred nim, žaloval na nevaných huncútov, ktorí

nikdy takého farára nezaslúžili. Len pod rukou púšal

do obehu povesti o nastávajúcom preložení farára na

inú faru. Tento sa len divil, ke sa ho tázali pod chvíou

udia, kam odchádza?

IV.

o si suboval od neho Kotrbac, to sa objavilo po

zahnutí jeho ženy.

Nech píšu do Viedne, pán farár, pribehol vydesený.

Komu?
Pánu cisárovi, mojemu ubeikému otcovi a do-

brému priateovi.

Ach, ach! A o mu písa?

Ze sa mi narodil syn. /
A to tak vážna udalos, že o tom i cisár vo Viedni

vede musí?!

On bude mojemu synovi krestným otcom, mne ube-

ikým kmotrom, obliznul sa Kotrbac.

Jako ste prišli na takú myšlienku? pokrútil Žar-

novíc hlavou.

Sám sa mi ponúkol, zaprisahal sa Kotrbac. Ke
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som ho viezol na mojich kooch, a viedol som sa s nim

popod pazuchu hore vrchom, máte, hovorí, syna? Ne-

mám reku, jasnos cisárska. No, ke vám Pán Boh po-

žehná, píšte mi, ja mu budem krestným otcom. Ale mi

píšte, prihrozil ; zrobím potom z neho loveka. Prisahám

Bohu, nech ma tu er vezme, nech oslepnem, jestli tak

nebolo. Nech budú i oni otcom synovi mojemu, nech

píšu cisárovi.

Ku tomu musíte upotrebi vašeho obyajného pisára,

zasmial sa Žarnovi.

Prosím jich pre Boha, pre Matku Božiu, pre pä
rán Kristových, vrhol sa Kotrbac na kolená. Oni sú môj

otec, môj jedinný ochránca. Bez nich bol bych dávno

musel zuteka. A oni tiež nemajú dobrého loveka. Keby

vedeli, o pre nich vystojím, nahryziem sa s planými

utrhami a burimi. Nech pokrestia chlapca, a zapíšu za

krestného otca pána cisára, a dajú mu to potom na

známos.

Naopak, vetí Žarnovi. Napred vy mne musíte

ukáza písemné privolenie cisárovo.

Nech teda píšu po predku, s krestom pokáme.

Musel bych ma menej rozumu nežli vy, odsekol

Žarnovi.

Kotrbac vrhol sa znovu na kolená a vzpínal ruky:

Pre Boha, pre Matku Božiu, pre pä rán Kristových,

nech neprekazia šastie mojemu synovi. Pán cisár slúbili

mu dva millióny dukátov, a že ho zrobia generálom,

alebo biskupom, o bude chce. Nech sa smilujú, nech

píšu. Ve cisár dobrý pán, náš otec, môj dobrý priateí.

My spolu proti pánom, tým rebeliášom!
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Dos tých hlúpostí! odvrátil sa Žarnovíc. Nevedel,

i má loveka drža za krajne nestydatého lhára, i
za blázna.

Vidiac nepremožitený odpor, žiadal Kotrbac, aby

aspo meno cisárovo Franc Josef bolo dáno jeho neša-

stnému synovi, ktorý zlou vôou farárovou prichádza o

generástvo alebo biskupstvo a dva millióny dukátov.

To sa vám môže sta po vôli, lapil sa Žarnovi

kuky, aby nezbedníka ponúkol k odchodu.

Vyklúdil sa síce s obyajným pobozkaním ruky, lež

dolu dvorom spechal mrmrajúc. Doma si rval vlasy,

lál Boha, Krista, Máriu, kríž i všetkých Svätých tomu

hladošovi zemanovi. akaj, vykúrim ja ho!

V.

Súril potom písanie inštancie na odstránenie a

„prearanie" farára, ale sám prišiel do kaše, z ktorej

ho len farár vytiahol.

Neprestával poburova i proti nenávideným z celej

duše pánom. Chodil všade roztrusujúc, že pán cisár

žiadnej dane nepotrebuje, ponevá si narobí peazí koko
sám chce; že odpustil verným sedliakom, na ktorých

jedine sa spolieha, všetku porciu, len kujoni páni že

zdierajú ud pre seba, tuia sa na mozoach chudoby.

Cisár, hovoril, náš otec ! Dá on tým zdiercom, tým rebe-

liášom! Ja znám o znám. Ni sa nebá, môj drahý

priate Kotrbac, my sme chlapi, zložíme my tých pánov,

potapkal ma po pleci, ke sme sa viedli hore vrchom

popod pazuchu. Ni neda tým zdiercom, tým huncútom,

tým zbojníkom.
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Opetované asto slová tieto našly viexy. Sprosta

prijme jakékovek hlúpstvo, len nech lahodí. Ponevá
ukázal Kotrbac i príklad, da nezpláeal, a vrchnos

shovievala, poali všetci v celej okolici zpiera dane a

odvolávali sa na Kotrbaca. Následkom toho bol tento

jatý a odvedený pred súd.

Obec sa zaujala za neho, jako už to oni majú

obyaj. Vydali mu svedoctvo pod peaov, že Kotrbac je

bezúhonný, pokojný lovek, ktorý nikdy ani kurau ne-

ublížil. Behali i na faru, aby sa i farár zaujal za ne-

šastného. Oni sú otec náš, ku komu sa máme utieka?

Zvlášte žena prosila s plaom. o budem robi so siro-

tami. Nech sa smilujú.

Farár sa skutone smiloval, a len to pomohlo opla-

novi. Šiel osobne pred súd a vyslovil, jako bol presved-

ený, že Kotrbac je lovek pomäteného rozumu. Z tejto

príiny bol prepustený.

Nezískal ale tým vanos, lež naopak. Kotrbac

hneval sa náramne na tom, že ho farár vyhlásil za

blázna, a tým mu zamedzil cestu ku richtárstvu, po

ktorom dychtil. Huncútoval ho teda, lál, zloreil mu;
a jestli pred tým poburoval oproti nemu, inil to potom

ešte viac. Von s tým huncútom zemanom, tým nepria-

teom sedliakov!

Chcel, aby sa hne písala inštancia na odstránenie.

A sedliaci boliby pristali, keby nie striezlivý Capinos.

Tento odporoval. Zostaneme v hanbe, hovoril, bo ne-

máme príiny. Bezcharakterný richtár Belko vzdával sa

na vôu vätšiny. Jako chcete, hovoril, a sedliaci váhali.
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VI.

Ku omu nemohol nakloni obec mätežný Kotrbac,

ku tomu dala rozhodný postrk náhoda. Staré farské

chlievy spadly, vetchá strecha sa zalomila, hnilá povala

preborila. Ponevá krajinská cirkevnia pokladnica ne-

dáva na gazdovské stavania nioho, Žarnovi kúpil sám

hrady, krokve, laty, dosky, a platil tesárov; len slamu

na prikrytie žiadal od farníkov. To niesú budinky moje,

hovoril richtárovi a prísažným. Ke odojdem od vás,

alebo umrem, všetko tu zostane, ani mi nikto útraty

moje neprinavráti. Neutujte teda tých pár snopov slamy.

Musíme sa o tom poradi, odvetili predstavení a

svolali obec. Tu nielen Kotrbac odporoval celou silou,

lež i Capinos, na ktorého všetci hadeli, postavil sa roz-

hodne proti žiadosti farárovej. Farára platí krá, hovoril

mudrc tento vo vetchej bundike, nech si stavia, jako

chce, to jeho vec, nám ni do toho. Farár nás len sku-

suje. Dáme-li raz, dáme vždy! Nedáme ani stebla,

osvedili svorne všetci. Dám radšej pohorencovi, riekol

jedon. A kto vystaví mne chlievy, ke mi spadnú? tázaL

sa druhý. Ja nebudem vtedy pýta od farára, nech ani

on nepýta odo ma. Kotrbac vrešal: Nech si stavia,

ke chce: a ke nie, nech ide v erty. Richtár oznámil

farárovi, že gazdovia nechcú da nioho.

Žarnovi, jakokovek nerád, musel ís na žalobu ku

Dechtiarovi.

Máte pravdu, hej, odvetil tento na jeho stížnos.

Da slamu musia, a ja sám dám jim príklad, hej, bo i

ja sedliak. Budú-li sa spiera, pošlem jim žandárov.
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Hovoril to s veselou tvárou, ale Žarnovíc spozo-

roval tajnú nechu, a nemýlil sa v tom.

Po odchode jeho vošla pani predsedníka : o hladal

tu ten doktor? Zase dáka žobrácka, a hej? Ten lovek

neprestáva nepokoji. Vždy má dáke stížnosti a žiadosti.

Bo i my sme sedliaci, uškrnul sa trpko predseda.

Dopilý pansláv! vrhnul rukou.

Taký hrubian, dodala pani. Nestydí sa. žiada od

nás povinný de a rokovinu.

Prijde mu to draho, zaškaredil sa Dechtiar. Žiada

slamu na chlievy, a sedliaci nechcú da. Ja už vidím,

o z toho bude, hej. Sedliaci dostanú žandárov, a farár

svedoctvo, že bol v Baranom.

m
Sedliaci skutone museli by donútení ku povin-

nosti žandármi. Dávame, dávame, hovorili, ke snášali

slamu a platili, ale pre druhého farára. Teraz koniec.

Zeman musí von! To bol jeclon hlas v Baranom.

Bez Dechtiara však nechceli zaa do toho. On
jim sice dal žandárov, ale vedeli dobre, že to uinil

proti vôli. Usniesli sa teda, ís ku nemu na poradu, a

ešte prvej vyskúma mysel nového vicearchidiákona

Výrostky.

Toto vzali na seba Kotrbac a Capinos. Pošli oba,

jedon v gube, druhý vo vetchej svojej bundike.

Nohy ruky bozkávame jako pánu velkomožnému,

hovoril Capinos, utrev si malý nošok päsou, nech sa

smilujú nad nami, nech nám prearajú plebána. Ne-
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nažíva s nami, jako Boh prikázal, vodí na nás žandá-

rov, dáva nás bi.

Hm! Po zemiansky! pokrútil hlavou uradovaný

Výrostko.

Nech nám ho vezmú pre, vrhnul sa na kolená

obyajom svojim Kotrbac, prosíme pre Boha, pre Matku

Božiu, pre pä rán Kristových. Oni na to pán. Nech

nám prearajú plebána, bo všetci zutekáme!

Moje deti, odvetil Výrostko láskavé, utujem vás,

že vás takým plebánom Boh navštívil, ale preara vám
ho len osvietený biskup môže. Musíte písa inštanciu.

Ja potom uiním všetko za vás, o v mojej moci bude.

Odošli chytrí prosebníci s potešením. Už je dobre,

oblizoval sa Kotrbac.

Odvážili sa i ku pánu Baraanskému
,
jakokoívek

sa ho ináe hrozili.

Plebán náš nedobrý, slovil Capinos. Umienili sme

si vyhna ho. o myslia, pán vekomožný? Ve sú tiež

katolík.

Vyžete ho, ja jeho krvavého .... zalál Bara-

anský. Pre s tým panslávom!

Ku Dechtiarovi šli hromadne všetci temer, s richtá-

rom na ele.

o tam, moje deti? tázal sa blahosklonne Dechtiar,

hoc dobre vedel, na idú.

Ta veru, prosíme ponížene jako pána vekomožného

a otca našeho láskavého, riekol za všetkých richtár,

rádi bysme preara plebána, bo ten terajší nedobrý.

Ja plebánov nemôžem vyháa, hej, osvedil Dechtiar.

To môže len biskup. Musíte písa inštanciu a uda
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príiny. Bo len tak na púhu žiados vám ho neod-

stránia, hej.

Príin máme dos, ozval sa mužík v bundike

s malikou tvárou a vynievajúcou hriadkou.

Ale nech budú podstatné, pouoval jich Dechtiar,

aby ste v hanbe nezostali, hej. Lebo vy ste zvykli ci-

gáni. Myslíte, že ím viac nalžete, tým lepšie, a potom

vás len vysmejú, hej.

Len svätú pravdu dáme napísa oblizol sa Kotrbac.

Ty, ty si samá pravda, pozrel nevrlé na neho Dech-

tiar. Tebe dal Boh jazyk len ku lhaniu.

V rok jeho narodzenia, uškrnul sa Capinos a utrel

si nošok päsou, musela panova planéta Šimúna aro-

dejníka. My ale sme poctiví udia. Všetko, o dáme

napísa, dokážeme.

Keže tak, sklonil sa ku nim vytiahly Dechtiar, vo

svojej zlatom vyšívanej úradnej šate, dajte si teda na-

písa jednu poriadnu instancijku na osvieteného biskupa.

Nech tam budú vyložené všetky vaše stížnosti, hej. Ja

sám budem písa, aby vzali od vás toho zemäna, hej,

ked tak zle zachádza s vami.

Sedliakom nebolo viac treba. Pošli hne s hluným
shovorom do krmy, ktorú navštevova v Krivošanoch

zvykli, a posedali okolo dlhého stola.

Predvolaný Kotrbacov pisár, pecúch od "amtu" pri-

niesol so sebou papier a ernidlo, a písal, na špinavom

stole, medzi pohármi a lármou, inštanciu na „prearanie"

farára. o len ktorý napovedal z opilých sedliakov, to

všetko pecúch napísal verne, jeho slovmi, v najhrubších,

najsprostejších výrazoch. Nazval obžalovaného farára i
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lotrom a zbojníkom. Potom sa uderila oadená nad

sviecou obecná pea, podpísalo sa len obecne „celá

obec," a inštancia oddala sa na potu.

Odstránenie Žarnoviovo tak mali za isté žalobníci,

že si už i druhého farára hadali, a nemali ku tomu

práva. Pošli, opili jako boli, na krivošanskú faru, a

nabídli úrad tomu kaplánovi, o tú sochu bol doprovodil.

Súbili mu, že si ho vypýtajú od biskupa, a kaplán

vyhodil jim zlatovku na oldomáš.

To bude popík! cmukal Kotrbac pri návrate do

krmy, a ke ostatní pošli tackajúce sa domov, on ešte

dlho chodil po meste vo svojich záležitosach. Chlúbil

sa všade, že on farára vyhodil ; nadával mu do zbojníkov,

i nazýval ho nepriateom Márie, kacierorn. Ba rozprával

i to, že vyhodený s potupou farár obesil sa na povale.

VIII.

Eozniesla sa poves o tomto tragickom konci Žar-

noviovom rýchlosou blesku, napred po Krivošanoch,

potom široko aleko, ke on sám ani o intancii ešte

nioho nevedel. Lebo jedni sa ostýchali, druhí nechceli

mu poveda, o sa snuje, a Žarnovi nebol ten lovek,

aby bol zúmysene pátral po novinkách, a držal si vy-

zvedaov. Nemajúc ni zlého na svedomiu, žil a konal

svoje povinnosti bezpene, kázal, uil deti, gazdoval,

písal, ítal. Na to sa nikdy neohliadal starostlivé, o
tam hovoria po krmách pijáci, ktorými pohdal. Nemal

teda ani tušenia, že už prišlo, o oakával, ke sa už

rozširovala úžasná o nom poves. Vieš o nového? tá-

zali sa udia jedni druhých. Baraanský farár sa obesil.
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Bol to potom výjav zvláštny, ke prišiel v as trhový

do Krivošian. udia zastávali na ulici, hadeli na neho

s podivením, jako na udo, ukazovali prstom, šeptali.

Známi ho potkávali s prekvapením, ba jakýmsi strachom,

tázali sa ho, i žije? o sa stalo uom týmto? myslel

si zadivený Žarnovi. i som dáky zázrak, i o? Divia

sa na mne, jako na vzkriesenom Lazárovi, kladú mi

otázky nesmysené.

Až vtedy mu vzešlo svetlo, ke sa spotkal s milo-

vaným priateom Rubcom. Tento zbadol a len toko

vypravil zo seba: Ha!

o si sa tak zarazil, táže sa s podivením Žarnovi.

Ofúklo i teba jakési udo? Zdá sa, že sa máš premeni

v soní stp, jako Lótová žena.

Živ si mi teda! oboril sa mu na prsia Eubec. A
ja som a už oplakal.

To je teda príina, zasmial sa Žarnovi, všeobe-

cného podivenia. Poves ma uinila mtvym,
Ale bolo sná preca dao vo veci, skusoval priatea

Rubec. Sná sa len nepreviedlo, dodal smutne. Nebolby

div! Utrpenia a krivdy tvoje sú veliké!

Že som onemocnel?

Eh! Na povale, ukázal si Rubec na hrdlo.

Jestli ti rozumiem, zapýril sa Žarnovi, chceš sa

ma táza, i som sa neobesil?

Nuž, tá je o tebe poves, podal mu Rubec pravicu. Ale

ni to, oby i pravdivá bola, ke si len zostal pri živote.

Prekliate jazyky! dupol Žaznovi. Prial bych, aby

sám takou neestnou smrou zošiel zo sveta, kto prvý

poves tú vyryhnul.
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Tak sná ani to nebude pravda, lapil ho za pleco

Rubec, že si zbavený fary, následkom inštancie.

O žiadnej neviem, ujisoval ho Žarnovi.

Chvála Bohu! obozkal ho Rubec. Spadlo mi zo

srdca bremeno. Dovolíš-li, idem s tebou do Baranieho.

IX.

Priatelia meškali spolu, ked Žarnovi dostal úradní

list od Výrostka, že prijde slávnostné vyslanstvo s arclii-

diákonom Kaciniakom na ele, vyšetrova zdvihnuté

proti nemu farníkmi žaloby.

Teraz mu bola poslaná i špinavá inštancia, aby

zvedel predbežne, o o ide, a mohol sa bráni. Biskup

sa trochu zdesil svojeho diela. Chcel len odja panslá-

vovi všetok vliv na ud : ale nechcel obremeni novým

údom deficienciu, ani vyda v porúhanie celé ducho-

venstvo. o to bude, pomyslel si vidiac marné pecú-

chove arbaniny, ke ošemetný ud takto pone vyháa
farárov? o osožia farári obciam, jestli sa stanú hrakou

najpodlejších korhelov?

Bolby vele zahodil špinavý plod krmy, keby nie

Dechtiar. Ale tento písal biskupovi, že v zúfalstve celá

obec od matky cirkve odpadne, jestli nenávideného Žar-

novia neodstráni. Nariadil teda vyšetrovanie, ale arehi-

diákonovi Kaciniakovi naložil, aby sa prísne držal

pravdy, a jestli Baraanci žiadnu kanonickú chybu ne-

dovedú na farára, aby jich hodne vykresal. To že trpe

sa nemôže, aby sa farári ubovolne preháali, jako dáki

cisársko-královskí „beamtri."

10
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Žarnovíc mrštil preítané písmo o stôl : To sa vele

podobá tým asom, kde grecké pohanstvo pracovalo ku

smrti. Kozdiel je len ten, že vtedy šlo za vyžitým ná-

boženstvom nové, teraz neide žiadno. Ešte jedno po-

kolenie, a môžeme chrámy zatvori. Žeby potom bolo

lepšie na svete, pochybujem.

Rubec vzdychol: Ó tí naši biskupi! Mlia ku vše-

tkému, o vláda alebo snem nariadi; len pri farároch

okazujú svoju moc. Sú len bie na nás, nikdy nie zá

štitné pavezy. Cítime len tam jich moc, kde treba tresta,

kde treba zaštíti nás oproti krivdám, tam ruka jich je

skrená. Každý, kto žaluje na nás, môže by istý vý-

slechu; žalujme my, že sa nám krivda deje, hja! tu bi-

skup spomôc nemôže. Sedí tam len, s tou vysokou

iapkou, aby hned uhodil perónom do nás, náhle mu
dáky podliak na nás pokáže.

S rozdielom, riekol Žarnovi. Jednomu všetko svo-

bodno, druhého vešajú za ni.

Áno, prisvedil Eubec. Takým nektorým abbasom

prehliadajú všetko, len biednych dedinských farárov

siahajú. Zaopatri si zavasu priatelov!

Ni netreba, vrhol Žarnovi rukou. Všetky tieto lži

kydnem sám utrhaom v oi. Opaterný biskup nebolby

ani hore vzal taký nikým nepodpísaný paškvil.

X.

Že skutone tak bolo, ukázalo sa pri zasadnutí vy-

sianstva, ktoré pozostávalo z archidiákona Kaciniaka,

vicearchidiákona Výrostku a abbasa Hunása.

Nápor na farára bol smelý, bezohadný, prudký.
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Sedliaci stáli teraz s otvoreným elom proti farárovi,

ponevá ho už mali za ztrateného. Capinos jim na-

hovoril: Nebojte sa, popi povoli musia. o sme raz

zapoali, to priveme ku koncu. Nedobre medvea po-

dráždi a potom pusti. oby i nevinný bol farár, už

teraz von s nim! Ináe jako s nim ži?! Teraz i ten

oplanský Kotrbac, ktorý pred tým len za chrbtom proti

farárovi huckal, do oú mu lichotil, vystúpil otvorene

jako protivník. Výrostko a Huás šli všemožne utrhaom

na ruku, usilovali sa vytlai i z kamea vodu.

ože ale, ked všetky obžaloby boly hnilé? Kad za

radom sajobjavily, jako podlá a nestydatá lož. Daktoré

nesmyselné punkty odvolali sedliaci sami. Nikto sa ne-

chcel ku nim prizna. Každý hovoril, že on to písa

nekázal.

Archidiákon Kaciniak krútil hlavou. Bol to muž
starý. Nestaval sa síce v odpor s duchom asu, neod-

poroval madarismu, lež nemal tej zloby, o mladšie ma-

arónske pokolenie. Mrštil elo nad horlivosou i maa-
rónskou i slovenskou. Jedných i druhých vysmieval,

jako treštencov. Mal ku tomu naloženo od biskupa, po-

kraova nestranne. Vidiac teda neprávos žalobníkov,

ohriakol jich: Jako ste sa opovážili písa tak lživú

inštanciu ?

!

Capinos vo vetchej svojej bundke, ohliadol sa po

sedliakoch, mihnul, a postúpil trochu v popredie: Pro-

síme ponížene jako pánov vekomožných, my našeho

farára trpe nemôžeme, bo je bezbožný lovek, nepriate

Márie. Tu a, pán vekomožný abbas nám posvätili Máriu,
10*
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a náš farár ju prija nechcel ; na silu sme ju vniesli do

kostola.

Tak je, prisvedil Hunás.

Viem o tom, pozrel na neho hnevne Kaciniak. Ja,

pane, bych vás i s vašim kaplánom a vašou lútkou

z kostola mojeho metlou vybil.

Obžalobu doplnil Kotrbac : Pre farára nás i Boh

tresce. Chodia na nás samé neúrodné roky; to všetko

preto, že Panna Maria hnevá sa na farára.

o ? vzplanul Kaciniak. Farára iníte odpovedným

za chvílu a pohodu?!

To je snadný spôsob, dodal latinsky, všetkých nás

vyhna v erty. Ani iného nezaslúžime, ke takto za-

chádzame jedon s druhým, predhadzujeme sa divým

šelmám.

Sedliakov okríkol dalej : Vaša inštancia je paškvil.

Nadávate farárovi do zbojníkov, ale vy ste zbojníci,

ozbíjate na dobrom mene vašeho duchovného otca. Vy

zasluhujete trestu, nie on odstránenia. Zatvoriby vás

všetkých, jako zákemíkov a bezbožných buriov!

Budeme teda všetci luteránmi, mrštil sebou surové

Kotrbac, ozrev sa po sedliakoch, z níchžto mnohí sa už

vytratili.

Hoc vy storaz budete luteránmi, vzkoil zo stolca

Kaciniak, my nebudeme sviskými pastiermi, abyste

nás ni po ni vyháali, kedy zamyslíte. To neškodí,

ked hnilý úd, jaký ste vy, z tela odpadne. Vaše mravy

sú bez toho už dávno pohanské!

Nao také rei? sotil Kotrbaca richtár. My sme a
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zostaneme katolíkmi. Inštanciu nám kázali písa veko-

možný pán Dechtiar.

Na neho potom zložili nahnaní do rožka sedliaci

všetko, a rozošli sa škrabajúce sa za ušima.

Farárovi radil Huás a Virasztó. poakova sa

dobrovone a pýta inú faru. Žarnovi ale osvedil

tvrdo : Jestli som vinný, nech budem odstránený súdnym

výrokom, jestli nevinný, vyplaši sa s hanbou nedám.

Že sa lud búri, na príine sú vení jeho popudzovatelia,

lživí bratia, ktorí ho neprestávajú hucka, a biskup sám,

ktorí posiela svoje výroky pred vyslyšaním a nachádza

jakúsi obubu v zahení pred udom farára. Vy, pane

abbase, viete o všetkom. Vás obžalúvam doprosta, jako

popudzovatea

!

Tak to uinil vo svojej zpráve i Kaciniak a umenšil

valne lásku biskupovu proti nemu. Bo hoc vôu bisku-

povu plnil, preca biskup poal sa jaksi mrze na neho,

ked to zle vypadlo. Dal mu potom i pocíti svoju ne-

milos, písal mu ostrý list o eadních záležitosach.

Žarnovi bol vyhlásený konsistoriálnym súdom za

nevinného. Malo však i to ešte svoj háik. Zpravili ho

o tom cestou archidikonálnou, ale súdny výrok mu ne-

poslali, aby utrhaov nemohol hada právom.

To bol vrchol jeho utrpení. Prišlo, o prís muselo,

ale ked zlé najvyššieho stupa dosiahlo, potom sa umen-

šovalo rýchle. Sprostý ud je vždy nezbedný, nemilosrdný,

krutý, ked myslí, že to môže by krátkou a snadnou

cestou ; že ku tomu jakákovek inštancijka postaí, aby

vôu svoju provodil, domnelé krivdy pomstil. Náhle ale

uhodí na nesnádze, sedí ticho. Skúsi i Baraanci mu-
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seli, že jich inštancie niesú všemožné ; a ked to skúsili,

uspokojili sa. Prestoly hrozby: Mám ešte pä groši na

inštanciu! Zamlkly povesti, že vtedy a vtedy farár od-

chodí. Povstalá príkros trvala síce, ale po málu slabla.

Lepší poali sa s dôverou kloni ku farárovi, svätúškovi

Capinosovi oproti tomu a pochabému Kotrbacovi sa vy-

smieva.

Tento zproboval obnovi dávny svoj pomer ku fará-

rovi, ale nešlo to viac. Žarnovíc už poznal jasne všetky

cesty tohoto dvojjazyného podliaka, a divil sa, o jedon

taký oplan a blázon omrzlostí farárovi zapríini môže.

Mal zo da na de život pokojnejší. Na Dechtiara

oproti tomu, ktorý sa mu tak pekne odslúžil, vo vše-

tkých búrkach mal ruku svoju, prišiel mráz s nespodie-

vaným obratom vecí krajinských.

as piata.

I.

S koncom 1858. roku poali vo Viedni, po ztra-

tenej priatestvom Napoleonovým Lombardii, upúša od

nemeckej centralisácie, ponúka Maarom nadvládu nad

ostatními národmi pod korunou svätoštefanskou, za cenu

zákonného odobrenia toho, o dosavád vláda konala,

hada smierenie s advokátskym kráom bez berly,

Fraom Deákom, savším sa všemohúcim všeobecnou

dôverou. Miesto ponemenia celého Rakúska postaveno

do výhadu to, o po nešastnej vojne „Nemcov s Nem-

cami" vošlo r. 1867 vo skutok, rozpoltenie Rakúska
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vtelili sebe v jednej polovici džavy Nemci, v druhej

Maari. Táto myšlienka slúžila za základ už tomu

prvému vyrovnaniu s Uhrami, ku ktorému sa odhodlali

r. 1860 Nemci. Cudzozemské úradníctvo jako hromadne

bolo vpušteno do Uhorska, tak i hromadne vyhnáno za

hranice s velikým žialom tisícich všetkej živnosti po-

vzbavených rodín. S cudzozemcami padli i nízkeho

pôvodu domorodci, zvlášte rozkrianí, vo Viedni teraz

vele opustení panslávi. Úrady všetky zaujali majetní,

za Maarov sa nesúci páni.

Pri tomto obrate prišiel na odpoinok i nenávidený

Dechtiar, ale nevzdialil sa na dedinu, lež dal si okná

vybíja a dela maainu v Krivošanoch. Myslel, že i

tieto vrtochy chamäleonskej vlády viedenskej prejdú a

Bach sa navráti.

Boly obnovené po dvanásronej prestávke i župné

shromaždenia. Tu zaznely po stoliných domoch ohnivé

mondóky z celých púc. Hromžilo sa na bezprávne zru-

šenie uhorskej ústavy, na zaplavenie krajiny cudzo-

zemcami, na nezákonné nakladanie daní, na takých a

takých kraishauptmanov a štajerinšpektorov, na syste-

matické vycicanie a úplné zrušenie obremenenej nesne-

sitenými daami zeme a na germanisáciu. Tisíceraké

dane boly nám tak zošklivené, že bysme boli hotoví

bývali neplati žiadne, a na Nemcov sme zatínali päste.

Nenazdali sme sa vtedy, že ke Uhri sami prevezmú

krajinský mešec, budeme pri starom. Da krve bola

zvlášte vylíená iernymi barvami. Prísnemu bola súdu

podrobená tá vekosvetová politika Rakúska, ktorá sa
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mieša do všetkého, chce všade vliva, a preto drží na

nohách ohromné vojská, ktoré ke súsedom hrozia, doma

všetko blaho pohlcujú, a slúža ku potlaovaniu jednoho

národa skrze druhý. Nemysleli sme, že po uplynutí

ôsmych liet Uhri sami premenia džavu v jednu velikú

kasáru. O tom, jak hrozná je vec, odjímaf národu jeho

re, slyšali sme také ohnivé žaloby, že sme každé po-

myslenie na vykorenenie Slovákov držali pozatým za

nemožné. Pozdejšie však sme sa doznali, že národnia

smr je len pre Maarov krivda, pre Slovákov povin-

nos, a skusujeme, nao Nemci ani nemysleli, hromadné

madarizovanie samého udu, uvádzanie maariny do

pospolitých škôl. Bolo všade plno hulákania, okien vy-

bíjania, živstvovania Maarov, Rákociho maršov

Po dedinách ale stálo tichuiké ticho. Lud mal

náramný strach. Panština zase tu, prišeptávali si sedliaci.

Desili sa pri spatrení uhorských zástav v meste. Pre-

chodil jich mráz pri tých sviniarskych uhách, do kto-

rých sa boli vtedy vrhli páni. Vo všetkom tom videli

vznikajúci odboj proti cisárovi, darcovi svobody, pan-

štinu, drábov, dereše. Za odchádzajúcimi „Nemcami" už

plakali tí, o nedávno k vôli pánom spievali: „Huncút

Nemec." Vrtkavý je sedliak, jako kohút na kalvínskej väži.

II.

Župy vláda zplnomocnila vyvoli si župních úrad-

níkov, od najnižších až po župana, a vyslancov na svo-

laný do Pešte snem.

Z týchto príin bolo povolano župné shromaždenie i do
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Krivošian a otvorené kráovským povereníkom (komis-

sárom).

Tento osvedil v preplnenej zemianstvom, ducho-

venstvom a pozvanými richtármi dvorane, že bachovskí

úradníci všetci sú zvrženi, a že sa obnovuje stoliný

výbor z roku 1848.

To bolo prijato s hromovitým živstvovaním, ale nie

kráa, lež vlasti a Maarov.

Pán Baraanský vylíil ohnivými barvami všetky

dosavád na krajine vládou viedenskou páchané krivdy.

Renil tak srdite, že mu až sliny z úst fkaly. Za nim

iní obahili srdcu svojemu, pri potlesku i mužských

dolu i pani na pavlai.

Povereník, ked mohol prís ku slovu, preítal mená

župních výborníkov a kázal voli úradníkov.

Ale kto jich bude plati? tázal sa Baraanský.

Vláda, odvetil povereník.

Povstal hluný krik: Nechceme, nechceme! My
našich úradníkov budeme plati sami, aby neviseli od

vlády.

Nech sa úbi, vetil povereník, ale na obce dane

rozvrhova nesvobodno.

To znamená jednou ruKou dáva, druhou odjíma,

to je neestné obcovanie, lož, klam, vrešalo celé shro-

maždenie, i krásny pol na pavlai. Ale povereník stál

neústupné na svojom.

Po mnohých marných krikoch vstal Mošnický: Ja,

páni moji, budem slúži stolici, jestli ma poctíte vašou

dôverou, za darmo. I ja, i ja, ozvali sa za nim mnohí.
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Bolo skutone vyvoleno úradníctvo bez platu, samí

zemskí páni.

Prišiel potom rad na volenie snernovních vyslancov.

Tu zase zdvihol Baraanský otázku o platu. Tvrdil, že

platení vládou vyslanci niesú svobodní, a žiadal, aby

župa platila vyslancov svojich sama.

Dobre, privolil kráovský povereník s úsmevom, len

rozvrhova a silou vybera nákladky nesvobodno, a stál

na svojom, jakokolvek vrešalo obecenstvo na lživos a

zpreneverilos vlády.

V uzavretie prešlo, sbiera dobrovoné príspevky. To

však prinieslo na podiv málo. Najhorlivejší kriklúni.

jako Baraanský, nedali kraj iara.

Energiu nových slúžnych bez pláce zlomila vláda.

Zakázali obciam, poslanými obežníkmi, plati ne-

zákonnú, snemom nepovolenú da, vláda však poslala

do obcí vojakov.

Vymenované ku spravovaniu a prevedeniu volieb na

snem povereníctvo navrhlo samých plnokrevných milo-

vníkov svobody panskej, a skutoné prevedenie toho

bolo svereno slúžnym.

HL

Asi o mesiac po tomto župnom shromaždení obeduje

spolu v krivošanskom hostinci ru Zajaca" mnoho pánov,

pri cigánskej hudbe a brnkotu pohárov. Bozmluva sa

toí, j ako v takom nepokojnom priechodnom ase, okolo

politiky, menovite volieb na snem.

Budeme ma, riekol Virštli, veliké nesnádze. Lud

je plný nedôvery, ahotí ku Nemcom. Jestli sa najdú
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popudzovatelia, sediac pobehne za nimi, nadužije danej

jej neopatrne moci ku záhube krajiny, vyvolí dákych

zradcov panslávov.

Dechtiara! zasmial sa druhý.

A myslíš, že nie? utrel si Virštli servitkom masné

ústa. iernožltý ten Austriak už chodí z dediny na de-

dinu odporúa sa sedliakom a popudzova jich proti

zemianstvu.

Tohoby nám, toho! odsotil prísažný Folt tanier.

Tenby zradil za masný úrad celú krajinu Kusom.

Ba Nemcom, opravil ho iný. Chce nás vovliec do

državnej rady viedenskej
,
abysme sa tam dobrovone

zriekli pravého ústavného života, pre zdanlivú, mrtvú

celodržavnú ústavu.

Hromženo potom na zákonodarcov z r. 1848, že

otvorili do snemu cestu živlom nebezpeným a vložili

celú moc pri volbách do rúk opilej sedíae. Mnoho-

hlavý, pažravý slepec tento dá svoj hlas podkúpeným

zradcom a lovcom úradov.

V omylu ste, páni, protireil slúžny Mošnický. Se-

dliaci vyvolia, koho chceme my; len netreba utova
trochu toho smradavého výrobku našich páleniare.

Všetko rozhodne špiritus!

Pravda, riekol Virštli, že tie vždy smädné hrdlá

pôjdu za nápojom: ale pi jim dá i Dechtiar, peniaze

mu pošlú z Viedne.

Tak je, prisvedovali mnohí. Na toho pansláva

austriaka treba obráti zvláštny pozor. Tvoja to povin-

nos, Mošnický. Vo tvojom újezdu chodí poburujúc po

dedinách.
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Spoíahnite sa v tom na ma, odsotil Mošnický

stoliku. Za nim pošli prísažný Folt a Virštli.

IV.

Idúcky videli vychádza hbu sedliakov z domu,

kde býval zhodený, ale v Uhorsku priženený, slúžny

Špangler, natiahly dai-ech.

Sedliaci mali všetci kosmaté plavé guby, len jedon

sa zavíjal do vetchej kožennej bundky. To bol Capinos

s Baraancami.

Mošnický zalál: Ošprty tieto snujú osi s tým

dai-bemákom.

Sedliaci oproti tomu poukazovali na neho s úška-

bou: Hla náš nový slúžny!

Chybí mu len valaška na pleco, ozval sa chriplavým

svojim hlasom Kotrbac, a hotový kondáš.

Moholby potom hne ís na remeslo: „daj Bohu

dušu a mne peniaze," uškrnula sa i maliká tvár v bunde,

s vynievajúcou hriadkou.

Zpýtam sa ho, žartoval alej Kotrbac, kedy vyženie

svine ?

Ej už ozaj, ozval sa i richtár Belko. Zbýva už tým

pánom len odhodi nohavice, aby boli naozajní maarskí

sviniari.

Iní píuvali a zloreili. Lebo nemožno vyslovi, jako

protivný bol íudu slovenskému ten divoký úbor, do kto-

rého boli sa vrhli vtedy vlastenci.

S príchodom však pánov vzali sedliaci pokorné po-

stavenie, smekli širáky, ke ešte páni aleko boli, a

títo tiež skryli opaterne svoju nechu.
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Odku vy? táže sa Mošnický.

Z Baranieho, prosíme ponížene jako pána veko-

možného.

A o hadáte tu u „Nemca?"

Nuž, odpytujeme ponížene jako pána vekomožného,

ubal richtár Belko palikou do zeme, oznámili nám
pán vekomožný Dechtiar, že zajtrá prijdú poradi nám,

koho máme voli na snem. Ta veru prišli sme poradi

sa s pánom vekomožným tu a, o máme robi?

Tu vidíme povahu sedliakov. Nemajú ku nikomu

dôvery; preto hapkajú všade, skusujú, kto o povie.

Dechtiar bol jich prorok, a preca pošli sa radi i Špan-

glera.

Lebo my bysme najradšej mali pokoj , dodal Ca-

pinos. Nech tam volia páni koho chcú; my sprostáci

nikoho voli nechceme.

Prisvedovali ostatní, bo to bola naozajná jich žia-

dos. Mysleli, že je vo vzniku nová rebélia, a že každý

bude už tým samým rebelantom, kto pôjde voli vy-

slanca. To jim nabili do hlavy Kotrbac a Capinos.

Mošnický riekol : Od voby vyslanca nemáte sa od-

máha. To je najpeknejšie obianske právo, ktoré vám
dala krajina, dodal s dôrazom, znajúc, že ud všetko

len cisárovi pripisuje. To ale nenie v poriadku, že ste

prišli radi sa s „Nemcom." On už ni, ja váš slúžny.

Ja vám poviem, koho máte voli.

Dobre, prosíme ponížene jako pána vekomožného,

riekli sedliaci odchádzajúce, a len o dvadsa krokov

alej postavili si širáky.
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Mošnický pokrútil hlavou: Zlý to duch v ludu

tomto. Hotový by bol poškrti nás.

Tak sa nám odplacujú za osvobodenie , dodal prí-

sažný Folt. Povaní sú za to — Nemcom

!

Na hospode svojej riekol Mošnický : Škoda, že i na

fare v Baranom sedí komisný pansláv. Ináe bych zaj-

trajšieho da uväznil toho buria.

To nech a nemýli, napravil ho Yirštli. Dva pan-

slávi nenávidia sa smrtene vospolok. Potom vyrozprával,

jaké zapríinil sedliacky prorok po nevinne Žarnoviovi

neresti.

Dobre teda, riekol Mošnický. Sedáme na vozík.

Okolo polnoci musíme dorazi na Baraanskú faru.

Lebo viem, že ta svolá Dechtiar sedliakov. Ty Yirštli

nás povedieš.

V

Bolo skutone okolo polnoci, ked ku farskej stodole

v Baranom blížili sa zo záhumnia tri postavy v iernych

uhách a jedna v bielom plášti, s ervenou iapkou na

hlave. To boli Mošnický, Folt, Yirštli a hajdúch. Aby

príchod jich nikto nezbadal, zanehali vozík aleko za

dedinou a kráali peší po erstvé napadlom snahu, ne-

mluviace ani slova,

Jako sa už mali ohnú okolo uhla stodoly, zastane

vedúci predok Mošnický, zapská, slúcha a dá rukou zna-

menie. Cúvnu, utiahnu sa za stodolu.

Kukajúce odtu, videli blíži sa od fary troch

mužov v krpcoch, s hodnými nošami na chrbtoch. Šli

shovárajúce sa šeptom.
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ažké je, povedá jedon, ked už dochádzali k uhlu;

neviem, jako to zanesiem ku vozu.

Ale to preca pravda, hovoril druhý, že tá rúka
z nenarodzeného dieaa spomôže. Jako sme búchali, a

preca nikto sa nevzbudil.

A oby sa i vzbudili, pouil ho tretí, nevideli by

nás pre rúku. To je vec skúsená. Prst zo šibenca a

rúka z nenarodzeného dieaa inia dobrých udí ne-

viditenými, na spôsob duchov.

Zlodeji, šepnul Mošnický. Zavaíme sa farárovi.

Do nich! Každý svojho chlapa!

Ke sa teda zkrúcali chlapi okolo uhla, priskoknú

z nenadála páni i hajdúch, a laps všetkých razom za prsia

!

o to nesete? . . .

Zrno do mlyna.

Aj, aj! O polnoci do mlyna?!

Omakaním nose poznali, že to slanina, šunky,

mäso, klobásy, šaty. Zlodeji zvrtli, že to pán plebán

posiela istej osobe tajne.

Ha, lotri! vyal Mošnický jednoho v ústa. K ozbí-

janiu ešte i utrhanie na cti!

Museli kráa s nošami nazpät ku fare. Idúcky

našli zabitého psa, potom spozorovali povržené koly a

vylámané okno.

Virštli zaklopal zahka na okno farárovo. Tento

hne prikvitol v županu a papukách. Ticho, šopnul mu
Mošnický, aby sa neprebudila ela. Máme ku tomu

príinu.

Pri tichosti teda voviedli zlodejov, s nošami na

chrbtoch, do farárovej chyže. Jedon z nich bol vysoký
r
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tlstý, rapavý, druhí dva územistí chlapíci v belavých

kurtkách. Vzozrenie všetkých bolo ošklivé, najvätšia ale

surovos a podlos zrkadlila sa vo vysokom, ktorý sa

zdal by vodcom spolonosti.

Farár zakypel hnevom. Ha! To teda vy, o ste už

celú okolicu ozbíjali. Zriedka prejde týžde, o bysme

neslýchali o vylámaných komorách, sypárnach, jatkách.

Premožený citom, vyal vypaseného ošklivca po tlstom líci.

Nebite, odvrkol tento. Teraz bi nesvobodno, ani

vám to, osobe duchovnej, nesvedí.

Na šibenicu s vami! dupol Virštli.

Oho ! zlodej na to. Bol som už neraz, kam ma po-

šlete, a o? Lepšie mi tam bolo, nežli nejednomu doma.

Pamätajte, že sa navrátim!

Teda ešte hrozby! vyal ho po líci Folt a kopol

do neho.

Nekopajte, obrušil sa podráždený zlodej, ja nie váš

pes! Stál som už pred inakšími pánmi, a nekopali ma,

lež vypytovali sa pekne.

Hla, filantropické zákonodarstvo! búšil ho do prsú

Mošnický. Tak to, ke zákony píšu medzi štyrmi ste-

nami íudia, ktorí nikdy takéto zveri ani nevideli.

Tu si máte vašu slaninu, riekol polikovaný a chcel

zhodi nošu. Ale Mošnický tak panovite to zakázal, že

sa neopovážil.

Pri omykaní sa vypadla zbojníkovi z kurtky napred

sklenka s pálenkou, potom oernelá deacia rúka.

Hrôza! tleskol Mošnický do dlaní. Rozpomínate sa,

páni, že v jaseni bola nalezená v lese žena s rozpára-
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ným životom a deckom pri nej s urezanou rúkou? To

robota týchto lotrov. Priznávate sa?!

My len ku tomu sa priznávame, pri om nás lapia,

osvedil za všetkých náelník.

A kde ten voz, tázal sa po tejto prešibanej od-

povedi Mošnický, na ktorý ste chceli odnies noše? Kto

vás vozí? He!!

Nemohol sa však slova doby na lotroch, a krik

robi nechcel, aby nezmaril hlavní zámer. Odviedol jich

teda pri tichosti do pivnice, poviazal jim ruky, a po-

stavil ku nim hajdúcha s rozkazom, bi jich nemilosrdne,

ke by chceli zloži noše, alebo s nimi sa zvali.

Farárovi potom vyložili hostia príinu svojeho no-
nieho príchodu, a Žarnovi jim ochotne prisúbil svoju

pomoc. Oberstvení trochu vínom políhali.

VI.

Ráno ea zalomila rukami nad spustošením. Ga-

zdiná a slúžnica spaly, sluha bol v noci, jako obyajne,

na záletoch. On zvestoval gazdinej , o sa stalo , a ga-

zdiná chcela to oznámi farárovi. Tento však nikoho

nepripustil do chyže svojej, tým menej do bonej , kde

ušali hostia.

Po východe slnka ohliadali škodu, mudrovali, hádali

shromaždivší sa na farskom dvore sedliaci. Lebo ta jich

povolal pribyvší veer a nocovavší vo svojom dome De-

chtiar, aby, obrábajúc sedliakov, pôsobil spolu na farára.

Jako sa máte, moje deti? tázal sa jich obyajom

svojim, ke vjel do dvora na iernožltom vozíku, za-

obalený clo popolovastého pláša s líšim golierom.

11
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Tak pomaliky, pán vekomožný, odvetil richtár

Belko.

Smierení ste už s farárom? šepol alej nachýlený

vytiahly Austriak.

Jakosi na silu, poškrabal sa za uchom Capinos, ked

nám ho vzia nechcú.

Pobil nás nim Boh, zamiešal sa chripavý Kotrbac,

i palicu na nás zanehal. lovek sa nemá ani s kým
poradi.

Ni to, potešil jich Dechtiar, dostanete vy farára

dobrého, hej
,

flen za mnou slúchajte. Pokajte trochu

tu. Chcem napred prehovori s pánom farárom.

Tento prijal kývajúceho sa na dlhých nohách

Austriaka s chladnou vúdnosou, a Austriak vyslovil

napred svoje poutovanie nad noním zloinom. To, ho-

voril, je následok veného odporu proti zákonnej vláde.

Poburujeme proti vrchnosam ud, a potom sa nám ne-

úbi jeho nemravnos.

Pri cirkevních vrchnosach je to isté, bodol ho Žar-

novi. Popudzovanie má všade zlé následky.

Áno, prisvedil Austriak, a zapáliv si smodku, jal

sa obrába tým horlivej šie Žarnovia, jako Slováka, ze-

mäna a farára.

Jako Slovákovi dokazoval, že kto je priateom Slo-

vákov, ten so zemianstvom drža nesmie. Lebo vraj

šachta uhorská a maarismus jedno je. Slováci ne-

môžu sa opiera na nikoho, jako na ud.

Jako drobnému zemanovi dokázal potrebu spoji sa

úzko s udom. Drobné zemianstvo, hovoril, je vrženo do

jednoho mecha so sediacou. V každej župe je dakolko
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zámožnejších rodín, tieto všetky úrady habú ku sebe a

inia o chcú. Vami drobnými zemanmi pohdajú tak,

jako sediacou. Vy nemáte náhrady v masných úradoch,

ste už tiež len biedny poplatný ud. Tých dakolko rodín

ustrojilo sa cechovne, porvalo ku sebe všetku verejnú

moc a všetky spoloenské výhody. Stoliné výbory za-

hrujú všetkých aristokratov ; všetko drobné zemianstvo

je z nich doista vylúeno. Vidíte, vy ste zeman, a preca

vylúený ste z výboru. Sedia tam nevedomí chlapci,

pánikovia, maarónski kapláni
;
vy, uený muž a doktor

ste bezhlasná nemina. Povedzte, o má teraz chudobný

zeman pred sedliakom? Ba blažší tento, lebo sa nehanbí

za žiadon spôsob výživy. Zeman je v tom obmedzený

predsudkami. Má sa za to, že remeslo, kupectvo, obchod

mu nesvedí. Ešte i ten váš stav duchovní považuje sa

za neprístojný zemanovi.

Všade vás odkazujú na tú biednu kúriu, t. j. ku

pluhu.

Jako farárovi postavil mu pred oi, z koho žije.

udujem sa, hovoril, že duchovenstvo do jednoho duje

mecha s aristokraciou. o sú páni? Neznabohovia, ktorí

len posmech strojá z náboženstva a jeho sluhov. o dajú

farárom? Ani prútka dreva, kde nemusia. Úbohý ud
udržuje sám farára, uitea, chrám, školu. Maliby teda

farári drža s udom, z nehož žijú.

Všetko toto bolo vzato z duše Žarnoviovi, ale do-

jem neuinilo žiadon. Bol privemi obrazený nevaným
advokátom, lež aby bol ku srdcu pripustil slová jeho.

Prijal jich nemým mlaním, a Dechtiar zavolal ne-

trpelivých už sedliakov do chyže.

11*
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vn.

Moji milí, tak zapoal, nastáva as voby vyslancov

na snem, a vy budete voli, hej. Koho si volíte, ten

bude nás zastupova v shromaždení krajinskom, tlumoi

vašu vôu, hovori alebo mla za vás, hej. i ale páni

budú zastáva práva vaše? Oni nakujú zákonov, jakých

jim potrebno, hej, a nie jaké požaduje váš prospech.

Ä jaké zákony, také potom i práva a súdy, roz-

umiete?

Rozumieme, prosíme ponížene jako pána veko-

možného, prisvedili sedliaci. Ale horkéže jich roz-

umenie ! Ten prepitý, pálenkou prebraný rozum sedliacky

už ani tie najjednoduchejšie pravdy nechápe. Potáca sa

to, jako otrávené muchy, temer bez všetkého myslenia.

Vysvetlím vám to príkladom, pokraoval nedôveru-

júci jich rozumu Dechtiar. Vy už nieste viac poddaní,

panstvo ni nemá do vás, hej. A preca musíte peniažky

vaše v panskej krme prepi, mäso v panskej jatke ku-

pova, zrno v panskom mlyne mle, nie?

Veru tak, prosíme ponížene jako pána vekomo-

žného, oni najlepšie znajú, utrel si tenký nôsok maliký

mužík v bunde s vynievajúcou hriadkou.

Dechtiar hovoril alej: Jakéby mohla ma obec dô-

chodky, keby krma, jatka, mlyn boly obecné ! To môže

uini len zákon, hej. A takýto-li zákon uložia páni?

Potom panstvo bralo pri merankách chotárov lesy da
potu sedliakov; a teraz vám nechce ani dreva da, ani

iastku z lesa postúpi, hej, hoc mu to už krajina za-

platila. To zase môže len zákon premeni, uini polo-
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viaté vymanenie celým, pomôc obciam na nohy, hej.

Jestli ale samí páni pôjdu na snem, prinesú takéto zá-

kony? zrušia regálie? dopomôžu vám ku iesom?

Ešte by nám i to odjali, odpul Kotrbac na chyžu,

o nám pán cisár darovali. Tajili dlho našu svobodu,

ale preca boli naposledok donútení. I o lesoch nám už

vyšlo právo od pána cisára, len páni nám ho ešte za-

držujú. Možno, že už prišli i tie rakálie.

o to za rakálie? klmnul ho Capinos.

Rakálie, odvetil mu opilý i teraz Kotrbac, sú krémy,

mlyny a jatky. To všetko oclojmú pán cisár tým rebe-

lantom pánom, a dajú nám verným sedliakom. Rozumiete?

Vy ni neviete, ja všetko znám.

Neslúchajte na tohoto korheského blázna, zaškúlil

na neho srdite Dechtiar. Zrušenie regálij a vydanie

lesov visí od zákona. Dobre ma pochopte, povedám vám

ešte raz. Zákony kujú vyslancovia na sneme. Jakých

vyslancov ta pošlete, také budete mat zákony, také

práva; rozumiete?

Rozumieme, prosíme ponížene jako pána vekomo-

žného, ubezpeoval richtár.

Nedajte teda, uinil Dechtiar závierku, hlasu va-

šeho žiadnemu pánovi, bo každý pán prirodzený váš

protivník. Ke vám budú núka pálenku, takto jim po-

vedzte: Nedarujete vy nám z lásky nioho, ani smädné

hrdlá naše vás nepália. Ke nám núkate vašu smrada-

vicu za darmo, to istý znak, že nás chcete oklama.

Povrhujete nám krajciar, abyste nám nemuseli da sto

zlatých. Tak jim povedzte, ke postavia pred vás boku,

a napite sa, ke ste smädní, za svoj groš. Vy ste se-
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dliaci, hej. Poctite teda vašou dôverou muža, ktorý je

krev z krve, kos z kosti vašej
,

hej. Len takýto bude

hovori za vás, hej, prinesie zákony vám priaznivé! O
mne viete, že som sedliak, jako vy, hoc i ierny kabát

nosím. Hlasujte teda za ma, spolu s pánom farárom,

ktorého máte cti, milova a vo všetkom nasledova.

Dobre, prosíme ponížene jako pána vekomožného,

riekli sedliaci s chuou poloviatou. Bo prišly jim na

myse slová Mošnického a napadnul jich strach. Kto

vie, mysleli sebe, jako to ešte bude? Páni sú páni, a

Dechtiar taký bedár, jako my.

Kotrbac riekol po odkašaní a odputí: Nám by naj-

milšie bolo ma od toho vele pokoj.

To hlúpa tvoja múdros, ohriakol ho Dechtiar hne-

vive. V tej tvojej opilej kotrbe kotia sa samé potvory.

Naslúchajte jeho ožranské hlúpstva. On i tak skoro vy-

bauje. Použite daného vám zákonom práva, ale múdre.

Nevote si capa za záhradníka.

Pán ta pán, šepol Kotrbac sedliakom. Nahlas, aby

napravil chybu, riekol: Dobre teda, budeme voli, ale

žiadneho huncúta zemäna. Zbojníci a rebelanti sú všetci.

Naozaj, prisvedil Capinos. Bude to, jako pod Ko-

šútom. Pán cisár by dobre urobili, keby dali všetkých

rebelantských pánov poveša.

A majetky jich rozdelili nám, zasmiali sa ostatní.

Dechtiar jim nechcel chu pokazi, preto jim pri-

mastil: Y tom pravdu máte. Páni boli a sú neverní

cisárovi. A cisár otec náš. Dal nám
Tu slovo uviazlo nahováraovi v ústach, zostál tru-

pom. Lebo z bonej chyže vrútili sa hurtom Mošnický,
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Folt, Virštli, tento s papierom v ruke, na omž všetky

rei Dechtiarove i sedliakov doslovne boly napísané.

Chcete teda by vyslancom, stál Mošnický vyzývavé

Dechtiarovi v oi. Povedali ste týmto vaše politické

vierovyznanie; nuže povedzte ho i nám. Budete na prí-

padnos vyvolenia, zastáva udržanie v platnosti, i zru-

šenie zákonov z roku 1848?

To bola otázka, na ktorú sa nedalo odpoveda bez

nebezpeenstva. Osvedi sa za životvorenie zákonov

znamenalo odporova vláde
;
vyslovi sa za jich zrušenie

znailo postavi pod otázku sedliacku svobodu. Preto

Dechtiar nechcel odveti nijako. Na mnohé však dotie-

rame osvedil sa vyhýbavé, že on je za prehladnutie a

premenenie zákonov.

Tu hla vidíte, obrátil sa Mošnický víazne ku zba-

dlým sedliakom, jakého byste mali na sneme zástupcu.

Pre priaze nemeckú a svoje úrady chce zruši tie zá-

kony, na ktorých jedine zakladá sa vaša svoboda, a

márni vás, že vám dal ju cisár.

To je nestydatá lož, obrátil sa žurive ku Dechtiarovi.

iním vás väzom, jako buria udu a nepriatea sedlia-

ckych svobôd.

Kotrbac vidiac, že je zle, cúval ku dverom a už

sa lapal kluky, ale Virštli lapil ho za gubu : akaj len

akaj
,

ty si huncútoval pánov a nadával jim do zboj-

níkov.

Nech mu odpustia, páni vekomožní, orodoval za

neho Capinos. My sprostáci ni nerozumieme, ta blú-

znime do sveta.
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A ešte vätší kujoni, než sprostáci, potrhol ho za

bundku Virštli. Ty si známy ptáik. Maly už dos ro-

boty s tebou všetky súdy, jako s podvodníkom, a vždy

sa vysekáš. Teraz si v pasci. Chcel bys' pánov veša?!

Mošnický rozhodol: Vy dva pôjdete na stoliný dom

!

Strany Dechtiara bol ošemetný Virštli tej mienky,

žeby sa mu bezpene mohlo da dvanás palíc na dvore.

Slúžny však dal ho len poviaza a odviez na vlastnom

vozíku, medzi Kotrbacom a Capinosom do Krivošian.

Na druhom voze sedeli vyvedení z pivnice zbojníci,

s nošami na chrbtoch. Museli prinies pred súd, o
ukradli. A to bola najvätšia jich pokuta. Nohy jim na-

brinuly, ramená zdrevenely.

Rei pohovorené podpísali richtár a prísažní, pri

úprimnom ujišovaní všetkých sedliakov, že ni nechcú

ma s tak planým lovekom jako Dechtiar, a subovaní,

že dajú hlasy svoje tomu, koho jim odporuí slávna

stolica.

Dechtiar skoro bol na zakroenie vlády prepustený,

ale Capinos a Kotrbac si posedeli a vydržali po asach
jedon a jedon sto palíc.

VIII.

o sa za tým pamätihodného v Baranom stalo, po-

známe z nasledujúceho Žarnoviovho listu, ktorý písal

r. 1869 priateovi Kmeovi

:

Patrón môj Dechtiar už dávno gazduje v Baranom.

Predtým vždy dúfal, že Nemci vyhlása zase vo vzclor-

nom Uhorsku stav obleženosti, preto dlho neodchádzal

z Krivošian. Roku ale 1867 opustila ho vele nádeja.
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Beustovsko-Deákovské vyrovnanie drží za stále a zúfa,

Nemci vraj majú, oho si len žiada môžu. Vojska a

peazí berú teraz z Uhier viac, lež poku vládli bez-

prosredne; a o pri tom nemilého, to ponehali Uhrom.

Týmto porobil chytrý Deák a zradná emigrácia. Zasle-

pili oi, daktorým úradmi, množstvu pochabým mada-

rismom a bláznivým strachom pred Kusom. Deáka po-

važuje za druhého Gôrgeja. o vraj ten uinil pri Vilá-

goši s vojskom, to tento v Pešti so snemom. Zbroj dolu!

Takto teraz hovorí bývalý Austriak, a hnevá sa na

celý svet. Na Nemcov, že ho odhodili, jako vycicaný

citrón; na Maarov, že vyhnali z úradov celú jeho pere-

puu, a odjali mu i penziu, dokázavše mu zpotvorenie

zápisnice stolinej. Dávny svoj mundúr posekal na kláte,

aby ho neupomínal na asy predošlé.

Žije teraz výlune len z toho gazdovstva, i to bez

pochyby utratí. Stál dobre pri úskrovni za jakéhosi

tuláka, ktorý sa niesol nemeckým barónom. Tulák

uskoil, Dechtiar pla šestisíc. Osminy prijdú na bubon.

A má ešte jednu neopatrenú dcéru a blbého syna. To

mu delá mnoho starostí. Nosí sa so zvláštnou myšlien-

kou. Ke všetko utratí, bude dedinským uiteom.

Mne úto starého hriešnika. Smierili sme sa. asom
si i v šach zahráme. Mlíme pri tom, jako Angliania.

Bo mnohomluvný pán stal sa vemi zadúmaným.

Veliká zmena udala sa i s Baraanským, len že

opaného smeru. Dechtiar prestal by, Baraanský stal sa

Austriakom. Nehromží viac ani na neobmedzenú vládu,

ani na nesnesitené bremená, ani na veliké vojsko, ani

na zrušenie župnej samosprávy. Nachodí teraz všetko
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dobrým, o mu za bachovskej vlády bolo ohavnosou, a

slušne. Vtedy nebol niím, teraz je slúžnym, a dúfa ešte

viac od terajšieho ministerstva. Hovorí sa o školskom

inšpektorstve. Odahlé hniezdo naše stalo sa skrze neho

celou Mekkou, ale otázka, i sme boli v úžitku drevo-

brania, ešte vždy zostáva nerozriešenou. Bude ku tomu

potrebno sto rokov.

Moja krivda je, o do veci od nekolko rokov na-

pravená. Pokud starý baa žil, mlal som a trpel, znajúc

že kapitula svojej vôle nemá. Xáhle ju obdržala na as,

vzniesol som stížnos na konsistor, a ona mi navrátila

riadnym výrokom i lúku i kapitál. Lud, rozumie sa,

repce. Na šastie hlavní poburovatelia už hnijú.

Svatúška Capinos prestydol na odpustkách a zošiel

smrou náhlou. Diabolus rotae Kotrbac pásol dedinské

kravy, ked ho žid vyhnal z úreku. Nútená striezlivos

tak sa mu zošklivila, že uinil to, o Judáš po zradení

majstra. Generál jeho pasie nám svine.

Jonáš Zoborský.



KU DU 12. JAN. 1870.

„Božský to nález ! o rokov sto predtým,
Rúk sto pisarských zhotovi nemohlo
Vul jedon nim rok, ruka jedna, všetko
Stihne vyvádza. Ján H o 11ý.

tlaiare!?... Na tlaiarní viacej tej Slováci?

Yšak svet celý tlaiare, dos sa jej natlaí,

A o ten svet nezdolie: to nebo dotlaí. —

No tla len, svet ! . . . tla i Ty, všemocný prst Boží

!

Snád tak ten lud to rúcho zemeplazov zloží

A v národ sa premení, v národ osvietený.

Bolo to — žili si vám tí drobní ludíci

Jak vatra rozhodená. Každý v svej zemnici

Sám o sebe si jedol horký chlieb nevôle,

Cudzím orali, žali to dediné pole,

Kde predtým jích otcovia, obri, orávali:

Cudzí rástol, a lud ten ostával vše malý.

Malý, temný, nevidí dalej od smetiska,

Zlatom mu je všetko to, o sa mu zablýska;

Dedictvo slavných dedov : to hádže do blata

;

Matkou volá iernu zem, otcom svojho kata.
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Sám smeje sa nad sebou, sám nad svojou zkazou,

Obleený syn Slávy v rúcho zemeplazov.

ažké jarmo kladie si sám na svoju šiju,

Chová hadov na prsiach, o krev jeho pijú.

S posmechom ho volajú „Slovákom" — bez slova;

Bo dávno, dávno zašla hviezda Methodová.

On chudobou nevolnou menuje sám seba,

Jeho celá modlitba: Bože, daj nám chleba!

Tak žili tí ludíci, malí, zakrpelí,

Y porobe sa rodili a v porobe mreli.

Tak mrel národ zakliaty mnoho, mnoho rokov,

Bo nebolo Mojžiša, nebolo prorokov;

Bo nebolo matiky, o by drobné deti

Objala a schovala v materskom objatí.

No dnes juž — chvála Bohu! — putá sú rozbité;

Lud volný, poznáva sa pri novom úsvite.

I na novo krstí sa slavných dedov menom :

Nie hana viac, no sláva, sláva by Slovenom! —
Z iskier vatry, z ludíkov obri sa stvorili,

Obri o tisíc ramien, tisíc chlapov sily.

Ora zaali sebe na dedinej roli,

Kopa otcov poklady, o pod zemou boly.

Stavajú chrámy slova i svobody hrady,

A v zorách da nového vstáva národ mladý.

I zarval vrah svobody vo vzteku divokom:

„Beda, beda národu i jeho prorokom!"

Na nich tie z udu saté hodil on reazy;

No pravda jích: pút nezná; — tá svetom víazí.
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Hoj a ktože upúta národ povedomý!?

Yšak on, junák rodolub — každé putá zlomí

!

Tak len tla, svet! tla i Ty všemocný prst Boží,

Yšak raz ud ten to rúcho zemepazov zloží,

A národ sa premení — v tábor oružený!

Tla len i ty, tlaiare ! . . . Vytla život nový,

Nech tebou Slovák slovo slovenské vysloví!

Bo on, ked i nezroní prachom a olovom,

To zroní vrahov svojich: volným svojim slovom!

Ján Botto.





EUTA, OLEN A TUR.
(Staroslovenská poviedka.)

Na pamiatku slávnosti otvorenia kníhtlaiarne
v T. Sv. Martine da 12. jan. 1870.

^ola jedna bohatá kráovná; kráovnú tú volali

Tatrou. Mala ona dvanás detí, krásnych jako

tie zory na nebi. Ke jej už jak tak odrástly,

povedaly matke, že ony pôjdu skúsi sveta. Ma-

tika — o i ažkým srdcom — privolila jich žiadosti;

dala jim nauenie a požehnala jedno každé z nich.

Ke jich tak matka bola požehnala, umyly sa vo

vodách Bieleho Jazera a pustily sa na cestu alekú.

Prv ale jako sa pohly, podelily si cestovánky svoje

takto : Tri z nich šly na tie strany, kde slnieko spáva

;

druhé tri pustily sa ta, kde ono zapadá : iné tri vy-

volily si cestu tú, kde slnieko sa rodí ; tie ostatnie tri

povedaly, že ony pôjdu v tú, kde slnieko obedúva.

I budem vám rozpráva o týchto troch, ktoré vy-

brali sa do krajín, kde slnieko poludniava. Boli oni

dvaja bratia a jedna sestra. Bratia volali sa Olen a

Tur, sestra ale Luta.
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I putovali oni dlho a dlho hustými horami, pu-

stými dolami, ktoré ani oko prezref neznalo; prechá-

dzali i popri jazerách prekrásno farbených — až ke raz

uzreli veliizné vrchy, tak vysoké, že ani nebo pre ne

rozozna nemohli. I povie Luta : Oj , braekovci ! táto

krajina pái sa mi; ja tu ostanem. I rozlúili sa.

Pri rozlúke dali bratia sestre svojej po jednom

zlatom vlásku ; ona ale dala Olenovi hrs zrna a Turovi

arodejný prútik

L

I poúvajte; budem vám najprv rozpráva o Lute.

Luta prišla najskôr ku horám, ktoré sa jej boly už prv

zapáily, Vrchy tieto po mene matky svojej nazvala

Tatrami.

Hne si tu vystavila palác. Steny jeho boly z ladu,

priezrané jako sklo, pokryvadlo bolo zo snahu, bielunké

jako peria z labuti. Na štyroch stranách vyzeraly okná,

na každej strane po troje. Nad palácom ligotaly sa

hviezdy, pod nim ale po hlboizných dolinách rozliehaly

sa hmly tak husté, žeby ste jich krájal mohli.

Ke tak už za dlhé asy prebývala Luta v paláci

tomto, objavil sa jej cez obláok jedon zlatý pás na

nebi a hne nato poula strašné volanie obale. Z po-

iatku neznala, o má robi, i má ís za tým hlasom

dakomu na pomoc a i nie? No pomyslela si, že to

bude hlas dajednoho z jej bratov — a tak pustila sa

tou stranou, kde videla, že sa blesk mihotá.

Tu vzala ku sebe zlatý vlások svoj a pustila sa na

cestu. Pred sebou videla, že ím alej ide, tým viac
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svieti ten pás ; a ke za seba pozrela, videla, jaká tam

veliizná tma rozlieha sa nad jej palotou a nad krajinou

Tatry. Putujúc takto za sedem dní, prišla pod jedon

vrch. Tu vystúpi jej v úsrety jedna deva, ktorá mala

na sebe šaty z hmly, na hlave ale mala veniec zo sedem

hviezd uvitý. I pýtala sa jej, jako kraj tento volajú a

kto tu panuje? A dieva odpovedalo: Toto je krajina

Karpatu
f
na jeho temeni tróni Svet ovi d.

Sotva vypovedala slová tieto podivná deva, znovu

poula Luta hlas volania o pomoc. I pustila sa k vrchu

v ruke nesúc vlások zlatý. Ked došla na koniar vrchu,

zaslychla tretíraz hlas vreštiaci. Tu posvietila si zlatým

vlasom — a v okamžení z kúravy vyskoí Zora. a-
kujem ti, prereie k Lute Svetovid, dievka moja, že si

došla zasvieti ku kolíske Zory. Za službu tú a ona

odteraz vždy sprevádza bude.

V tom na temeni Karpatu ozvala sa prekrásna

hudba. Všelijakí ptáci zaali vyspevova jakoby v zá-

hrade rajskej. Barance, jeleny, divé kozy poskakovali od

radosti. Jedle, buky, lipy, olivy šumením listov piese

svoju nôtily ; ba i ten zimozel šušal si nôtiku svoju.

Vielky, motýlky, zlaté mušky brnaly. Opále, smaragdy,

diamanty vyskoily zpopod zeme a radovali sa nad prí-

chodom Zory.

Nato Luta vrátila sa nazad do svojej paloty na

Tatru. Za ou všade išla už Zora. I jako sa zadivila,

ke prijdúc domov videla palác svoj ožiarený jakoby

v ohni. Na krove prekvitaly kvietky tie najkrásnejšie.

Cez dvanás okien blesky svetla dúhami vchádzaly
;
vy-

zeralo to tu, jakoby slnko svadbu svoju slávilo. Z naj-

12
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vyššieho krovu paloty kvapkala voda, z ktorej ale hne
povstával novy palác zo samého kryštálu. I nevedela sa

Luta dos nateši nad touto premenou a riekla: Osta
Zoro býva tu so mnou! Nao jej Zora odvetila, že od-

teraz každý de za rána bude vychádza nad jej palotou

v Tatrách a bude ju zobúdza cez okno zlatým vláskom

svojim.

Sotva minul mesiac a Luta zase sa vybrala na Kar-

paty ku Svetoviclovi. S ou prišla i Zora. S radosou

uvítal jich starý apuško a riekol k nim : akujem vám

za pomoc, bo jako ste sa približovaly ku palácu môjmu,

hne narodil sa i S In, vyskoiac lahuko z hlavy

Karpata.

A u sotva o Luta a Zora staily sa obzre, ob-

javil sa Sln pred nimi.

Bol to ten najkrásnejší mládenec. Saty z toho iro-

istého zlata svietily sa na om; zlaté vlasy na hlave

ligotaíy sa aleko. Na pleci mal kušu a v ruke strelu,

takže zo zlata urobené.

Tu Zora zaúbila sa do Slna — a tento do Zory.

I súbili si venú lásku, že sa nikdy neopustia, že vždy

a všade spolu chodi budú. A tak sa i stalo. Od tých

mnoho rokov, — kedykovek ukazuje sa Zora nad Ta-

trami, hne jej vzápä objavuje sa i Sln.

Luta ale žiarlivo pozerala na zamilovaný párik

tento; preto asto chodievala v úsrety na cestu, ktorou

Sln chodieval, šeptajúc mu do ucha, že mu je Zora ne-

vernou, bo vraj ukrýva sa do mrákoty, aby ju nevidel,

a tak ukrýva sa i vtedy, ke sa vracia do svojho pa-
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lácu na Tatrách. Sln zpozoroval síce zaasto na ceste

svojej, jako Zora skutone v mrákote obleená sedí na

Kriváni; no, pomyslel si, že tomu len Luta na príine,

bo ju ona do tých tmavých šiat zaobalila. I rozkázal

strelám svojim, aby zaly z nej tie šaty hmlisté.

A tak sa i stalo.

Tu potom Zora zase ukazovala sa jako blyskotná

panna hne na Tatre, hne na Karpate.

Nahnevaná Luta povolala teda sluhov svojich ku

sebe a naložila jún, aby, kdekovek uvidia Zoru, vyzra-

dili ju zavýjaním. Tu naraz mnoho a mnoho vlkov roz-

behne sa po horách, a kde len jaké také svetielko vi-

deli, zaali zavýja, že sa i skaliská na horách zatria-

saly. No, zapamätajte si: vlci boli sluhovia Lutiní a

kdekovek ukazovala sa Zora, všade pred ou vyska-

kovaly.

Od tohoto asu i Luta i Zora chodily svojou cestou.

Luta prebývala v paláci svojom na Tatre a bola krá-

ovnou noci; Zora a Sln vychádzaly ale o de ponad

jej hlavou, nad Tatrou a Karpatom.

Oproti palácu Lutinmu, pod Kráovou Holou, ležalo

ierno Jazero, i Vlkom zvané. Tu prebývali jej sluhovia.

Voda jazera mala farbu iernistú jako súmrak;

z neho vytekala rieka ierny Váh. iernym nazvali

ho preto, bo vyteká z ierneho Jazera, a Váh dostal

meno zato, bo v jazere tom prebýval šiarkan VI h,

abo Vlkon, i Vukov zvaný.

Bolo to za asu toho, ke Luta nad nim panovala.

Za toho asu ale, ke sa Zora a Sln zaligotávali nad

12*
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jazerom a nad Vlkom, volali vrch ten vrchom kráovým,

a len bars pozde potom prezvali ho Královou Holou.

Šiarkan ten cez zimu ležal na samom dne zeraja

sa zabitý; ku jari ale, ke sbližoval sa Sln k jazeru,

treskol chvostom tak silno, že sa lady nad nim pre-

lomily a voda rozfkla na všetky strany. Voda potom

potôkami stekávala do Váhu.

A preto z poiatku jara voda Váhu tiekla mutná.

No radovali sa tomu ludia, bo poznali, že Olen a Tur

sú už na ceste navštívit sestru svoju Lutu v jej ado-

vom paláci na Tatrách.

A tak sa i stalo; bo ke títo bratia navštívili

sestru svoju Lutienku v každú podjar: v ten as i tie

jazerá, ktoré ležaly okolo palácu Lutinho na Tatrách,

premenily tvár svoju; jedno jazero ostalo modrým, druhé

zeleným, tretie bielym, štvrté erveným. A jako vody na

jazerách, tak premenily tvár svoju i doliny a horiny

Tatier, bo zaodialy sa do rúcha kvietkov modrých, bie-

lych a ervených; celý krov jej palácu vyzeral jako to

najumeleckejšie báršoové prikryvadlo.

Šiarkan Vlh, o mal ležovisko v iernom jazere

nad Váhom, bol ale i arodejníkom. arodej stvoval on

ale len v ten as, ke sa prebudil, a pleskotom pomútil

vodu. Váh sa potom skoro oistil, a tu hne povychád-

zali rataji na jeho brehy, zasievali všeliake zbožie, a o
chvía, dolinami Váhu zaalo sa zbožie zelena, zakvita

a dozrieva. Tak ha Vukov, ten arodejník donášal

uom požehnanie, tak i ten druhý Vuk, ten Váh zúro-

doval kraje vtedy, ke mu brat jeho prv bol poaril.

Oba boli i dobrí i zlí arodejníci na vrchu Lutinnom,
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ke zaplavili polia a doliny, boli nebezpenými ; ke ale

práve tým jich zúrodnili, stali sa požehnanými.

No poúvajte
;
preo vlci boli sluhami Luty, a preo

predchádzali zavýjaním Zoru? Luta, jako znáte, dopo-

mohla ku pôrodu Zore a Slnu na Karpate v paláci

Svetovidovom. A tomu je i dnes tak. Znáte, že vlatá

za devä dní po narodzení sú slepé. Tým pokutovala

Zora vlkov, že oni, ke je na ceste, pred ou zavýjajú.

Zore dal Svetovid moc panova za cleva mesiacov, a

len tri zimošné mesiace ostaly pre Lutu.

Preto táto nahnevaná, že Zora zaúbila sa do Slna,

a že tak za krátko trvá jej panovanie, vyslala vlkov,

aby oni dávali znamenie, kade putuje Zora. Títo teda

vtedy, ke jich pani má utrati panstvo
,
predskakujú

Zoru ešte za devä mesiacov, apráve za toko dní nedá

jim vide; bo zrak pochádza od Zory — a svetlo dáva

jej brat Sln.

Jako Luta zajdievala na vrch Vukov, ke si Vukon

arodejník ahol bol na zpodok jazera ; tak prichadzávala

ona i ku bratovi svojmu Olenovi a Turovi. A tu zase

pridružili sa jej verní vlci. Ke raz chcela cestova na

Babú Horu v Orave, zaali ju naháa junce, v tom

hne pribehli vlci k nej, zaali sa jej líška a rozohnali

juncov. I preo že junce nechceli pusti ku Babe? —
Preto, bo Zlatá Baba bola priatelkiou Luty, i ona trí-

mala s nocou, a hne jako ukázala sa Zora, utiahla sa

do svojej hôrnej jaskyne. Obávali sa teda junce, že

Luta bude sa zadlho bavi pri Babe, a tak že zase budú

otroi muse v zime, kým Luta výbere sa do krajiny

Turovej. Znali junce dobre, že tam, kde Olen a Tur
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panuje, dobre sa jirn vodí, že vtedy rozbujneli vyskakujú

po poliach, a môžu sa radova, ke Zima, ktorá jich

na retiazku ku válovu priviazala — už prestáva, a že

už o chvía budú aha pluh, a pásava sa po lúkách

zelených.

Za stopami Luty blížila sa hne Zora, a hne
v okamžení zajasal aa iiou i Sln nad horami Oravy.

Ztadia cez Babú Horu pohla sa alej, až ke prišla na

Yelestu, kde prebýval jej brat Olen a Tur. Vlci všade

šli za jej pätami, bo mali prikázané oznamova príchod

jej. A tak to máte i dnes. Kým vlci zavýjajú okolo

dedín, dotedy je zima: ke ale neujeme jich hlasu,

známe, že sa približuje doba jará. — Y zime leží se-

meno v zemi bez seba; ke ho ale Zora osvieti, a Sln

ohrej e, tu každý korenok oživený vyháa puk; z puku

rodí sa kvet, z kvetu dozrieva ovocie. Preto i Zlatá

Baba skryla sa do svojej komory, bo Sln prútom svojim

šibol zakliate zrno, a vykúvalo sa na tento svet Boží.

Jako Vuk dal meno Váhu, tak od Luty, kraj jej

kráovstva, nazvaný bolLutovom, dnes ale voláme ho

Luptovom abo Lip to v o m. Tu v tejto krajine dakedy

za starodávna, dievatá luptovské ovinuly kus vlasov

z vrkoa na vretená, a ke približoval sa de jich so-

bášu, kládly jich pred palác Luty. Tu za starodávna

ženci a žnice, ke skonili žatvu ponú, donášali vence

z klasov uvité na obe Lute. Ctily ju dievatá a ženy,

bo ona jich nauila jako treba prias a tka; ve za

asu jej kraovania, v mesiacoch zimošných vrtia sa

v rukách dievat vretená : ctily ju i ženy, bo ona skrze

Zoru a Slna dopomáhala k pôrodu. Na de jej mena i
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dnes ešte dievatá prelievajú olovo, aby si vyveštily

osudy budúce. V ten as doniesli Lute na dar kostolok

z vosku vystavený, a spolu i medovec, a všelijaké ko-

láe, medzi nimi rožky, o zobrazovali tvár mesiaca,

t. j. Lutu.

Tak žili za starodávna pradedovia naši v Luptove

a na Považí. Tešili sa Lute, že býva na Tatrách, že za

ou chodievala ligotavá Zora a svetlonosný Sln. Neviem

vám všetky mestá menova, kde obetovaly Lute; no

toko vyrozumel som z poviedok uptovských, že ju osla-

vovali v Lupi, v Lubietovej, v Lykave, v Lubochni a

Mikuláši.

II.

Poúvajte! budem vám teraz rozpráva o Olenovi.

Olen — jako znáte — narodil sa v dome matky Tatry.

Osadil sa na horách medzi Hronom a Váhom, na kto-

rých ele stojí vrch Kráíová Hola. Pamätný je Olen

preto, že on bol prvým spevcom na Slovensku, on prvý

vyuoval piesam v kraji tom, ktorý si bol za svoj vy-

volil. Predtým nebolo spevu na Pohroní, bo nebolo ono

ešte jarním svetlom ožiareno : nemohol prv uzrie lovek

tie lesy a horiny, tie polia a doliny, ke jich prikrývaly

lady, a ratolestky stromov i zelín skrchly pod zimou

tak, že sa ani pohnú neznalý. Z tohoto stavu zmorenia

odoklial jich Olen. Ked on zanôtil prvú piesniku, ožilo

celé Pohronia, jakoby si bol arodejným prútikom šibol

na hudobné nástroje. Hne za jeho hlasom poaly sa

ozýva ptáci v chóroch veselých, bo jim jazyok odviazal

už Olen. Jeleny, medvedi, junce, kozy a iné zveri po-
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arovnej píšale Olena. Všetky okolité doliny ozvaly sa

spevom, a spev roznášal sa až po Dunaj, kde i ryby

vábené spevom dievat pohronských, ahaly sa Hronom
až ku žriedlu pod steny hradu královny Luty. Takýto

bol prvý skutok Olenov na Pohroní!

Olen na to odišiel zase na Karpaty ku Svetovidovi.

No ke sa potom vrátil, neprišiel na prázdno, ani sa-

motný. S nim prišli Rátaj, Zlatonka a Ladyka.
I zapáily sa jim vemi doliny Hrona, jaknáhle jich

uzrely. Rátaj doniesol hrs zrna z každého zbožia ; Zla-

tonka doniesla mlátok a Ladyka dláco so sebou. Ihne
podelili medzi sebou krajinu Olenovu. Rátaj vzal si

polia a lúky, Zlatonka povedala, ja si vyvolím horiny,

a to o je pod nimi ukryté
;
Ladyka ale povedala, ja si

vyberiem jazerá a rieky. A tak sa i stalo,

Jaknáhle prišiel as, kde Sln zaal sa bavieva na

stanici nad kráovou, tu hne zapriahal Rátaj junce,

spevom Olenovým už skrotené, urobil si z ráztoky pluh,

a dal sa do orania. Zo zn, ktoré doniesol, zasial

z každého po náprstku do zeme, a akoval najprv

Olenovi, potom ale Lute, aby požehnali prácam jeho.

A ha, ke stokrát prešiel Sln ponad Pohroním: tu už

kolembalo va siaa, krásne jako hodbáv, na oboch bre-

hoch Hrona.

Zlatonka zase odišla do hôr a dolín, a kadekovek

stúpala, všade pod jej nohou poalo sa slieva zlato a

tiec sriebro. Zvedaví udia hne jej boli za pätami, no

ke chceli lapi i zlato i sriebro; teda sa ony hne
skryly pod zem. Ke to videla Zlatonka, dala sluhom
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svojim mlátok, o doniesla so sebou, a tu udia zvedaví,

udreli mlátkom na skalu, táto sa hne rozštiepila — a

tu div nad divy, jakoby v kotle dajakom, ukázalo sa

jim steené zlato, sriebro, me, železo. S poakovaním
oddali nazpät mlátok Zlatoke, oni ale sami urobili si

tomu podobný, z prvu len z dreva, potom z kamea, a

tak kopali a kopali do brala zeme — hadajúc kamene

také, ktoré sa blyštia jako uhlia na pahrabe.

Ke Zlatoka ud okolitý už tak bola vyuila, po-

znáva kvietky podzemské — pustila sa skúsi okolité

kraje. Tak šla a šla horami a dolami. Naraz sretne sa

s Lutou, ktorá práve putovala z Tatier ku bratovi le-
novi. I osloví Zlatoka Lutu; dajže mi len — povedá

— jedon malulinký kúštik z toho zlatého vlásku, o
pred sebou nesieš. — Luta ale zpurne pozrela na u a

odvetila: Ve si ty Zlatoka, nao by ti bol vlások

zlatý? — Zlatoke nebolo to po vôli, a tu hne vy-

riekla: No, ke je tak, bohdaj by v krajine tvojej nik-

daj tepla nebolo, na o Luta rozjažená takže zakliala

Zlatoku, aby vraj v jej krajine nikdy svetla nebolo, a

aby, kamkovek sa pohnú jej služobníci, aby jich všade

zaobišla tma. A tak sa i stalo. Od asu onoho baníci

pri kahanci hadajú poklady podzemné. Jako slová tieto

pouli Ludíci, hne zaali blýskavé kvietky trha zpopod

mol dolinných. Od onoho asu i v jazerách okolo Hrona

rastie iroisté zlato, jako vodná alija.

Nato Zlatoka putovala alej. Stalo sa, jako Luta

vyriekla: Zora sa skryla, Sln nevychodil — a tu na-

stala v hore tma jako v rohu. I povie Zlatoka prie-

vodiéovi: vezmi dva kamene a udieraj jich jedon o
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druhý. Prievodi zodvihnúc zo zeme dve žabice, kresal

nima, a hla iskry zaaly svieti na tmavej ceste, ktorou

šla pani jeho. Tak šli a šli alej, ke po dlhom cesto-

vaní uzreli raz jedon domok. Jako prišli ku nemu, hne
ostali v om i na noc. Kým sa tu bavili, povie Zla-

toka: Ponevá pomocou kremea dostali sme sa sem,

bude sa teda miesto toto vola K remenicou.
Jako Rátaj a Zlatoka, tak teraz i Ladyka chcela

sa preukáza svojim umením. Najprv teda nauila dru-

hov svojich, jako treba loky stavä. Pod krátkym asom
celé rady lnkov a lodíc pokryly vody Hrona. I pustili

sa hned dolu Hronom. Rátaj vzal i teraz so sebou zrna

všelijakého zbožia, a Zlatoka vzala so sebou drahé

kamenia, aby ho rozposlala do sveta. Tak šli a šli dolu

Hronom, až raz prišli ku jednej veliiznej vode. A hla,

to bol Dunaj. Tu ale obávali sa pusti alej, zastali si

teda tam, kde Hron padá do Dunaja, vyšli na blízky

vršok a založili tam domok, a pri domoku na naj-

vyššom kopci jedon kostolok. I o chvía povstala na

tom mieste osada — ktorej dali meno: Ostrihom.
Nato vrátila sa Zlatoka hore Hronom nazpät i

s Ladykou, prešly potom cez ertovicu a pustili sa na

dolinu Váhu, I tu uila ludí, jako treba sklada lnky

a lodice, a jako treba viaza plte. Sotva o sa prvá jar

otvorila, videl si velikú silu pltí a lnkov spúša sa

dolu Váhom. Letely ony do neznámeho sveta, až ke
sa jim raz objavila veliká rieka — a to hla zase bol

Dunaj. I zastavily sa pri brehu jeho, uviazaly plte a

lnky o koly do zeme zabité, vystavily si najprv dre-

venné domoky, a založily osadu. Ponevá miesto toto



— 187 —

slúžilo jim za sklad, nazvali ho: komorou. Ke ale

pozdejšie dobíjali do nich divokí súsedia, naprivážaly

škála z horniakov, vystavily múr, a miesto toto volali:

ku múrom, a z toho ha povstalo: Komárno.
Kým druhovia Olenoví takto zavádzali remeslá, do-

tedy Olen vyhadal si jedon krásny vršok nad Hronom,

a na jeho temeni založil si hrad — a zámok tento, po

mene jeho nazvali: Zvolenom. Nie za to, že si ho

Olen zvolil za bydlište, ale za to, že ho založil Olen,

ostalo mu meno Zvolen. Sem ku nemu asto chodieva-

vala sestra Luta, a preto i vrch ten, kde sa najradšie

bavievala, nazvali Lubo u; vrch, na ktorom si prvý-

raz oddychovala, nazvali ertovicou, vrch ale, kde si

na poludnie hovievala P o 1 u cl n i c o u. No dlho by to bolo,

keby vám o každom skutku Olenovom rozpráva chcel.

III.

Na miesto toho budem vám rozpráva o Turovi.

Tur, jako ste pouli, bol sa vybral spolu na cestu

so sestrou Lutou a s bratom Olenom. Luta vyvolila si

Luptov, Olen vyvolil si Zvolen za svoje. Turovi ale za-

páil sa medzi všetkými krajmi vrch Yeles. I zastal

si tuná na púti svojej, a ke si tu rozmýšal, zaligotaly

sa temená všetkých vrchov okolo neho. Nastal svet

nový, a to už svet duchovní, bo nad Velesturom za-

svitol prvý de slnieka duchovnieho. udia zo všetkých

strán snášali pované obete, bo verili, že slnieko duchov

bude prebýva v jich kraji.

Tu na tomto vrchu Velesu vyvolil si teda Tur bydlo

svoje. Pamätáte, že Lutin palác na Tatrách bol adový,
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Turová palota ale bola zo zlata a sriebra vystavená,

V devä jeho oblokoch na veky svietilo slnko, na troch

ale len cez poludnia. Na najvyššej polake stál jedon

oltár zo skál vykresaných; veliizné skaliská boly jedna

na druhú nakladené, ktoré už z daleka# belely sa oiam
pútnikovým. Sem k oltáru tomuto, ked nastaly sviatky

turiné, prichádzaly zástupy udu z Luptova, z Oravy,

zo Zvolena a Turca, a na oltár položili obete donesené.

I jakéže to boly obete? Neboly to junce, škopy,

holuby, ktoréby boly zabíjali a jich krv do misky vy-

cedenú boli vyliali nad ohe na oltári zapálený. Boly

to ale: kúchne, rožky, lokše, vajcia, ktoré sem donášali

Turovi na obe. I poviem vám, o ony vyznamenávaly.

Kúche znail toko, jako že slnko tvárou svojou osve-

uje celú zem; rožky vyobrazovaly mesiac, ke sa rodí

a ked hynie, abo jako to dnes hovoríme, ked mesiac

nastupuje prvú a ostatniu štvr, aby potom objavil sa

celuiký. Túto jeho plnú tvár, ked vyzerá jako lopár,

vyobrazovaly lokše. Viete, jako lokše peú sa pri pla-

meni, tak mesiaik rastie tou mierou, jakou ho blesky

slnca osveujú. A ože znaily vajcia k obeti donesené?

Tým ud dokazoval Turovi to, že blesky jeho daly vše-

tkému život, okovek je na svete. Chceli tým teda po-

veda to, že všetko o je ukryté, i pod zemou, i
v zrne, i v kvete, len vtedy sa objaví, ím je a jako

je, ked ohrejúc sa na slnku, vykuje sa na svetlo a uzrie

tvár Turovú.

Na Velesu mal teda Tur svätinu svoju; preto i

vrch ten nazvali Velesturom. Z koniara jeho po-

zeral Tur na celý svet , ztadia sa díval na doliny Hrona
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a Váhu, ztadial obrátil ligotavé oko ku Tatre, a hne
sa zajasaly dvanástoro obrov temená, a medzi nimi i

sivý šišiak Kriváa. Ke ale okom zazrel ku Orave, tu

hne jako svieky v kostole zasvietili : Beskydy, Babia-

gora, ernec a Magura, ba i Biela Skala trojnásobne obe-

lela. A ke zase obrátil tvár svoju ku Hronu, tu zatíchly

tance, ktoré prevádzala chumelica so šiarkanom z ier-

neho Váhu na ertovej Svadbe, ba i Peklo sa ožiarilo

a Prašivá prestala krochta.

Sem na Veles prichádzal zaasto Tur. Sem do okolia

Veles-Turu poprichádzalo mnoho udstva, a vidiek ten

nazvali: Turovom, pozdejšie Turcom, ba i rieku,

o zo studne pod palácom Turovým vyvierala, nazvali

Turie o u. I povstalo tu o chvía mesto Tur o v o,

ktoré tak bolo veliké, že rovného sebe nemalo, a ešte

i dnes môžete vide rozvaliny jeho. —
No Tur doniesol ešte i druhé požehnanie. Lud ten,

že si ho tak zbožne ctil, obdaroval tým najvätším po-

kladom sveta. i viete jakým? Daroval on mu písmo.

Že pradedovia naši nauili sa písa, to akova majú

Turovi. Samé prvé písmo na Slovensku bolo teda na

Velesu. Turec bude na veky hrdý na to, že jeho ochra-

nitel Tur doniesol písmo do zeme Slovenov. (A zapa-

mätajte si, ten, ktorý toto písmo, o štyrytisíc rokov

bolo ukryté na skaloknihe Velestura — odokryl — bol

Pavol Križko. Tam bolo ono skryté na oltári Turovom,

na hore medzi Kremnicou a Bystricou, na hranici kra-

jinky Olenovej a Turovej.)

Na jaký spôsob uil Tur písa písmo? Ke Tur

lúil sa od Svetovida, daroval mu tento strelu abo šíp,
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a krém toho moc lieenia a veštenia. Na tejto strele

lietaval Tur krížom krážom po svete. Že bol taký umelý,

teda volali ho i arodejníkom, a síce preto, že ke prú-

tikom svojim ohrial hrudu zeme, hne sa semä vypuilo.

Tak i lovek v hrudiach svojich mal ukryté to o cítil,

o myslel. Tu Tur pustil blesk popred oi loveka, a

lovek hne dostal re, a majúc re, urobil si hne i

písmo. Jako Olen a Tur boli bratia, tak slovo a písmo

boly sestry. —
Dla podoby strely Turovej utvorili si písmo prade-

dovia naši. Pozerali oni na nebo, jako sa tam mihotajú

blesky slnené, a dla toho vzoru spravili si iary, a iary

tieto boly jich prvotným písmom. Tur vyjavil tajnosti

svoje, ke sa ukázal v slnených strelách a otvoril nimi

škryne zeme; tak i duch jeho objavil sa praotcom na-

šim, ke to o mysleli, o cítili videli osvetlené v iare

písma. V bleskoch slnca vynašli písmo, a v písme vy-

našli slnco ducha.

Po tomto písme vzorov nebeských, zobdobili si pra-

dedovia naši písmo druhé. Bolo to tak zvané písmo

runské, bo jednotlivé písmeny jeho volali runami. A
tu zase mnoho sto rokov minulo, kým písmo slnené

premenilo sa na runy, abo na písmo názorov zemských.

Ke v písme prvom zobrazili si pradedovia naši z

bleskov slnených iary ; tak potom isté predmety v prí-

rode, na pr. strom vzali za názor písma. Písmo rún,

má ale ten istý význam, o slovo Hron. Hron teda bol

kolískou písma slovenského doby druhej. No ale o

tomto budem vám rozpráva inde. —
To bol jedon poklad z toho stromu požehnania, ktorý
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Tur presadil do záhrady zvolensko-turianskej. Druhý

poklad jeho ležal v škrýni ducha. Jaknáhle národ nauil

sa písa iarami slnenými, šepotom Hronu dostal sa do

kráovstva tajomství duchovních. Svetlo a duch sú blí-

ženci. Tur bleskami lietaval po svete, lovek myšlienkou

svojou lietava po všehomíre. V písme okoval Sloven i

slnko i myšlienku. A ked sa mu to podarilo, bohyu tú,

ktorá obe dietky drží na lone svojom — nazval slovom.

Meno bohyne svojej prejal potom i národ, a národ ten

menuje sa: slovenským.
Tak mínaly sa roky a veky. Zbožia Olenovo o rok

zakvitalo a dozrievalo : nikto ale nepomyslel si na neho

;

spevami, ktorými on vyuoval ud, ozývaly sa jar po jari

doliny Váhu a Hrona; nikto ale nespomnel arovnú pí-

šalu jeho. — iary, ktorým priuil Tur národ, v krajoch

jeho, od veky vekov písali: nikto ale sa nerozpamätal,

že blesky tie zableskly prvýraz na pohorí Turca a Zvolena.

No jako Hron a Váh v objatí Dunaja teú do mora,

a vody mora toho od tisíc a tisíc rokov nevyschly preca;

tak i matka Lutiná, Olenová a Turová povstala z tatran-

skej mohyly, a kú tajomstva Slova, ktorý pred ve-

kami bola hodila do modrého jazera na Tatre, oddala

pravnukom Turovým, A pravnukovia jej v Sv. Martine,

jako pred vekami na Velesture — bleskami slnca i slova

zakrižovali da 12 ada nad Slovenstvom !
—

P. Z. Hostinský.*)

*) Vyato je toto z dielca: „Poviedky pre dobré dietky" poda
starovekej histórie slovenskej.





OMLADINÁM.

-

j^vobodná juna! Znáš tú vrstvu svoju

Tam v dávnej Sparte, — z ocele, z kremea^

Nepriuenú mäkkému pokoju

Neznajúcu nie, len hrdinov mená:

Krásna mla! krásno-li to, o vynúti

Medenná doska a železné prúty? —

Na smutných poliach požunských stáli my,

Ke o Slovensko prvnie kôstky hraly,

Tytanský vrah stál pred nami, malými,

Nim hrôza triasla, my sme sa nebáli:

Odkia smelý ten zápal? — nám velelo

udovítovo bohatierske elo! —

Osemkrát sa už omladily roky,

o pod lipami národ riekol slovo:

Mla priskákala, opásala boky

Nezbedné kriiac : sem prach a olovo !
-

—

o ozbrojilo mla vôou a mocou? —
Hlas bratov starších a vážny prst otcov.

13
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Dospelá juna! dnes už bežíš sama

V hromady, aty, skupštiny, tábory,

Eušiaš už napred vlastníma nohama

A vlastnia k sláve päs drábu vám borí?

A chlap do chlapa oby ste odvisli,

Yise budete, ale — neodvislí! —

Yy zaúbenci, — mlados rada úbi,

V lúach mesaných úbos rada chodí, —
Hate na tmavé hôr balkánskych zruby,

Na východ, kde sa nová doba rodí, —
Chodte, — kde sliepa mesiaik rohatý —
S hroznou úbosou k ujarmenej brati!

Hej, orliatá! ztvrdly vám zobáky,

Podrástly brká, pazúry zostrely,

Žiarou plamennou prebleskujú zraky, —
Zloba a krivda — tie vám jich pretrely;

Moc vaša, hanba vaša vás vyzýva:

Rozdrapte hnusné poroby ohnivá! —

Predvšetkým: svornos, svornos, svornos, synia

Zahyte, — medzi sebou nebite sa! —
Len z roztržky vás potomci obvinia,

Za hriech vady len odsúa nebesá:

Svätým budiž vám Božie totam slovo,

Svätoplukov prút, uhlie Kollárovo!

Uctite otcov mozole krvavé,

Uctite, o tí životom dobyli,

Nepovoujte každý svojej hlave,

Boj bijúc na jích state si mohyly:
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Kedyže príjde k vysokej budove

Ke každý osvé kope grunty nové?!

Chrá sa sveta: diabla, krve tela,

Vyhádžte hárem — divan z Carihradu í

Yám nepristane šialenos zbabelá,

Svetáctvo rodí odrodilú zradu:

Ba, niet Slovana bez Božieho Slova

A niet spasenia krem kríža Kristova!

Syn márnotratný! — podvodná svoboda,

Žranie, lokanie, nosi sa bohato,

V necudnom lone hriešna polahoda:

Sviniarstvo, handry, potupa a mláto! —
Milosti dojdú kajúci pohania,

Ale národom niet brány pokánia!

Synovia, bratia! — moc, vraj, to je veda,

arovná udstva okrasa umenie:

Kazom a mníchom knihy!? — beda, beda!

i svetlo ducha pre každého nenie?

„Noble passion: pipa, puška, kone!"

Tak tí, — o jakživ mali nás v pohone:

Psie kože! jedno, poviem-li: psie hlavy t

Kartári, ktorým hrou je „naše, vaše" :

Už doby novej päta vás zadlávi,

Diea vaše sa proti vám opáše;

Zákonom krytý a stavom — Rajnoha

Už bere diel svoj po zákone s Boha.

13*
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Ute sa, mládež! nové asy stály,

Slávni dosial len boli tí, — o bijú;

My sme robili, iní si písali —
Zlodeji, lhári — našu historiju:

Ute sa, cvite !
— bo vymrú poeti,

Beda nám v hrobe, otcom — nemých detí!

Hurrá, mládenci! napred, bopomozi!

Slavian-geniov prápor pred radami,

Krýdlama svorné bratstva hradbovozy.

Naše modlitby, žehnania nad vami.

Nazpät nesmiete — tam priepast ohnivá —
A nad ou trúba dejín spravodlivá!

Andrej SlAhovic.

ODKLIATA PANNA.

ynie tma! Biele nad Tatrami pásy;

Pásy za pásmi i na kráž:

^ Brieždi sa ! . . . Barvou tu storakej krásy

Yýchod mauje Pán Boh náš,

L A ervené sa nebom leje more:

Zapalujú sa nadkriváske -zore.

Tatrou šum— Sokol živo poletuje,

Stromov letorast ožíva:
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Mechrí sa ptáctvo v nej a vyspevuje;

Zo štádia ide zver divá;

Šuští vodopád, pstruh sa ihrá plesom;

Huí zvuk trúby, cendžia zvonce lesom.

Zablyskne slnka tvár zpoza obzoru;

Usmieva sa mladušký de:
Vystúpi deva tu z temného boru,

Lica jej tieni polosen;

Kolo jej hlavy lesky slnka v žiare

Jak tá koruna nad Svätým v oltáre.

Pretiera oi, bo vstala z driemoty,

Tisíc rokov v nej ležala.

Nikdy svojati, voždy sa cudzoty

Hlasom iba ozývala.

Vetry a hromy s ou sa shováraly,

Ohlas dostaly, ju však neprebraly!

A teraz oko jej jak chvía jasná

Milostné sa ti obzerá:

Jaká zo všetkých strán to chasa krásna

Veselo k nej sa poberá?

Tu krydlatá mla, divé tam koziny —
A všetko mení v útle sa dieviny!

Tu letia mladí Tatier sokoli,

Tam pstruh z vody sa vyhodí:

A u jej nôh už chlapisko šveholí

A s dievatkami sa vodí.



— 198 —

A k boku jej si stanú dva junáci

Opretí o zbra, jak po ažkej práci.

A tie úbezné tváre, hlávky malé,

o jini vlásky biele jak ían

Tiskne ku brudi ona neustále,

Tváriky jich hladká jej dla,

A ony, sa pta pod matkine kriedla,

Túla sa ku nej jak pod stráž anjela,

A tá, o rodnou sa sama od seba

Reou vyslovi neznala:

Hla! — požehnanie prosiac na ne z neba

Reou matky sa ozvala.

Lubomená jim dáva, k nim sa kloní —
A od radosti sladké slzy roní.

Ach, jaký že bol našich malikých svet!

Jak hviezdiiek bez mesiaca.

Hynul on jak mrazom okyptený kvet,

Morila ho nemoc spiaca:

A o i kde tu zaplašil mrak noci,

Zas ho cudzie do zaklínaly moci.

Kráovná jeho ale je odkliata;

Dvoch udí moc — ju odkliala:

Pavla, ktorého vôa istá, svätá,

Pietra zas tvrdá sa skala.

A panna mrúca v Tatre by ozvena

S odžitím meno prijala „Živena."



— 199 —

Okolo nej sa, Vy slovenské Vily,

Tote v arokrásnom plese!

Vekých vecí len svorné dôjdu sily,

Nesvornos záhubu nese.

Dos už tej lieni. dos už toho bludu,

Bo inak skaly Tatier kria budú!

Nezábudov.

VYSVOBODENIE.

m
y^|ili ste kolosi sveta,

Kto by to mohol zataji ;
—

rj\ Vy ste znali, o je robi,

í

! A o zarobenô háji.

Netriasli ste sa pred smrou,

Ke bolo mrie — ta ste mreli;

Nie, jakby si dakto myslel,

Vy ste boli zato celí!

Málo vás kto pochopuje,

Málo je sdc teraz živých;

Srdce erv hnusný zožiera,

Netrpí myšlienok vätších.

City vätšie celkom zhasly,

Nieto pre ne v svete domu —
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Terajší svet sa pechorí,

Ale pre koho? — nikomu! . .

.

Nikomu! — vy ste už tam pre,

Na hrobách vašich pustota —
Keby aspo to nie viacej

:

Ale ohavná samota!

Daj Bože dao vonejšie —
. Na svete ži je — ažoba;

Kde sa vrhneš? duch plesnivý

A tá najvätšia choroba!

Kde je sláva sveta tohto,

Kde ohe vyššej svobody?

Mená dobre udia znajú:

Ale v porobe národy.

Jest puto jedno, nie to železnô,

Ani z tuhého ocelu;

Ale jaj tomu, koho postihne,

Zamraí tvár si veselú.

Nekuje to pusto ková,

Nezdá sa, žeby ažilo;

Skáe otrok spievajúci,

Ale srdce — keby žilo!

Keby lovek na svoj obraz

Pozrel duše z hlbokosti,

A pozrel potom na seba:

Vyskoil by v zúfalosti,
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II.

Sláva vekov v hlbokej starine —
Starina — poklad jedinný,

Ked prebehúval jedon vyšší zápal

Sveta tohoto rodiny.

Poklad jedinný, kde že sú tie asy?

Kde duše veké ? . . . duchovia ?

Duchovia zmizli, na holej zemi

Tupia jích pamä synovia!

Kde ležia ? — v zemi ... a na jích mohyle,

Miesto pomníka slávneho,

Uvidíš habu, potupu sveta,

Draka, strigúa dákeho.

Tak je! na hrobách dávnych predkov našich

Draky hlavastí vstávajú:

Beda je svetu v porobe dýcha,

Ale udia — to nedbajú! — —

III.

Hnusnos — bez konca, bez kraja

Kde sa zdá sila, tam psota —
Jedna ižma, jedna bota:

Ký je to ert za robota?!

Nazdáš sa po tvojom oku,

Že všetko je len zo zlata;

Never tomu: ešte duch spí,

Jako môže, každý pláta.
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Never tomu: Slovanov niet,

Ešte len vyšlý žiadosti,

Ktorí ni nechcú len pcha sa

Jako nevolní hosti.

Hos každý, len každuiký —
Hocaký podlý kramár;

ahko hosom každému by:

Ale kto bude hospodár?

Kto uhostí nevoníkov?

Každý jedon za to žije; —
Kto uhostí nevoníkov,

Kto stoly jedlom zakryje?

Kto vyjde a povie: ticho!

Bez všetkej pýchy tichúky:

Krajania! tu máte všetko,

To je môj poklad celuký!

Kto vyjde a povie svetu:

Všetci pite, všetci jedzte,

Každý, o môžeš, uchy si,

No, nikomu nepovedzte. —

Jednoho do predku ženie,

To druhý za slávu horí,

Toho zádrapka len dáka,

Toho zastisnú potvory.

Ten chce k daomu sa dosta,

Preto sa dvíha horeká:
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No, bratia! z toho všetkého,

o, hadáte, — nevyteká

!

Yaše práce, vaše diela,

Tak jako luny zahynú,

Ke prestanú búrky straši

Túto plalivú rodinu.

Búrka vätšia všetko skazí,

o bude len môc popadnú;

Nebude žiadnej milosti,

Yšetko pred ou musí padnú.

o bude páchnu žiadosou —
Y prudkom ohni všetko stopí,

Od asu, jako svet stáva,

Nebolo takej potopy.

A dobre, — raz od rvoe
Svet sa musí osvobodi:

A to sa stane budúcne.

Ani inak nemôže by.

Prijde hodina osúdna,

Tá, ktorá sily rozviaže,

Potom sa len, o je sláva,

Ešte len svetu ukáže.

Každý sa vemi zadiví,

o to na svet tento prijde;

Moc hviezd zapadne na nebi,

Moc zo tmy na svetlo vyjde.
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Nepôjde tam poda váhy,

Ba ani na hnusnú mieru:

Sláva tomu, o len babku,

Dal srdene na oferu.

Sláva tomu! jeho peniaz

Nikdy na svete neminie,

Skorej slnko, hviezdy, mesiac,

Na svete všetko pominie!

IV.

Noc tmavá, noc tmavá! kde sa len obrátiš?

Svetielka nevidno, o dukát zaplatíš;

oby si dal dukát nevidíš svetielka,

Tma je jak v pivnici, abo v rohu veká.

Ked je tma, ta je tma, o to my nedbáme,

Len si my svieoku zapálenú máme.

Svieka zapálená izbu osvieti dos,

o vidím, to vidím, to je moja vlastnos!

To eliadka moja, to moja ženika,

Za inším nežiada si moja dušika.

Svieka dohorela a knôtik zhasína,

Už si svoje vidím — všetko pre pohýna.

okovek si robil, všetko bolo málo,

Daromné sa tvoje svetlo ligotalo.

Svetielko skapalo a ty neskapals' s. nim.

Zase pusto, temno, j ako bolo predtým.

Bôh opatrí izbu, o je hned noc tmavá,

Nech si stará baba pri kozubku spáva,

Nech si pri kahanci udia vedú rei,

Pre seba hotujú všakovité veci.
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Šuhaj von vychádza do nonej hlbiny

A v mraky tie pusté pustí hlas jedinný.

Pustí hlas jedinný jakoby do mora:

Kedy že vystúpi svetu jasná zora?!

Kedy že vystúpi, kedy že vystúpi,

Kedy že sa z noci jasný de vylúpi? —
Noc je ale temná, bez koncu, bez kraja,

Slovíko je slabo tichého šuhaja.

Drobunký daždíok nepostaíš poíu:

Šuhaj skamenený zase padá dolu.

Jeho slovo ticho tratí sa v hlbine,

Šuhaj pustý leží na zemskej hladine.

Na zemi jakoby s hrudou prirastený,

Nevidí mesiaok žiadon zatemnený.

Ale hoc za chmúrou jedon mesiac svieti:

Dá Boh svojim asom, zpoza chmár vyletí.

oby nevyletel, ve je šuhaj mladý,

oby nevykonal, oby nevykázal,

Ten, komu Pán svoje poklady ukázal!

Janko Krát.

JJA ŽIVOT.

ladý život je smr, ked! on oha nemá,

V otroctvo svoboda bez života padá;

Re je bez zápalu a bez oha nemá —
Darmo v nej udský duch živé slovo hadá!

Život s ohom mladým vený život stvorí,

Zápal osvobodí z reaze otroka,



Za reou zápalnou million zahorí —
V slove živom vidí veného proroka.

Život život drahý, bystré tvoje lety

Zboria a vystavia svety nado svety!

Nuže von erviaci v knihách zanorení!

Hurrá! von sa z kníh už, von sa do života!

Nuže von rodáci v chyžiach zotroení;

Von, Yy, o v ideáloch žijete mládenských,

Von, jak máte ešte síl vo vás slovenských,

Hurrá! von sa z chyžiek, von sa do života!

Tisíce krajanov mtvy život majú,

Tisíce na Yašu len pomoc akajú;

Lež ked vodcom zápal chybí,

Ked bez oha stoj á,

Ked si svoje bráni práva,

Bojov ke sa boj á:

Beda vtedy krajne, udu,

So životom psota,

Miesto svobody ma budú —
Život — bez života!

Hoj ! hore sa, o si driemal,

Pretri že si oi;

Nech ti duša od života

inného nebo í.

Hor sa, hor! o ste mlali

Jako v kliatbe venej,

Eozviažte si už jazyky

Eaz k rei skutonej.
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Hor sa! o ste zaháali

Bez inov v samote;

Sprobujte raz sily svoje

V žijúcom živote.

Hor sa! o ste hodovali, —
Už raz otriezvite

A so zápalom mláclenským

Živý život žite!

Chlebár žaluje na sveta zlosti,

Nao by vraj on sial nepokoje?

Ke sa ohlási k zúrivosti

Ho vetrík ovane, tu — vo svoje

Sa kúty skrýva, odkladá zbroj e.

Iba duch smelý smelo si lieta,

Cez búrok sa prerúti závoje

A z bleskov, o na mece zlos sveta,

Yených si slávy vencov naspletá. —

To hla život môže, to zápal a vôa,

Ke sa do síl ona mládenských preleje,

Svety nové stvára, kde pustota bola,

Duchom svojim riadi loveenstva deje.

Život, život drahý, bystré tvoje lety

Zboria a vystavia svety nado svety!

Živí mtvym život dali,

Živé iny vene žijú

Živé rei sa tak v skaly

Jako v srdcia udské vryjú.
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Život živý živý žitie dáva,

Živé vene žijú hlasy,

Živý in po smrti vstáva

Z hrobu, — živá viera — spasí!

Viliam Paulíny- Tóth.

MY SME NÁROD MILLIONOVÝ!

d severu k juhu znej e

To na postrach hromoslovy:

Svete! naša je budúcnos,

My sme národ millionový!

A tu od severu k juhu

Diel, krev našu cudzí troví,

My sa siroty biedime

My, — my národ millionový!

Krvavá žiar na východe —
A západ nám duše loví,

A my na to sa dívame

My, — my národ millionový!

Od severu k juhu zlý svet

Ubíja nás skutky, slovy:

My kloníme s' v jeho jarmo

My, — my národ millionový!
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Na východe, na západe

Rastie nepriate nám nový;

My rozpadli medzi sebou

Na capart — rod millionový.

Kedy že už raz zavzneje

Ten hlas života hromový?

o prebudí, vskriesi, spojí

Ten mtvy rod millionový?

Krvavá žiar na východe

Morom krve sa obnoví,

V ohomori pokrstí sa

K sláve ten rod millionový!

Zahrieva sa sever chladný,

Juh v zápale zas sa noví;

Zobúdza sa, už už vstáva

Ten rod — obor millionový!

I tak od severu k juhu

Znej to smelé hromoslovy:

Svete! pán tvoj mocný, slávny

Bude obor millionový!

Miloslav umný.

14
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NEMÝTE SA!

emýlte sa, že svobody

Nemáme bratia rodinní!

Ke za rabov chcú okova

V reaze- národ nevinný.

Za otrokov a podnožie

Bez práva i bez osvety,

Aby sme biedne zkapali

Z pomedzi živých vytretí!

Nemýte sa! — ved i orol —
Bars v reazi bez svobody

Nestratí ráz a povahu

Svobodnej svojej prírody!

A o — ke raz tomu orlu

Pošastí sa ujs v šíry svet?

A o — ke nám ujarmeným

Popraje Pán Boh volný let?!

Hostíríf Tisovský.
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VRSTOVNÍKOM.

t-ratia rodinní — jarí synia Slávy!

?p Prebute že sa zo sna neinnosti,

Do ktorého vás uiíkal dravý,

Zlostný nepriate! vašej cti a cnosti.

Oj prebute sa! ve tá hviezda svitá,

o cez stá rokov bola v tmu zavitá.

Oj svitá hviezda slovenského žitia —
Hviezda nádeje, hviezda budúcnosti,

Ktorú nám už viac vekov tmy neschytia

A nevyhasia tajné jích mocnosti:

Hla už zaniká i sov huhúkanie

A milo znejú zvonov hlasy rannie!

Hore sa bratia zo sna neinnosti,

Vysúkajte si ku práci rukávy!

Urobte zados svätej povinnosti

A uite krok k stánu venej slávy

Odkajte ružu rajskej spanilosti,

o od stá rokov kvitne v ukrytosti!

Hore sa bratia na tnistú cestu,

Putujte žitia horami dolami;

Svorne kráajte k arovnému mestu,

Kde bájna ruža kvitne pod lipami:
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Ruža tá rajská sama sa vám zjaví,

Len rezko napred bez všetkej obavy!

Smelo sa bratia na pú ažkú, bájnu;

Ved máte v ruke jablko arovné —
Vieru to v Boha a budúcnos prajnú,

o vás povede cez chodníky rovné

Y diamantami kvetúcu záhradu,

Kde raj odhalí vašemu pohadu!

Rovno sa bratia za jablkom zlatým;

Nehadte na zad, ni vôkol do kola:

Smelo kráajte k krajom tým zakliatym,

o zlý svet živly proti vám vyvolá,

o sa vám asi pred oi postavia,

o jaké hrôzy, priepaste sa zjavia!

Nepoúvajte na krkavcov hlasy,

Ni na cendžanie zvodlivého zlata;

Ve toto zhltnú blízke, búrne asy —
Uvrhnúc všetko do nioty blata:

Nám je krajší dar od Boha súbený,

Ktorý zub asu neznií, nezmení.

Nepoúvajte bratia na tie hlasy

o z úst Syrén zvodných k vám doletia;

Nech vás nezvábä Víl vrtkavé krásy,

Ni jích kaštiele, o ktorých klevetia;

Nás v lone matky našej oakáva

Raj všetkých slastí, vnád a — vená sláva!
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No, mužno bratia k tým krajom zakliatym;

Odkajte ružu — skamenelé svety —
Pošibajúc jich prútom rydzozlatým,

Prútom arovným — kresanskej osvety:

Potom nám, potom svitne slnko slávy,

Potom sa Sláve vený trón postaví !

!

Andrej M. Sytniansky.





EMIGRANTI.
(Touristické dobrodružstvo.)

ávidím emigrantom ! . . . Ja som nim len za pár

hodín bol, a vodilo sa mi dobre. utovali ma,

uctili ma . . . ba sa sná i zaúbili — nie síce

do ma, ale do môjho spolutourista, merníka Ru-

žana (ktoby tohoto pána nepoznal, ucestujem ho

U na prvý roník „Lipy," kde už vtedy jako ideálny

lúbenec vojvodí), ktorý, o sa tak reeného „exterieuru"

týka, je alebo aspo bol Endymion vo zvätšenom for-

máte, asi v 99. vydaní. — Opisova ho teraz nebudem

;

ba nao?... Slovensko ho pozná jako novomodného

Ulyssa, blúdaceho na mori problematiného okolia

hornouhorského Slovenska. — Hned je pod Kriváom,

hne pod Fatrou; dnes pod Sincom, zajtrá pod Sytnom
— a so mnou bol pod Poanou v osídlach bohyne

Circe, ktorej sa iba za to ztriasol, aby sa až do teraz

nedostal k svojej budúcej Penelope.

Ale, aby som na naše Emigrantstvo prišiel, musím
zaat od poiatku.
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Merník Ružan. jako i teraz, bol i predtým na-

ozaistný neposeda . . . Muilo a trápilo ho to na jednom

mieste jako Petra Slemita, ktorý svoju tonu v sedem

nulových ižmách híadal. — Ružan má síce svoju tonu

;

obzvlášte ráno a veer tú hada nebolo radno. — má
ale i anglický spleen (však nás i tak „hlas zo Slo-

venska" i s aploviom k Anglianom pripodobuje.)

a tento svetom roznáša — zdá sa mi by jeho úlohou.

— Ja na spleen netrpím; preo mi Ružan dakde okolo

Radvane do francúzskych charlatánov. ktorí do sveta

ani záduinivo, zasmušilo pozera nevedia — nadal: pri

tom všetkom ale rád obzvlášte na cudzích ..kelíkoclr*

cestujem. — Ke ma teda asi pred 15. rokami (práve

vo vhodný as, lebo som sa vtedy následkom Bachovho

definitivum v disponibilite , t. j. bez služby nachodilj

k spolucestovaniu vybídnul. — usmial som sa . podal

som mu ruku, položil zelené protiprašné okuliare na

nos, pod pravú pazuchu dáždnik, pod lavú dlhorúrovú

fajku, na hlavu vidrovy. asi tej podoby klobúk, jako

ikóši nosia, na pol pleca kapseu ä la botanista — a

na všetko toto jedon predpotopný iže karbonársky

77 golierový kepe — i stúpal som za Ružanom ....

kam?... do slávnych miest Brindzovej, Lojnice, Škru-

piny, Kyselnice — a Boh vie, jako sa všetky dla nebe-

ského ernokažníka volajú . . . nao? . . . Vidie divy a

zázraky terajšieho sveta, ktoré sa v týchto slavných

mestách jako v središoch nakopené nachádzajú ; sdo-

konálova sa v národopise, skúma nový, kryptogamický

a od razu jako hrýb na dejište sveta pod menom ,,Tót-

magyar' vystúpivší národ, v jeho velikánskych, ideu
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všesvetnej svobody z nútnosti odnárodnenia odvodzu-

júcich cieoch.

A v skutku, skúsby naše boly a sú veladôležité

*

Zdalo sa mi, že som v Austrálii, kde všetko naopak

jako v Európe, Tu podlos znamená charakter, anarchia

poriadok, odvislos autonómia, zrada vlasti milovanie

národu, alebo naopak, slovom — obrátený svet: kde zver

lieta, ptáctvo na štyroch chodí, ryby v povetrí plávajú,

ohe teie a voda blnká, at. at. — Každý si môže

predstavi dojmy na ma pri tomto opanom poriadku

vecí pôsobivšie. — Z poiatku mi bolo trochu divno

okolo srdca . . . Ke som sa ale hlbšie do stavu vecí

zahrúžil, a pozornejšie túto mimoriadnos skúmal — tu

som sa zrazu octnul v tom presvedení: že tieto kraje

pochopily opravdivú filosofiu a urenie života že

tento ud skutone sa opeká na úslní tých právd, ktoré

jedine blažiaco pôsobia, nie síce na ducha — ale na

bruchá: že vynajšly kame mudrcov, ži a hni v po-

koji ; da sa oblieka v lesk a slávu cudzoty jako kavky

v pávové perá; sada do tône pustatín a tam drža

šiestu, jako blažení Lazaróni v utešenom Neapole,

Hoj! je to národ, o pochopil svoje urenie! ... je

to — ale hop! zablúdil som sám neviem kam, a jako

sa vymocem . . . Nenie to i žart z tohoto Kanaanu, kde

i Ružanov spleen na slnku opísaných mimoriadností

roztopil sa, nazpät do nášho prosainého Egypta sa

vráti ; z toho Kanaanu , v ktorom by sme sná i teraz

blúdili, keby nám boly trvalý groše, táto jedinná modla

opisovaných krajov. — Kým sme v sprievode týchto bô-

žikov v zasúbenej zemi tejto touristovali , nemala úcta
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naproti nám konca, kraja; korili sa, klaali sa námjako
zlatému teliatku.

Prišiel Mojžiš v podobe núdze, stroskotal tela —
a modlári sa rozpchli, uschovali sa do svojich dier,

jako rozprášené myši; a my touristé leteli na výlom-

krky — kam? — aleko, aleko ... až na — Detvu!

Detvu, Detvana a Detvanku náš nevyrovnaný Slád-

kovi tak pôvabne opísal, že nám nikto za zlé ma ne-

môže, ke sme v každom šarvancovi ideál slovenského

šuhaja, Martinka, v každej dievine zosobnenú Elenku

videli ... V názoru tých utešených krás , i velebnej

prírody a i utešených rydzoslovenských postáv, zabúdali

sme na naše vyerpané, vysušené vaky, na stenajúce,

jako prázdny mechúr žalúdky, roztrhané bôty at
Stáli sme nad Detvou vo vytržení jako Vasco Nunez

de Balboa na vrchu panamskej úžiny, pozerajúci prvý

z europejských smrteníkov na velikánsky široširoký

tichý Okean. . .

.

Ružan rozprestrel ruky spôsobom Veliestva Pána

Krála, ke pri korunacii na kope vo štyri sveta strany

meom mácha, jako oby sa i on — totižto Ružan —
do skutoného majetku detvanského údolia bol položi

chcel.

Ja som sa díval cez zelené prachom zapadlé oku-

liare, jako v apathéke v zelenej sklenke zatvorený had,

ktorému sa všetko — žlto vidí

„Detva!" vydýchol Ružan.

„Syr a žinica!" zvolal som ja.

Môj spoludruh na ma opovržlivo pozrel, jako asi

Don Quijotte na Sancho Pansu, ke mu tento výpravu
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svoju k Dulcirei z Tobosa — ktorú miesto diamantov

žito osieva našiel — rozprával.

„Nechápeš smysel môjho výkriku : ty si pro-

saický chlebár!" zavolal potupne, jako oby on z po-

vetria žil.

„Brrr!" pomyslel som si, „to je pekne! jedným

som romantikus, druhým chlebár ! Rád bych vedel, jako

sa této dva extrémy v jednej osobe súsredova môžu!"

Nahlas ale nepovedal som ni; vstupoval som dolu

kopcom za nim, totiž merníkom, ktorý miesto trigono-

metrických punktov zvedavé tváre popri nás precho-

diacich devíc skúmal, skutoný prototyp Schillera íilo-

sofujúceho, ke básnil a naopak.

Jako sme do mesta vkroi mali, zastane pán

merník i padne do nasledujúceho extrému:

„Stano! máš dáke groše?"

„Ani babky! ... v Slatine sme prebrindzovali ostatní

halier" . .

.

„To je zle... ostatne Detva je vzor Slovenska;

istotne nás tu aká opravdivé pohostinstvo."

V oakávaní detvanského potvrdenia tejto slovenskej

cnosti, škúlili sme do dvorov: i sa na prahoch domov

sivooké device s plnými erpákmi sa rusovlasé Rusalky

nezjavia, a chytiac nás, s nami ku stolom bohato darmi

slovenskej prírody naloženým nezaveslujú? . .

.

Ale v Detve bolo ticho ! . . . pusté dvory a domy,

jako úle, z ktorých sa velky všetky do ostatnej

vyrojily.
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Nás clákosi clivá predtucha zaujala; zabudli sme,

že obyvatestvo Detvy v lete z vätšej asti v poli po

salašoch žije.

Na ostatok sme zazreli jednu starukú.

„Tetka! i by ste nemali dao zjes?"... dopy-

toval som sa napnutým hlasom.

Tetka otvorila zvedavé, zuboprázdne ústa, praskla

rukama — a hybaj v útek. . .

.

„Pekne sme!" zhomrali sme oba; i mrzelo nás, i

bolo nám do smiechu.

o tu robi? hm, o tu robi? to je tá otázka, iže

quadratura circuli. . . .

Ani známosti, ani grošov; kam sa pustíš biedny

lovee? Merník, jako idealista, pozrel hore k nebu; ja,

jako chlebár, k zemi — istotne oba v nádeji rozlúštenia

otázky v mysli našej v podobe dolnozemského kútágašu

naítanej

:

„Kútágasra szállott a sas,

Eugem rózsám ne csalogass"

zanôtil som si šepmo; aby ma môj spoludruh nepoul,

pri pomyslení nevyzpytatelnej otázky našeho proble-

matiného obedu.

On na to takže nôtil refrainom, bárs len sám v sebe,

aby ho ani ja nepoul:

„Die Stunde naht, wo Busch und Hag

Ertônt vôni Nachtigallenschlag"

Ozaist ! jako oby skutone len z ideálnej lubavy

ži chcel. . . .



Zo spevu sa lovek nenaje, to je starodávna a vše-

obecná pravda; a ponevá je všeobecná, pocítili sme ju

i my, a preto prestanúc sami v sebe nôti — oba razom

dákousi netušenou odhodlanosou nadchnutí, zamierili

sme kroky do jednoho vätšieho, úhladného, na prosried

Detvy ležiaceho stavania, v ktorom sme pohostinného

majitea vetrili.

Vstúpili sme smelým krokom dnuká — v tom oka-

myhu cúfali sme zpätkom.

Octli sme sa boli vo velikej sieni, dlhoiznými

tabíami a kavetlou s latami ošramkovanou vystrojenej

— vulgo, v korheíni krmovej.

o nas k tejto retirade pohlo, uhádnete každý,

komu je známo to porekadlo : „bez penez do jarmoku

nelež!"

Korheía zdala sa by prázdnou, mysleli sme teda,

že sa nám zpätkovanie vydarí bez toho, žeby to dakto

pozoroval.

Ale — lovek mieni, Pán Boh mení.

Ružan — ktorý jako merník, nasledovne i stavitel

trochu alej, jako to naše uskonenie požadovalo, smelú

drevennú klenbu korhene skúmal — veslujúc oima po

sieni, zbadal nieo, o ho saby klincom k dlážke kr-
movej prikovalo.

Ja som už bol preskoil Eubikon, t. j. prah, na-

sledovne nevidel som ni.

„Za mnou sa Ružane, kým nás nik nebadá!" súril

som ho.

„Oh. oh!" znela jeho odpove tak tklivo pred-

nesená, žeby polomtveho bola zvedavosou naplnila.
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Pozrem — tadnu — a a prez zaprášené zelené

okuliare — preca vidím . . . áno , skutone vidím úkaz

a zjav vznášajúci sa v podobe bohyne Hébe s pivovým

pohárom oproti užasnutému lubýni výjavom týmto Ru-

žanovi.

Teraz som už i ja zastál na prahu dvier jako pr.-

kovaný.

Fatálna situácia ! po slovensky : osúdne položenie

!

Nevdojak pripadnul mi na myse! Buridanov osol, na-

chádzajúci sa v rovnej vzdialenosti medzi dvoma viaza-

nikama sena, ktorý, ponevá sa ani k jednej ani

k druhej dla pravidla rovnej príažnosti priblíži ne-

mohol — medzi oboma hladom zhynul. — Tam pivo

kredencované bohyou — tu prázdny vaok brrr

!

Ja som síce stál obale, ale Ružan ! . . . .

o asi on cítil a myslel, to som v tom okamžení

pozna nemohol; ale, jestli je pravda, o mi pozdejšie

vytajil — myslel i on na Buridánovho osla, cítil i on

jeho položenie, len že potencovaným spôsobom.

Na šastie nemala detvanská Hébe iba j edon pivový

pohár v ruke.

Ponevá som teda videl, že pri Ružanovom smäde

by sa mne sotva dao dostalo, a ponevá je závis, ke
je lovek smädný a hladný, najvätšia — a verný prí-

vrženec toho porekadla: „ke nie mne, tak ani tebe"

skoil som medzi oboch, t, j. medzi Ružana a pohár,

takto výitným hlasom na spolutouristu sa oboriac:

„o, Ružane? zabúdaš, kde sme a o sme?

pospieš za mnou, kým nás nik inší nezbadá! Táto

ladonka nás azdaj neprezradí nikomu" . . .
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Na této, jako sám už teraz uznám, trochu nejasné

slová, vykríkla naša bohya, spraskla rukama, a z nich

vypadnuvší pohár roztrieskal sa na tisíc kusov k ne-

malému našemu žialu, ktorí, a prestrašení týmto ne-

akaným výjavom sme viacej obsah pohára, jako sklo

utovali.

„Oni sú! . . . skutone oni!" zajasala Hébe ná-

zvukom netajenej radosti, ktorým ale i dáka obava po-

vievala, a chytiac nás zarazených jej nepochopitenými

slovmi za ruky ahala nás za sebou jako matika štu-

dentov synkov, ke sa jej po dlhom roku zo škôl domov

vráta.

„Tá sa zbláznila!" myslel som si a mráz ma pre-

chodil ; cítil som ale potrebu vyhovori sa dáko, i riekol

som na hlas:

Azaj nás za druhých uznávajú? ... My sme — —
„Pst! ani slova alej!" verila ona položiac mi

bielunkú rúku na ústa — „eh, ja viem, kto ste . . . a

ja vás neprezradím!"

„Porueno Bohu!" pomysleli sme si a, pozrúc vý-

znamne po jednodruhom, stúpali sme za ou.
Voviedla nás do jednej obdalenej, utešene vystro-

jenej chyžky; na prvý pohad zbadali sme, že je to jej

vlastní pokojík, tak milo, nežno, isto, až skvostne vy-

zeralo všetko.

„No tu sme! tu nás istotne nik hada nebude!"

preriekla srieborným hlasom, bežala k oblokom, zpustila

husté, ažké záclony, zapálila svieky, a milým úsmevom

pošepnúc „do videnia" — pospiešila von, zariglujúc

dvere.



Kde sine? . . . o sa to s nami robí? ... za koho

nás drží tá kráska? . . . zpytovali sme sa jednodruhélm,

jako sme sami zostali.

„Stano!" prehovoril merník vážne — „tu na nás

aká nejaké tajomstvo!" . . .

„Mhm! tajomstvo! . . . verím, ale jaké? nás nik ne-

prenasleduje, iba až hlad a smäd. a hostinská nás istotne

za prenasledovancov drží a preto nás sem skryla-

vetil som lámajúci si hlavu na príine našeho zatvorenia.

„Istotne sa dáky zloin stal s povedomím jej" . . .

mudroval Ružan alej.

„Ach s povedomím jej?- divil som sa.

„Pravdu máš! to nemožno ; bo ve je v zovniutornej

podobe anjel, a v rak krásnom tele diabol sídli ne-

môže" . . . vyvracal sa sám pán idealista.

„Pri tom všetkom zatvorila nás, a Boh vie. i nám

dakedy i otvorí a my tu hladom pohynu môžme"

„Eh! ve sme nie v Španielsku ani v Paríži v osí-

dlach dákej Messaliny!" potešoval ma Ružan trochu

trasavým hlasom.

„Ale sme v Detve!- vetil som strachom pripomenúc

si per associationem idearum strašné smrti nešastníkov,

o ktorých nám Sue-ove a Yidoeq-ove „Mistéres du

Paris" rozprávajú.

„Na môj vieru! detvanskí chlapci i poza buky
chodia; kto vie, i je naša Circe nie s nimi v poroz-

umení?" . . .

„Kto vie, i nás sem neprilákala, aby nás, nádej úc

sa množstva peazí u nás, tu nevinne povraždi dala,

nevinne povedám. lebo jednak nemáme ani babky' . . . .
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Sotva som toto vypovedal, chytili sme oba po jednej

svieke, i dali sme sa do vyšetrovania chyžky
;
pod po-

steami, kanapéom, v každom kúte po celej podlahe

hadali sme skrytých banditov — abo aspo škvrny

krve, úplne súc presvedení: že sme viezli do detvan-

skej pasce.

Nenašli sme ni, ani za prach podozrelého
;
pri tom

všetkom rozdráždená obrazotvornos naša sa utíši

nedala.

Spiechali sme k oblokom .... ažké záclony, ne-

rozumejúc ku kolieskovému ústroju, do hora vykrúži

sme nevedeli.

Strach a núdza veký majster! ... ja som vytiahol

perorez a nepomysliac, že záclony nie sú moje, spravil

som jedným rezom škáru, ktorou tavonkajšie svetlo

k nám sa dnu oblokom valilo.

Oh, oh ! na oblokoch boly husté , hrubé mreže . . .

„Vylámajme dvere ! šopkal som v smrtených úzko-

sach merníkovi.

„Hm !" odpovedal tento adovou od nepokoja flegmou;

— „hm! ked jedné vylámeš, zabijú a v druhých, bo

vieš, že sme jedno pä dvier prešli."

„Teda krime von oblokom o pomoc" . . .

„Y Detve ani ducha, kto ti prijde na ratu?"

Letel som ku škáre na záclone spravenej, škúlil

som von, chtiac vysliedi nekoho : — a skutone, rados

nad radosou! v oí moje zabliskly — žandárske ši-

šiaky a bodáky ! . . .

„Žandári idú!" vykríknul som, sám neviem, jakým

hlasom, i obrátil som sa víazne k Ružanovi.

15
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V tom okamyhu otvorily sa i dvere; usmievavým,

lež malý nepokoj prezradzujúcim pohadom zjavila sa

v nich — naša Circe . . .

Istotne ula môj výkrik, bo za sebou zamkla

z tudnu dvere.

„Pravda je, žandári idú! .... ale nebojte sa, tu

Vás nenájde nikto!" tešila nás práve tým, oho sme

sa najvätšmi obávali, totiž, že vykärujeme pozornos

týchto strážcov bezpee.

„Ale prosím: za koho že nás ráite drža? . . .

My nemáme nioho, my sme chudobní*' — zaal Iíuzan

vyhovára; nedopovedal ale, už mu skoila do rei:

„Eh, viem ja to ! . . . . Kde že byste i nabrali po

tak dlhej ceste potrebných prosriedkov? . . . však ste

vyhladli, vysmädli? . . . úbohí! . . . koko za nás trpe

musíte!" . štebotala alej, i chytila sa prikrýva stôl

„Tá sa lebo zbláznila, alebo nás za bláznov má ! .

.

mysleli sme si trochu uspokoj enejší, vidiac neklamné

prípravy k obedu, ktorý tuctom tanierov jako znamenitý

sa predzvestoval.

Pri tom všetkom pokúsil som sa ešte ja o jedon

spôsob objasnenia našej záhadnej situácie — a ke sa

to podarí — úteku.

„Pani moja!" — zaal som pochiebujúcim hlasom

— Jako vidíte, my sme cestovatelia, lež žia Bohu!

nemáme passy ... a ke nás žandarmeria zvetrí , na-

stúpime cestu ta, kambysme vonkoncom nechceli
;
j estli

teda slutovanie máte s nami. miesto pohostinstva
,

po-

prajte nám spôsob k tajnému úteku."



Ona zaala rozväzova, myslel som si, už ju máme,

už budeme hne bárs i laní, ale preca na svobode.

Miesto odpovede na moju, a jako som to z Ruža-

nových oí videl, i jeho prosbu zalialy ju slzy...

„Oh, Bože môj! — šepkala zajíkavo — vodne ne-

možno pre, bo akajú na Vás, a ke padnete žandá-

rom do rúk, je celý plán prezradený" . . .

„Jaký plán, o za plán?" — spytovali sme sa pre-

strašene" . . .

„Neveríte mi? Ja vás poznala hne; ja viem, že

strojíte cez hory a doly do Kokavy; — že tam máte

by ešte tej noci, že tam Vás aká odpoinutie a alšia

úloha ... no, i je nie tak?"

„Pane Bože ! zkade tá vie naše najtajnejšie úmysle? !"

ozvalo sa v nás, ktorí sme skutone ešte v Slatine boli

uzavreli, že pres Detvu prosto horami a dolami pospie-

šime si do Kokavy k mojej rodinke, a tam odpoinieme

po našich touristických trampotách.

Zbadala i ona naše prekvapenie, a jakoby ju to

zármutkom bolo pohlo, že sa jej nedôverova zdáme,

doložila ráznyrf? tónom:

„Pánovia! na teraz ste v mojich rukách; za váš

bezpek pred našincami ja rui musím, nasledovne po-

drobi sa vám nádobno mojim poriadkom. — Jaknáhle

sa zotmí, dám vám bezpený sprievod , a vy ste do rána

tajnými cestami istotne v Kokave.

S týmto neakajúc našej odvety, ktorá by na jej

nepochopitené slová a plány istotne smiešne, tak asi,

15*
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jako päs na oko, bola vypadla — pobrala sa von,

opätne zamknúc za sebou dvere.

Jaké asi city nami lomcovaly, to rozlúšti nehávam

tomu, ktorý na smr odsúdený, pod šibenicou stál už, ale

preca oakával pardon.

„Tá sa v nás mýli, jako my v nej!" ozval sa na

ostatok Ružan, a vrhnul sa s úplnou resignaciou na

pohovku.

„A zkade že vie náš tajný úmysel, ztadiaíto prosto

sa pobra do Kokavy? . . . nech som dobrý! ... tá je

istotne veštica!"

„Bah, nedbám! . ale sa jej musí da, že je pekná,

a úprimne vyznajúc neíutujem, že sa do veera tu za-

bavíme; ba jako vide má i vzdelanie i ducha!"

„Do veera! . . . nuž a i si neul, že nám dá sprie-

vod, istotne chlapov, ktorí nás dakde v malinských

horách skutone zo sveta sprevodia" . . . nadmietal som

Ružanovi jeho chválou neznámej hostitelky rozdráždený.

„Pletky! ved si poul, že za nás rui musí; na-

sledovne "

„Ruí! . . . komu ruí? .... vraj našincom! Kto sú

tí našinci?" — tak som sa rozhorleno dopytoval, a bol

bych sa i alej, kedby v tom nebola vkroila do chyžky

naša už teraz skutoná hostitelka s misou v rukách,

z ktorej sa vonná para chutnej polievky milým zápachom

do našich nozdier valila.

Pri pohlade tohoto utešeného zjavu umlknul razom

i vo mne všetok strach a nedôvera.
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Na nemé. lež milostné ponuknutie jej , sadli sme

k stolu, a oddajúc sa smänému požitku polievky, za-

budli sme na naše väzenie , na žandárov , na útek . . .

ba, Bože odpus ažké hriechy! — i na u.

Ju to za mak nemýlilo ; ba zdalo sa ju teši, že sa

tak ticho chováme; o iná ani nemohlo by, bo vect

s plnými ústami hovori nemožno — a hladový, ked sa

k jedlu dostane, bársby v jakých trapiech bol, preca

elo vyjasní.

Iba ke už misa prázdna bola, pozreli sme hore

k nej — lež ona bola zmizla.

„Oh! ešte dôjde nieo" prorokovali sme si, a sku-

tone došlo a dochádzalo v podobe mäsa znamenite a

ústrojne garnírovaného „cušpaisu" vo vábivom tvare „haj-

dukáposzty", hurkami a klbásami ovenený, múkojedlá

vo forme haacopokrútenej hrozienko - sladkej štrudly

— peienky v utešenom zjave jednoho bohaté vyšpiko-

vaného asi päfuntového kapúna; k tomu cifrované ala-

kanské víno, ktorého každá kvapka — a bolo jích na

tisíce — sa v nás v rozihranú krev menila; potom ú-

bezný úsmev hostiteky, ktorá nemo síce a vždy s po-

trebnou opaterou zamkýnania dvier sa nám as po ase
prinášajúca hore spomínané smäne ustrojené jedlá —
zjavovala . . .

Oh! predstavte si všetko to, a nebude vám divné:

že apráve Damoklesov me nemožnosti zaplatenia to-

hoto skvostného nezaslúženého obedu nad nami visel,

zabudli sme na strach a na neistotu našeho položenia,

a rozjarení ohnivým víncom, upierali sme íubou roz-
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žiarené zraky na našu milosnú Hébe, ktorej sme ani

stav, t. j. i je ženou, vdovou, a i ešte pannou ne-

poznali.

Eužan, jako už najedený idealista a majster v krá-

snych, vysoko lietajúcich slovách, odhodlal sa prvý k na-

priadeniu milostného rozhovoru v tom momente, ked

nás s opravdivou mokkou a s „importirt" cigarami po-

núkla.

„Milospani!" — zaal hrkútajúcim jako holub hla-

som a s tak úbostným výrazom tváre, že som podobný

na om ani predtým ani žatým neznamenal — „milos-

pani ! Vaša pohostinnos je tak veliká, že prevyšuje

všetky bájky o podobnej cnosti Arabov a druhých vý-

chodních národov; dôkazom toho, že sa táto cnos na

našom krásnom Slovensku v najvätších, do teraz netu-

šených rozmeroch zjavuje."

„Nech povedia v Uhorsku!" zamiešala sa ona.

„Kde cena, kde poklady, ktoré bysme Vašnosti za

túto pohostinnos k nohám položi mohli?" . . . pokra-

oval Ružan, nedajúci sa konfundova , dalej — „oh!

ráiž milospani prija navjrúcnejšie vdaky dvoch"

„Tichšie prosím, lebo Vás žandári poujú!" —
zvolala ona, a jako prestrašená srnka ponáhala sa ku

dverom a tam ešte zahrozením ruky dajúc výstražným

slovom svojim váhu, zmizla, nás opä zamknúc.

Nevracala sa dlho ; vo mne, bárs som hojným užitím

vína a mokky rozbujarený bol, povstávaly nové pochy-

bnosti a rozmyšoval som, žeby teraz, ke sme sa na-

jedli a napili, najlepšie bolo vzdor všetkým svetským
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žandarmom a Hébam, neakajúc veera a súbeného

sprievodu — pekným spôsobom sa odprata.

Ružan v blahom poklidu odfukoval dym „imPor*u

cigary, a zdal sa teka v krajoch nim opomenutej Arabie

v šiatroch pohostinných Beduinov v kole rajských oda-

lisiek, . . .

„Ale jako zaplatíme? — pretrhnul som dos pro-

saicky tok jeho rozihranej obrazotvornosti — a ne-

mýíac sa jeho zazrením, doložil som: „a jako sa do-

staneme von? . . .

Do skutonosti nášho položenia z letov svojich

zronený merník obdaril ma takým pohadom, jako týger,

ke ho kula nezkúseneného strelca strašne poraní —
opovržlivo sa usmial a viac sebe jako mne vetil s em-

phasou :

„Zaplati?! neubližujme s pomyslením toho anjela,

ktorý Habakuka sýtil a ktorý sa nám v podobe našej

hostitelky nie v starom zákone, lež v mladistvom rúchu

skutonosti zjavil, . . . ktorý uhádnul nie len chcenie,

lež i myslenie naše, . . . ktorý" . . . bol by Eužan blúznil

alej, kedby mu príchod nášho, jako teraz uznám sku-

toného anjela nebol pretrhnul ni jeho rozvlnenej

obrazotvornosti.

„Chvála Bohu! už som i tých opatrila, ani v my-

šlienke nemajú, žeby ste Vy, pánovia, v jejich susedstve

boli ... len prosím Vás ticho, kým sa neodpratajú alebo

nepospia, bo som jim s tým najtuhším vínom poslú-

žila" . . . potešovala nás veselým rozmarom — i sadla

si k nám na pohovku.
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„Koho prosím, koho ste ráila opatri? dopytoval

som sa vzdor žmurkaniam merníkovým.

„Koho? . . . nuž ve viete, Vašich prenasledovatelov

— žandárov!" vetila trochu pomateno mojou neakanou

otázkou.

„Tak, i nás prenasledujú? preo ! ved sme my ni-

komu ni neurobili!" . . . dotieral som alej.

„Oj pánovia! jako sa zdá, Vy do teraz nemáte ku

mne dôvery, jako by ja nevedela cie Vašej púti, jako

by Vás ja zradi mohla! ... ja! o som horlivá vla-

stenka" . . .

Ružanovi zaalo svita, aspo sa mi s tým pozdejšie

chválil; — no ja som ju nerozumel.

„Áno pánovia! nebojte sa zrady!" pokraovala alej

tak presvedujúc, že som jej uveril, o i nechápal som,

jaký skutok náš by pomsti mohla zrada ? . . . . „Na

otázky žandárov, ktorí sú o Vašej ceste pouení, od-

sekla som, že Vás tu niet, že Vás tu nebolo, že po-

dobných Vám udí nikdy nevidela som a nepoznám . . .

Šastie: že ma o Vašom príchode môj manžel z Preš-

porku skôr asom upovedomil, ináe sama neviem, oby
sa bolo stalo!"

„Oh, anjel drahý! jakože sa Vám za Vašu dobrotu

odslúžime ?" vykríkol nadšenosou luby rozúlený Kužan,

bárs sám nechápal do istá jej slová; i klonil sa jej,

nie k nohám, jako som sa skutone nazdal — lež k bielej

rúke, i pritisknul na u tak vrelý bozk, že i moje

srdce, ke nie súcitom, teda závisou zplápolalo.

Nebožiatko hostinská zapálila sa jako pivonia, ke
sa jej puk rozvinie; zdaly sa jej pochlebné a sladké
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slová Ružanove milé; a myslím, ked zvie vlastne, kto

sme my, a že nie sme tí, ktorých jej manžel z Preš-

porku pripovedal, ukáže nám vnady a ahy, jaké sme

v jej krásnej tvári ani netušili.

Povstála v roztomilých rozpakoch; mysleli sme, že

nás opä neha chce, a ja som ju poznovu oslovi

mienil, aby nás už s Pánom Bohom vzdor všetkým žan-

darmom prepustila — ked vzala na posteli ležiacu

guitaru do rúk, preludovala chvíku, až smutným, nad-

mier pôvabným tónom zaala spieva:

„Vissza, vissza szép hazám ôledbe

Hútleniil én el nem hagytalak!" at.

Trúchlivý a v zvunej rei maarskej dojímavo

prednesený spev nás, mocným vínom rozhriatych, po-

znovu pomútil. — Smútoný výraz jej tváre, hlboký

žial v modrých okách utkvený, tá piesou povievajúca

bôlna túha nešastného poského vyhnanca po milej do-

movine, naše pohádkovité položenie, slovom celá scéna

vo dne v tajnej izbetke šumnej krásavice millysviecami

ožiarená: budila v nás city — v Ružanovi, jako mi

potom vyznal, netušenej lubosladi, vo mne . . . ach, vo

mne sám neviem — oho ? . . .

Dokoniac spev podala guitaru Ružanovi. jako oby
s istotou bola vedela, že je i on na tom dos tupozne-

júcom nástroji majstrom . . .

On rozúlený jej milostno-prosebným pozorom, ne-

dal sa dlho núka, spravil ohebnými prstami pár akkor-

dov, i zaal svojim hlbokým baritonom sprevádza hudbu:

„Ginie oiczizna, juž na przepaš leci,

Žegna vas maci ukochane dzeci

;
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Prožna nadzieie i pochlebne mysli.

Na což srny teraz my Sarmaci vyšli. at.

„Tí si skutone porozumeli!" pomyslel som si,

vidiac jakou nadšenosou naúva naša hostitelka zvuný
hlas a spev môjho spoludruha, jak túžobne sleduje zú-

falé slová piesne, jak sa perlia jej tvárou slzy; — i

aby som do blúznenia i sám nepadol, pospiešac k obloku
^

pozeral som škárou záclony vonká na biely de — ba

o povedám! ... na zlaté pruhy zapadajúceho slnka,

v ktorých sa šišiaky a bodáky nejistým krokom odchá-

dzajúcich žandárov ligotaly.

Mal som vôu na nich, t. j. na žandárov kria
— v tom ma ale potrhnul dakto, a ja spešno sa obrá-

ac, vidím pred sebou stá našu — Hébe.

„Ha, o to? diera na záclone?" zvolala prestrašeno,

vidiac jako sa ou ostatnia žiara slnka do izbetky

vkráda.

„Oh prosím !" zaal som vyhovára. . .

.

„No, svetlo sviec snád nik nespozoroval, tým menej

Vás!" uspokojovala sa , a kuknúc von škárou zvolala

:

„Ach, preca už odchádzajú, a síce domov, cestou

ku Zvolenu. Pánovia! už ste skutone v bezpenosti!"

S tým sa zvrtla, tleskla rúkama a pospiešila pre,

zabudnúc v svojej radosti i dvere za sebou zamknú.

„No, braok, tu je as k úteku! dvere sú otvorené,

teraz sa lahko von vykradnú môžme" .... prihováral

som sa k zadivenému Kužanovi.

„Ujs! bez poklony ujs!" . . . vetil opovržlivo —
„neviem jak tá chabá myšlienka v tebe povstá môže?"
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„Ale pre Boha! jako že jej zaplatíš? ... ja moje

srieborné cilinclrové hodinky tu neha nemám vôu" . i

.

„Zadrž si jich . . . ke bude treba, zaplatí môj —
prste!" — odseknul mi a obrátil sa ku mne chrbtom.

„Jeho prste?" dumal som sám v sebe — „iba až

sa skutone s ou povzdávat chce ; — ale ve je to

nemožné, ve ona má muža, o je na teraz priam

v Prešporku.

Už, už som sa odhodlal , že ho tam nehám v zá-

lohu, a sám vybrednem z pasce, už som dvere otváral,

chtiac mu len ztamvon privola „s Bohom!" — ke sa

rozlietly tieto a dnu vstúpil' — jedon siahovysoký Detvan

s velikým posekacom v ruke a náramným cedidlom na

boku, z ktorého sa fafrnce až na zem dolu opálaly.

„Zaplatíme už za obed! zhomral som predesený a

reteroval som zpätkom k tak tiež zarazenému RužanovL

Ten sa v okamihu stolom obarrikadoval , a ja

chytil stolec, že pri útoku nápad vedúceho chlapiska

nim ovalím.

„Pán Boh daj šastie! tak sú toto tí páni?"

prihováral sa ohromným hlasom Detvan.

„Áno, Fedore!" zaznel za nim anjelský hlas našej

hostiteíky, v ktorom sa mi ale da diabolsko-zvuiaceho

zdalo.

„No, teraz nás ovalí!" mysleli sme oba — „už

nás zradila, jako Judáš Krista Pána!"

Marné strachy.

Detvan úctivo vzal dolu žltými klincami vybíjaný

velikánsky širák a zastal pokorne pri dveroch.
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I my sme sa zahabeno skoro postavili do predo-

šlej situácie; zahanbeno povedám, lebo krásne oká
pani hostinskej po nás zpytujúce, jakoby zadiveno po-

zeraly.

„Oh! jakí tu ohromní chlapi!" zaal som dos ne-

japno vyhovára našu ou istotne pozorovanú báze.

„Jako jedle!" usmiala sa ona — „ale verní, poctiví

a zmužilí, na ktorých sa bezpene spoahnú možno,

avšak Fedore?"

Fedor pokýval hlavou, zabrual dao a meral nás

od hlavy až do päty.

„Pánovia! už sa zmrklo . . . teda tu as Vašeho

odchodu. — Fedor Vás tajnými cestami prez noc do-

provodí do Kokavy; sverte sa mu bezpene a prijmite

moje vaky za drahú návštevu Vašu, upovedomiac po

návrate šastnom Vašich vysielatelov, že i v sred našich

vrchov vrelé srdcia za jich ciele bijú!" . . . lúila sa

s nami a slzy jej hraly v oiach.

Sotva som svojim ušiam veril, vidiac, že nás sku-

tone prepúša ; — ale ten chlap, ten poseka, tie tajné

cesty, hory, doly, tá ierna noc — to ma všetko ešte

konfundovalo. . . .

Nie tak Ružana!

Pristúpil k nej, pobozkal poznovu jej bielunkú

rúku, zal zo svojho malíka obrúku — a názvukom

tak tklivým, že som v om da podobného ani netušil,

podal jej ju s týmito slovmi:

„Milospani! od chudobných na teraz cestovateov

prijmite tento maliký znak našej vaky na pamiatku

;
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bo ke ste sa v nás azdaj i zmýlila, uhostila ste takých

udí, ktorí Vašnos povždy s vaným srdcom spomína

budú !"

Ona sa rozslzila, prijala dar skryjúc ho za labuné

niadra, ukázala nemo k dverom, vrhla sa stukajúco na

pohovku — — a my poberali sme sa von za našim

prievodcom do pustej tmavej noci. . . .

„No len si sme na svobode! vydychnul som si

z ažká poberajúc sa krásnym májovým veerom za Ru-

žanom, ktorému som vane prednos za Detvanom

stúpa prepustil. — Hlavou sa mi zmietaly všakové my-

šlienky, nie inak jako v hrnci, v ktorom krupa, ze-

miaky, petruška, mäso a o ja viem o jedno na druhé

vrie a brbloce. To bolo dobrodružstvo! premietal som;

takého azdaj už nedožijem ; . . . ozaj ! i je už u konca? . .

.

kto vie, i sa tragicky neukoní? ... eh, ten Detvan,

ten poseka, tie hory, tá noc . . . všetko ma to trápilo

;

z druhej strany zase : tá utešená hoslitelka, ten skvostný

obed, to výborné víno, tie opravdové havanky nie,

nie, nemožno: žeby všetko to bol len mädový motúz,

alebo lep, na ktorý sme sadli. — „Za koho nás asi

držala?" šepkal som polohlasom predomnou strmo krá-

ajúcemu Ružanovi . . . ten ale neodpovedal ni, ani na

opätovaný príhovor, a stúpal za Detvanom alej. — o
mu asi môže by? i sa nebojí? ... ale nie! bo ve je

prievodcovi za pätami, bárs ten kráa jako už raz spo-

menutý Peter Šlemil ... i sa skutone do detvanskej

Hébe zaúbil? . . . ach! možno! ve jej daroval a to
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síce i v mojom mene obrúku, furták! jakoby nevedel,

že som ja už zasnúbený ... Oh! jaká rados žiarila mu
z oí, ke videl, že zlatý prstenok ten za niadra si

klade; ba zdalo sa mi: že na jej slzy i on odpovedal

so zarosenýma oama, bo ve sa mu tak blyšaly jako

kryštál, ke ho voda zkúpe. ... No, ve si pochodil

Ružane! Našiel si raz už tvoj icleal ... ale ože? ke
zostane zas len ideálom! bo ve je vydaná, bo ve je

jej muž v Prešporku síce, ale sa istotne ím skôr

domov vráti ....

Všetko sa mi to nieslo hlavou bez ladu a skladu,

na vrch myšlienok na veky tá otázka sa dostaviac: za

koho nás držal ten utešený anjel? ... . Už sme asi tri

hodiny stúpali nemo cez hory a doly, cez poany sa-

lašmi Detvanov ovenené; clostaly sme sa už na vrch

k dákej v hore ležiacej dedinke. Ukonaný i myslením i

púou privolal som Fedorovi, aby zastál, bo alej is

nevládzem.

„A veru dobre bude, pánovia! zíde sa i Vám dao
zahryznú; pani hostinská naplnila plné cedidlo peien-

kou, kolámi a pár sklenkami vína, pôjdeme dnu ku

Vbiniakov však Vás ten neprezradí."

Pri tejto zvesti moje srdce zplesalo.

„Jako sa volá táto dedina Fedore ? . . . . dopytoval

som sa ho.

„Nuž Látky!"

„Látky?! i tu nie blízko huta — a nebýva tam

pán Tverdý?"

„Eh, ba blízko je, na jedno strelenie" . .

.
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„No doprevate nás ta, to je môj dobrý známy."

„Jako? . . . však je to z iech a Nemec! a chodia

k nemu žandári a financi."

„No, busi on i Turek! dos na tom, mne je známy,

a ja nevládzem alej."

„Jako sa Vám pái. pánko môj ! len že mi je od

pani hostinskej prikázané raej u Vbiniaka sa zastavi."

Ružan sa do tohto rozhovoru nezamiešal; zdalo sa,

že ho ani nezaujíma, mlal a stúpal jako námesaník.

O pár minút octli sme sa pri hute.

„No, Fedorko, tu sme už! ani Vás alej ustáva

nebudeme; prenocujte u vášho Vbiniaka, zaveerajte

si z toho, o pani hostinská pre nás prichystala , bo

ve mi u pána Tverdýho dostaneme veeru" . . . vravel

som k sprievodcovi.

„Ej bysu Bohu, bolo by to!" — odpovedal on —
„však musím s Vama až na Kokavu, zaplatila mi pani

hostinská cestu na predok, a pre ma je osobitná ve-

era v cedidle."

„Ale ja už znám ztadiato do Kokavy cestu, a my
neprídeme len ráno, nebojíme sa nikoho; oby ste sa

s nama ustával?"

„Nuž, jako chcete, len že v cedidle i písmo, o mi

pani hostinská dala, aby Vám ho v Kokave doruil."

„I písmo?" zamiešal sa na ostatok Ružan — „no,

Stano! pome len dnu i s Fedorom k Tverdýmu; zve-

davý som, o nám asi tá duša písa môže — ba zdá sa

mi, že to rozlúšti pohádku nášho kroz u prijatia."
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Vstúpili sme dnuká . . . Tverdý našim neakaným
príchodom nemálo zadivený a prekvapený, privítal nás

s radosou.

„Kde že sa tu beriete, udkovia, kde ani vtáeka

ani letáka, tým menej veery náhlej o polnoci?!" pri-

hováral sa a chytal nám ruky.

Pozreli sme na hodiny — bolo už po jedenáctej.

„Za veeru sa nestaraj ! len si sme tu ; a takí tou-

risti jako my, nosíme so sebou veeru
;
hej Fedore ! dnu

že to cedidlo!"

Fedor poslúchnul, vyal z cedidla jedon batožok a

pár bouteillí vína, nedôverivo veslujúc oama po chyži;

— na ostatok ale premohol sa, rozviazal najsamprv uze
na serviette, vyal z neho list a podal ho tak obratne

Ružanovi, že celý manoever jeho Tverdý ani nespozo-

roval. Merník spechal so svojou korisou do bonej

chyže, a ja — bárs ma tiež zvedavos trápila, dal som

sa do vykladania alšieho obsahu servietty. — Najsam-

prv vykukly dve vyprážané kurence, potom jedon kle-

novský sýrec, tak dva sahobiele koláiky, na ostatok

jedon balík fajných havanských cigár.

„Vidíš bratú, že sme dobre zaopatrení!" prihováral

som sa Tverdýmu — ' „a to víno! okús ho len, to je za

nápoj ?"

„Hm, ve je to najvýbornejšia tokajina! Kde že

ste ju vypriadli? No, bude dobrá potom, ke sa z môjho

drapáku napijeme !" vetil on jako obsah flašiek bol okúsil.

Ja som sa tiež chcel presvedi, i nám naša Hébe

na cestu v skutku tokajinou poslúžila, i chytal som sa

flašky.
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V tom ale otvoril Ružan na bonej chyži dvere,

kyvnul mi — a ja vidiac ho celkom zbadnutého
,
po-

spiechal som k nemu.

„o sa ti stalo, lovee? ve tak vyzeráš jako

z hrobu?"

„ítaj!" zašepkal trasavým hlasom a zatvoril za

sebou dvere.

Podal mi list a ukázal na stôl, na ktorom sa jedna

pädesia zlatová „Reichsschatzscheinka" prestierala.

„ože je to? ve sú to azdaj Tverdýho peniaze?"

„No len itaj, v liste nájdeš vysvetlenie!"

Poslúchnul som ho, a k nemalému prekvapeniu a

úžasu ítal som nasledovne:

„Pánovia drahí!

Viem, kto ste; viem, že ste B a M. . . ., emi-

granti a emmissari z Londína. Môj manžel Vás pred-

kom u ma pripovedal, — Pán Boh sprevádzaj pre

blaho nešastnej našej vlasti Vaše kroky, — nech Vás

chráni každá dobrá duša alespo tak, jako som sa ja o

to s prospechom pokúsila; — prijmite pripojenú ma-

likú obet, ktorú klade na oltár vlasti jej verná dcéra

Marína P."

„P. S." Lístok môj spáli ráte; nie pre moju, lež

pre Vašu bezpenos!"

Jako oby z jasného neba hrom bol do ma uderil,

tak zatriasol mojimi city tento krátuký list. — Po-

hádka bola teda rozlúštená. . . . Nebožiatko! tá duša

zlatá nás za emissárov držala. ... Oh ! nezhyne naša

16
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vlas pod cudzím nátlakom, ktorá také dcéry chová!

myslel som si a obdivoval to hrdinské žiea, ktoré sa

za nás nepoznaných cudzincov do nebezpeenstva vydalo.

i si už preítal?" clopytoval sa Ružan.

„Už — to je divné dobrodružstvo!"

„o teraz robi? . . . toho anjela v tom blude ne-

ha nemôžeme."

„o robi? . . . nuž najskôr spálime list" . . .

„To neurob! ... to je môj najvätší poklad, ktorý

si na pamiatku odložím," zvolal Ružan.

Ale už bolo pozde; lístok už blnkotal a ja

som merníkovi odovzdal na pamiatku jeho popol, ktorý

sná teraz pri sebe j ako dáky talisman nosí.

„A s penazmi o?" zpytoval sa dalej skormúte-

ným hlasom, ked videl, že nádeja vládnu jej rúkou
písanými literami je zmarená — „tie vonkoncom prija

nemôžeme" . . .

„Pravda že nie! Najmúdrejšie bude, ked jej odpíšeš

list vysvetujúci jej mýlku a nevinnos našu; — k listu

„Reichsschatzscheinku" pripojíš a pošleš ju Fedorom

zpätkom."

„Tak je, to je najlepšia myšlienka!" odpovedal on

a chytal sa hne papieru a pera.

„Nech len miesto výhovoriek nebude íubojavba,"

privolal som mu a pospiechal k zadivenému nad našim

tajomkárstvom Tverdýmu.

Fedora už v chyži nebolo, — bežal som von, volal

za nim ; ale ten pobral sa bol pre bez odporúania sa
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nám, bez akania zprepitného istotne návodom v našich

osobách zklamanej milostnej hostitelky.

Oznámil som to Kužanovi, ktorý sa trochu zarazil

síce, lež len alej písal — písal za dlho potrhajúc

azdaj i pä listov, ktorých koncepty sa mu nepáily;

tak že my v oakávaní jeho príchodu chytili sme sa

sami s Tverdým k chutnej veere a jedli a pili i za

neho, ktorý sa istotne slovami luby sýtil.

Bolo už okolo tretej k ránu, ked sa nám už aka-

júcim pán merník zjavil — a pristúpäc k Tverdýmu

oslovil ho vážne:

„Kedy pôjdeš do Detvy, priatelu?"

„Tuším na pozajtra". , . .

„Zaviažeš sa mi statonosou svojou: že tento list

hostinskej samej do jej vlastných rúk oddáš?"

Oh vane! preoby nie! to je znamenitá duša; o
— azdaj si sa prílišne na u zahadel?" . . .

Ružan sa smutne usmial.

Ja uctil som jeho bol, nedopytoval som sa ani

vtedy, ani potom na obsah toho listu, ktorý Tverdý

k osobnému dorueniu prijal.

Na druhý den okolo poludnia boli sme už v Kokave.

Dávno som nemal takú núdnu cestu, jako od Látok

až ta. . . .

Viete preo?

Ponevá som sa osamotený cítil
;
môj súdruh celou

cestou neprerieknul ani slova, stúpal zadumený, zamy-

slený jako opravdový automat.

16*
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VB , v mojom domove sme sa rozlúili.

„Stano!" — hovoril mi vážne — „o našom detvan-

skom dobrodružstve najmie sa desa rokov ani slova! . .

.

i ma rozumieš ?
u

A ja som ho dobre rozumel; lebo neminulo pár

týdov, ítal som v novinách, že chytili dvoch emissá-

rov istého B. . . . a M. . . ., s ktorými o sa potom stalo,

až do teraz neviem. . . .

Neboráci! miesto nich užili sme, a bez vlastného

priinenia, — my jednou horlivou vlastenkou pripravenú

pohostinnos.

Od tedy minulo nie desa, lež až pätnás rokov.

— Doby, v ktorých potreba bola na emissárov, sa už

zmenily k prospechu drahej vlasti. — Bože daj ! aby sa

pre žiadon národ Uhorska nikdaj nevrátily viacej
;

ja

bych aspo nerád poznovu také námestníctvo — bárs

sa mi pri prvom dobre vodilo — nastúpi.

Ružan do teraz chová svoje tajomstvo v niadrach;

no ja s nim vystupujem na svetlo, aspo pre rozpo-

mienku na tie neblahé asy. . . . Dajední sa zasmejú;

dajedným útlocitnejším zahrá slza v oiach; druhí po-

íta i to i to — ved naše dobrodružstvo bolo skutone

tragicomoedia! . . .

A naša krásna pohostinná Hébe i žije dosial?

Daj to Bože! no daj tisíce jej podobných horlivých

národovk a vlasteniek! . . .

Ludevít Kubáni.



POOVAKA NA MEDVEOV.
Kozpomienka na mileného priatea Jozefa Markusa, kr. nadpo-

lesného, bývavšieho na Kráme v iernom-Hronci, zakl. „Mat. Slov."

atc., zomrelého vo Zvolene da 27. októbra roku 1869.

*|L
—

bysuže výdade, nuž i to tak? Poovníci musejú

^ lí^-vasné vstáva ! Kým si Vy oi povytierate, dávno

Ojt\ som už potrebnô nariadil."

Ú Takto hovoril Joško náš vasné ráno da 27.

rjs-t okt. roku 1860, teda práve devä rokov pred

svojou prevasnou smrou, — ked nás vo svojom prí-

bytku z brlohu za nohy vyahoval.

Poskákali sme, a rezko šlo všetko od ruky —
najmä pri raajkách, kde sme s pobožnou mysou šumnú

kokos kapustnej polievky s klobáskami sebe privtelili.

Vystrojení všetkými viac menej potrebnými par-

hámy, vysadli sme na kone a jachali iernohronskou do-

linou cez drevotárske obce, Handle reené, cez ostatniu

a najvätšiu Dobro — do Páleniného, bonej to dlhej

doliny.
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Romantickou pôvabnosou krajo-obrazu sa mimo-

chodnou zabáva sa nestaím. Naša mysel túžila za

medvedmi.

Tu i tu sme síce pri veselom besedovaní i pozor-

nejším okom kukli po sahovou osuhlinou arovné

osriebrených , millionami perál v slnenom svetle sa

ligotajúcich, majestatických smrekoch a jedlách. Tu i tu

sme okom hodili po huiacej, žblunkotajúcej rieke,

jako sa skalami a ervenými jalšovými koreami tiskla,

hne do prepasti letela, konene v žumpe vrejúc do

kola sa krútila. Vea tak pekných a ešte krajších prí-

rodních obrazov sa nám objavilo. Ale mysel našu druhý

predmet ohrieval.

Joško durí ku pochodu. Tri hodiny už, jako na

kooch sedíme — a ešte sme ciea nedošli.

Po chvíli popchne velite koa a vybehnúc na malý

farebný kopec, zleze z koa a velí nám zastá. Pomaly

sme i my ostatní jazdci podochodili a pozlezúvali z koni.

Pod nohami brezami a mochom porostlá zápola, pod

ou šplechoce srieborná pstrušná voda. Z oboch strán

doliny až po samý vrch sriebornými ihlicami porastlé

boky. Pravo nás z doliny
,
Kýerná nazvanej , fudrami

(tak sa menujú žaby ku plávaniu dreva pristroj ené) ne-

rovným prúdom sa ženúci potôok na skoku s vekým
hurtom a penením s riekou sa miešal. Nadol bol vý-

had aleko voný; bystrému oku sa ukazovalo, jako sa

dolinou rieka z boka na bok toí, jako sa cestika

iernymi mokradami medzi skalami a osamotnenými

jalšami hadí.
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Touto cestou pospiechali za nami polesní, dozorcovia,

horári i lesní, drevomajstri a puškami vyznaení han-

delania i rubári s výraznými, zvetralými tvárami, so

zapekakami (krátke fajky ku zapekaniu dohánu v ohni)

v zuboch, s najrôznejšieho kalibru puškami na pleciach

a v tých najrozlinejších krajoch. Za týmito v dlhom

rade a vo vojanskom poriadku volným krokom ahá asi

pästo chlapov honcov. Rad sa v tak dlhom páse roz-

ahoval, že ostatnieho chlapa ledvaj rozozna možno.

ierne široké klobúky, biela košela, biela kabanica a

kološne, ierne krpce, ierne vysoké opasky s nožom a

žltými ligotavými prackámi, na chrbte biel-ierno s dl-

hými cafrangy cedilo: bola rovnošata jejich. ahkým
krokom, svobodnými posúnkami, vyzdvihnutou hlavou

vlniac sa belavá rovnošatná ata, odrážala sa krásne od

zasmušilých tichých lesov. K tomu mala každá z tých

krásnych dlhými vlasami ozdobených obrovských postáv

— valašku v pästi. Všetko samá íra pôvodnos, silná,

nepokalená príroda. Divné city pohrávaly si srdcom

slovenským, ke na toto lovek hladel! ....
Kým sa to všetko dohrnulo okolo nás a popod ko-

pec sa rozložilo, obzeral som ja so zaujatosou, na zemi

ležiac s opretou o ruku hlavou, to „deploirovanie."

Z rozmanitej, bohatej látky, utvorily sa malobné

skúpeniny. Lesní rozdávali medzi tých strelcov, o ne-

mali, prach a olovo. Strelci vyahovali staré nábytky,

istili cievy. Slovom, všetko sa chystalo na udalos

krvavú

Handelania autochtoni zjavili sa asto s tými naj-

udnejšími puškami, kaiiarkami v dešperátnom stave;
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no pri tom všetkom sú oni strelci výborní, rukou bez-

penou opatrení. Vearáz zahanbia tých, o ružové da-

mascenky do hory nosia.

Povyahovali sme staré nábytky, vystrielali zaškvr-

knutý prach, — a poznovu erstvým prachom a kulami

nabijúc flinty, zaopatrili sme jich pekne rúe do stavu

hotovosti. Videl som, jak Handelania dávajú strašne

velké nábitky; ba po dve kule a k tomu ešte dakolko

behúnok do slabých ciev natrepali. Jako si rožok do

kapsy vkladám, predstúpi ma ozrutný starý Cibra zo

Závodia a zahrmie:

j,i bysuže prabohu, iže máte toho prášku ? Mohli

by ste mi z neho do tejto mojej pukaky troštiku

udeli."

Tá pukaka bola dlhá, tenká, kto zná jako dlho po

revolúcii v zemi zahrabaná, hrdzavá, mosadzovými tla-

pkami o rukove (šift) pritiahnutá rafika. Stroj pre lepšiu,

i už jakú, bezpenos bol motúzom previazaný.

„Starý!" poviem ja, „tento stroj vám pri najprv-

šom výstrele zuteká."

„Ej nezuteká, pánko môj!" odvetil uro pokojne.

„Ve ho ja dobre pritisknem prstami o rúru."

-Na vytrenú hrs mu obyajnú kolkos jednoho ná-

bytku nasypem. Odahujem rožok; on ale drží jakoby

zkamenelú ruku.

„Ba bodaj ma stislo, len sypte! Medvea naim
dobre s ohom namieša."

Vyplniac mu žiadost, on ani s tou nebol spokojný

no ukáže mi mozolovitým prstom a hovorí:
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ni vidíte? Ke sa týmto žliabkom z hrstí sypat

bude: potom bude dos."

„No, tuže máte ; ale vám tú vašu motyku roznesie

vo všetky vetry — amen!"

uro pekne rúe celú pracháre vteperí do pušky,

na to pustí dve podlhovasté kule, vlastne šúky, vreže

na to celú kúdel žrebov; a ke mu ramár temer tolko

z cievy, jako v cieve tral — usmial sa uspokojené,

opatril ramár, založil kapslík a pokyvujúc hlavou po-

krauje:

„Ámhm! Teraz mi ale nebude treba, jako to páni

robia, aby zo stanoviska videli, nožíkom haluzy obre-

zúval Ke pustím „súst," ten bude isti všetky halúzky

a po hore beha tak dlho, kým zvera nenájde; a ke
ho nájde, tomu už potom moje „cániky" klovy vy-

šparchajú."

A zahodiac pušku na plece, ztratil sa medzi druhými.

Ke už takto strelivá na poriadku boly, zakýval

Joško prstom a Jano Šalát sedemdesiat abo osemdesiat

rokov starý, chudý ale žilovatý strelec, hbytým obratom

tela napred švihnúc cedilo, vytiahne z jeho hlbín vý-

datný kula a jakýsi biely batožok.

Súsedná príhodná tapkavá skala bola — stolom.

Obratné Joškové ruky vykrútily tri peené kuropty

s chutným ražným chlebom.

ochvía pohybovaly sa nám ústa jako vakárne.

Nákazlivý úinok rozniesol sa chytro po tábore.

Kto o mal, užíval ; ke nemal, dostal od toho, o mal.

Užitý pokrm zaliaty bol nápojom z kulau.



— 250 —

A tu sa nám tak vodilo, jako Cibrovi, ke odomna

nábytky pýtal.

Nám a okolo stojácim z „dištrukcie" strelcom po-

slúžil znamenite hlbokoniysný kula, tí druhí si pomá-

hali slivovicou, borovikou, terkelicou, rostopšínom a do-

mácou strcalkou, jako komu vola bola a jako kto stail.

Utrúc si husté fúzy, poberal sa náš Joško potrebné

poriadky k pohonu zavies. Ustanovil tých, o majú

z mažiarov na odrážky striela, dalej dakolko tých strel-

cov, o sa majú medzi honcov podeli, aby títo rovno

postupujúc nezaostávali, jako i preto, aby na zvera,

keby sa na honcov vráti zamýšal, striela mohli. Yy-

driapal sa na skalu, o nám za stôl slúžila, a shroma-

ždenému celému zástupu v pamä uvádzal všeobecné

poovnícke pravidlá. Medzi inším, aby nikto na medvea
dalej od štyridsa krokov nestrieal, jedon druhému, ked

vidí, že na toho príhodnejšie zver ide, nepredstreloval.

Na stanovisku aby sa nik nemiesil, dohán nekúril, ne-

šantoval , nekašlal a — nezaspal. Aby nikto z bázne

medvea neprepustil, atd. Ktoby oproti týmto pravidlám

prehrešil, ktoby sa rozkazom velitea protivil, koho

vinou by poovaka bezvýsledná bola: — ten mimo za-

slúženého posmechu, karhania, i boastne da okolností

od dvanás po dvadsaštyrmi ramárami trestaný bude.

Poradiac sa ešte konene so skúsenými poovní-

kami, prezrúc skúmavým okom zástup strelcov a hon-

cov, zavolal náš Joško:

,,Chlapci, stúpajme !"

„Pán Boh pomáhaj ! - ozvalo sa chlapstvo.
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Honci stúpali hlavou dolinou alej
;
my ale strelci

potom asi štyridsiati podávali sme sa v tichosti do

hory.

Asi polhodiny dlhý chodník ztratil sa nenadále

v pralese pod stromami. Ach boly že to za velebné

stromy! Vysoké, štihlé jedle a smreky, lipy, javory, ja-

sene a bresty o závod pod blankyt nebeský sa vypí-

naly. Velebný to bol rukou udskou nepoškvrnený prales.

Nezriedka bolo pozorova hromovou strelou od vrcholu

po kore rozpáraných velikáov, páhou špirálne otoe-

ných. Na pädesiat i vyše krokov ležaly napárané triesky.

Krásne síce, no strašné divadlo je noc v týchto jako

more daleko-širokých lesoch pri huaní víchru, hrmení

blesku a lámaní sa viac stôp v priemere majúcich stro-

mov. Zakúsil som i to už Nebolo mi ale vea po

hromových páraninách sa obzera; zrak som musel o

zem upiera, aby sa mi tak nepovodilo, jako tým, o
zklznúc sa z machových skál alebo potknúc sa na dlhé

korene a vývraty — v burine zmizli. Tu sme sa museli

huštniakom bori; tam cez malinia, cárachy a ráro-

šinu cestu si kliesni
;
vyskrd preskakova ; tam sa zase

cez vysoko nakopené klady driapa.

Joško zastanúc, pokáže na butlého pniaka. Ten bol

medvedacou dlabou rozmrvený. Pásol sa na osách v om
osadených. Kráajúc alej Joško, prezeral vemi pilno

pôdu — a nie nadarmo. V blízkom sparisku badali sme

vytlaené dlaby a pazúry. Starý Cibra nachýac sa

k zemi, obzerajúc stopu, riekol:

„Pevne nedávno tu salašil. Ej, bola že to záhybe?"

Podotknú musím, že už od istého asu strelcov
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jednoho od druhého asi na štyridsa do pädesiat krokov

obstavúvali.

Boli sme už pod samým klenovským Veprom, na

ktorého juhovýchodnej strane svetochýrne syrce hotujú.

Náš poet sa ustavine stenoval. I sám náš velitel

Joško zastál pod krásnym košatým bukom, za nim do-

broský polesný Imrich Harcer a vyše toho ja. Pozo-

stalí asi desiati poberali sa dalej a tým istým poriad-

kom vykázané sebe stanoviská zaujímali.

Moje stanovisko bolo pod vysokým mazornatým

javorom v kyprine do pol chlapa vysokej. Nadol predo

ma bol výhad volný na jedno osemdesiat krokov do

istého, skalnatého, tmavého lesa.

Vyparený súc. sadol som si na kladu, ktorá pri

mne ležala; široké znej vyrastajúce huby slúžily mi za

podnôžku. Aby mi ale nohy nepremrzly, nahrabal som

si suchého lísa a uhniezdil som sa tak na dlhší as.

Nepríjemné je to v zime, ked musí lovek tri i

štyri hodiny na jednom mieste nepohnute prikutým by.

Pre ukrátenie dlhej chvíle nesmieš ani kúri, aby medved

zápach nezvetril. Pre fajkára je to hotová pokuta.

Ked sa v noci vo veselej spolonosti, jako pred

takýmito polovakámi obyajne, hajdákalo, ke sa na to

tri hodiny jazdí a hodný kus do hora pechúri — nenie

žiadon div, ked lovek krehký s puškou v ruke, s natia-

hnutými kohútikami vo zdravom živicovom zápachu,

vzduchu, v hrobovom tichu, — nie div, ke hovorím,

ke sladunko zadrieme.

I ja krehký, i mne sa veru tak povodilo!
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Ach, dobre mi bolo! Boh zná, jak dlho bych si

ja takto bol odfukovai, — ale fuk ! . . . po hlave

!

Strhnú sa, pochyti pušku, bolo jedno okamženie.

Nebol to medve, nie ; ale bol smrekový šúok, ten,

mi upnúc práve na hlavu, prebral driemoty.

Medzitým rozfúkal sa pohybujúc vrcholcami stro-

mov ahký vetrík. Halúzky, melancholicky vzgajúc, ob-

jímajú sa. Vo výšine u je temné huanie. Pod halu-

zami je ticho jako v prázdnom Božom chráme.

Vetrík doháa zaleka rozliných hlasových stu-

pov zvuk, trúbenie a klopot!

„Tu je, tu je, nepus, pozor

!

u šumie to lesom; no

i búchanie valaškami o stromy dalo sa zau.

Divný odpor! Tu tak ticho, tam za grúami shon,

jako súdny de. Surma už hlasnejšia, už temnejšia día

toho, jako honci už do vrchu už do doliny stúpali.

V dlhších prestavkách i mažiare na odrážkach „raf,

raf" hrmely, grúne dunely, štyri päraz odrážaly ranu

a konene v dialke slabo zvrely, . . .

Okolo nás ešte vždy ticho, jakoby ani živej duše

nebolo.

Zdalo sa mi by súdeným, že dnes vätšiu iastku

z korábu Noemovho vypustených živoíchov uvide

môžem.

„Krk, krk!" zakrkoce osi nad mojou hlavou a pre-

ruší pokoj i tok mojich myšlienok.

Vykuknem hore, o je?

ervená veverica preletuje z haluzy na haluz



— 254 —

Klampa, istotne mi ona šúok na hlavu pustila.

Prešibané tieto zvieratká u nás miesto opíc zastupujú.

Túto v pustom labyrinte halúz ztratenú nasledoval

divý holub. Nevidiac ma a mnou nevidený zahrkútal

vo vrcholci, zatrepotal krýdlami a so zvukom „vy, vy,

vy!" šmihol ponad lesné more pre.

Divina teda stála už naplašená v pohybe ; znak to,

že sa pohon blíži. Ke už hodný kus hentam od Ho-

môlky oproti Krúpky bol pokroil a hlasy honcov zre-

tedlnejšie znely — zašuchoce osi v liste . . ., súsedová

puška sa vyahuje z pomedzi haluzín ... i ja sa sta-

viam v hotovos.

Obraciam oi v tú stranu, zkade šuchot poujem...

tu sa vymoce ahkými posúnkami, vyvaliac na ma ze-

lené okále, krásny tygrovaný divý máok. . . .

Skloním pušku, máok sa sduje, zatají, stiahne do

vedná — potom zrazu vydvihnúc nadurený chvost do

výšky, sfuiac jako mech, fujazdí chytrosou vetra do

huštniaka.

Tomu za pätami cup, cup, cup. ... v rovnom smere

oproti mne ahko sa páv presádzal klady a rárož —
krásny rohá.

Ach, i bol utešený; ani v raji nemohol by krajší?

Srdce mi chytro tklo; uštom potisknem zbra

k lícu, ... ale ože ; . . . ke mimo vlka a medvea
inšie striea nesvobodno.

Nikým nemýlený srnec jakoby si dnes povedomý

bol svojho práva, bral sa rovno na ma ... len len, že

ma nepresadil. Ešte chvíoku som ho dolu grúom po-

ul cupka.
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No, zjavila sa i líška. Túlavým, opaterným krokom,

chvíami sa obzerajúc v tú stranu, kade honci dorážali,

metlou dolu, pyskom vše vo vetre vše ku zemi sklone-

ným, uchajúc pobehúvala. Netušiac našu prítomnos,

sem tam cupkala. Len ke môj súsed zavolá „pst, pst!"

tu tá v nohy do cvalu.

Kým som sa týmito vidinami zvera v svobodnej

prírode zabával, priblížili sa natoko honci, že i jích

shovor rozozna bolo.

Prásk ! . . . padne kdesi na hornom konci streleckej

iary výstrel; rana to bola, jakú som ešte nepoul.

Zvláštny to bol, viac piskotu jako hrmotu podobný zvuk.

Známo je obecne, že prvú ranu da na medvea je

vec takmer bez úplného nebezpeenstva. Jak ho dobre

lovek trafí, padne; jak naskrze nenie trafený, alebo i

postrieaný, hadá splašený v úteku spásu.

Ke je ale vemi poranený, a naplašený prerazi

nemôže iaru strelcov — vtedy nastáva úloha nebez-

pená — a ten nech si dokonále podviaže pulidery,

jako strelci žartovne povedajú, na koho už teraz „macko"

dobehne. Cvála drúzgajúc všetko jako besný, a vrhne sa

jako oblak na strelca, ke ho chybel, alebo že uteka

zamýša. Pevným okom a pevnou rukou mieri, ke rana

padne, ani pohnú sa Lotova socha . . , je pravidlom.

Najmenšie hnutie — môže by streková smr! V ste-

klosti medve nevidí len to, o mu je v ceste; a o
kývaním život prezradzuje, to chmáe.

Pod asom môjho v tom okolí pätnás ronieho

úradovania slúžil som lekárskou pomocou v ôsmych pá-
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doch takým, o jich medve poobjímal. Sem nepoitujem

pády, ktoré sa skonily strachom a dobrodružským vý-

javom.

Sotva tá cudná rana po širokých alekých dolinách

odznela, stavali sme sa všetci do hotovosti.

Kožka sa jažila . . . každý stál napnuto, oakávajúc,

že každú chvílu rev, drúzganie halúz, lomoz mladiny a

válanie skál zaujeme.

Ale ni a ni!

Už sme takmer honcov videli .... a v tom zahrmí

niže ma rrrrr ! . . . Bol to výstrel plny, jaky sa opísa

nedá; no vycviené ucho pozná — že uhádol.

Udrelo to do živého, do mäsa!

Obzrem kohútiky, stanem pevne. Všetko v poriadku.

Daromné moje napnuté oakávanie; nešlo ni.

Došlí honci zdvihnú krik.

„Hajoj! ... tu je ... . leží!" miešaly sa hlasy,

„Nuž, ože leží?"

„No len po sem, o ti mne tu podbehlo!" odvetí

ahavým hlasom Markus.

Prebíjam sa uoriedkami na miesto, kde náš Joško

obklopený strelcami a honcami o pušku opretý stál. . .

.

Na vyskyde pred nim sa belelo bruchaté vlisko.

Do krku mu oha nasypal; rana bola dobre na-

mierená.

Honci nám vyprávali, že predošlého veera dva vlci

ovcu roztrhali. Veera to nebola skrovná; preto tie na-

duté báchy.
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Markusová rados bola velká.

On, ktorý už sedemnás medveov posavád zkán-

tril, vlka v lese ešte ani len nevidel. Teraz prvého

videl — a ten padol! Kdeže by zver ostrému oku a

bezpenej ruke Joškovej ubehol?

Žertve „Lovený" sviazali po dve nohy do vedná;

striac cez ne drúik, vyložili dvaja chlapi na plecia —
a pelali dolu.

Stúpajúc po viac jako trojhodinovom pohone na

urenú polanu, kde nás šuhaj ci pri blaiaku i vatre

s potravou akali, každý vedel volao vsahujúce sa na

poovaku, hlavne ale na padnutého vlka — rozpráva;

dve tretiny toho pravda patrily medzi myslivecké tá-

raniny.

Každému nápadná bola tá na hornom konci padlá

rana bez toho, žeby sme si boli mohli vysvetli, kto ju

dal a nao.

Blaiak i bliak na zelenej zubatým slnkom z mrazu

oblízanej polanke veselo práskal. Šuhaj ci papekami do
šturgali, a osi kamsi posiata bola lúka romantickými

postavami strelcov a honcov: každý unavený hadal si

miesto, jaké najlepšie práve náhoda poskytla.

I hne na viacej miestach dym vystupoval a fajky

sa „o dušu" zapekaly.

Gajdoš preberal na gajdách.

Maobné na všetky strany skupeniny pútaly oko

udské k sebe.

Vlka vystreli pozdž na zem, aby ho každý po-

hodlne obzera a poznámky svoje da chúky robi

mohol!

17
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Ja zapáac si dymku, vystretý pri plápolajúcej

vatre, obdivujem obratnos Markusovú. On nie len vrchol

dokonálosti v myslivectve, no i hlbokú vedomos a

obratnos kuchársku skvelo dokázal. S najvätšou dô-

kladnosou pokrájal mäso na guláš a pridal k tomu pe-

trušku, cibuu, huby, zemiaky, razcu a ierne korenie.

Osoliac to, zalial vodou. Všetko toto vylejúc do zvlá-

štnej Machovej, od spodku nôžkami od vrchu pokriev-

kou opatrenej nádoby — položil na ohe. Druhá iastka

mäsa v kúskoch sriedave so slaninou na drevený raže

postýkaná, urená bola na peienku. Príprava to bola

chutná a istotná; osi kamsi to vrelo, toto ale sa

škvarilo. Zápach olympický sa nám popod nos pre-

ahoval.

Podajedni zo strelcov a horárov, ktorí nechceli as
darmo márni, pozdravkali si už ozaj hodne, oho dô-

kazom bola rozmáhajúca sa roztopaš. Pestvami sa jedon

druhého pretekali.

Za svojho bavenia sa pred rokami v Pešti videl

som v as velkononieho pondelku pri národních ihrách

na Blocksbergu dolu brehom medzi proletárov jablkami

rozhadzova. Pri nedostatku jabk hádzal som medzi

mladých horcov drobné peniaze, — a. mali by ste boli

vide to behanie, padanie, tie hby nakopených honcov,

ktorí sa za grošami naháali. Kde tu miesto preriede-

ných krajciarov vyletela i gombika, — a to isté shá-

anie sa robilo, kým sa vysmiaty majite o lychom dare

nepresvedil. Po dokonenej tejto, nasledovala druhá

komédia.

Bol medzi lesnými jedon istý, — prezývali ho „Sdu-
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telom." Nikdy sa neusmial, málo hovorieval a len ne-

prestajne dymku omíazgával. Nos mal jako kyjanku.

Pušku vždy sebou vláil ; asna s ou i spával, lež nikto

nepamätal, žeby dao bol zastrelil. On sa vždy vyho-

váral, že nerád krev vylieva. Najpodivnejšia ale bola tá

zvláštnos, že mal stroj na kremienku, jako on povedal

preto, aby mu kapselka do oka nestrekla. On chudáik

býval terom posmešných nápadov svojich súdruhov.

Ke sa ho naprekárali, že nevie striea, rozohriaty

vínkom zaprisahal sa škaredé, že sa on nikomu zahan-

bi nedá a ciel trafí. Na povstalú veselos pustí sa i

Markus do rákoša. Filip Murgaš mu súbil, že jak široký

klobúk na štyridsa krokov trafí, — dá mu dve holby

vína a funt olova. Markus ponúkol k tomu cieu so ši-

rokou partou svoj vlastný klobúk, — a ke trafí, ešte

jedon funt pušného prachu, ke ho ale netrafí, dvanás

ramárov na „sedenie." Sdute sa síce z prvopoiatku

vemi zdráhal a nechcel striea do širáka pána nad-

polesného ; ke ho ale uštepané posmechy vzdor flegmy

dopálily, odhodlal sa i k tomu.

Murgaš veselosou rozpustený a rozihraný, stál mu
za chrbát.

Tušiac dáky fíge, zvedavý som bol, jako sa to

skoní.

Markusov široký klobúk, ktorý bars jaký mamaj

na štyridsa krokov i skalou trafi mohol, zavesili na

protejšiu liesku medzi rázsochu. Odítajúc krátkych

štyridsa krokov, postavili podivína — Sdutea.

Opaterne preskúmal ramárom ponajprv cievu, i mu
dakto nabitok nepizol.

17*
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Ke sa o tom presvedil, že je puška v poriadku,

natiahol pokojne kohútik, pritiskne pušku k lícu, mieri,

mieri, a — zpustí!

Všetci, vynímajúc zradných šelmov, hadeli a oa-

kávali, jako z klobúka strapce lieta budú. Ale kreme
ticho zbehol, — a ani na pavnike ani von rúrou sa ne-

kúrilo.

Natiahne po druhýraz, pritiskne k lícu, mieri, zpustí

a — ni.

Xamrzený obzre kreme .... v tom sa natiahne

Murgaš, vytrhne mu kreme ... a mik tebe ! . . . pre-

hltne ho ! . . , .

Chudiak, zdesený nad mieru Sduteí, vyhýkne, a

hádže po sebe kríže. Jakoby i nie; kreme prehltnú

nenie malikosou: ten môže da oha v žalúdku, ke
nie na panvike.

Rozlúštenie hádky bolo to, že mu Murgaš pred

samou stávkou opravdivý kreme potajmo vzal a na

jeho miesto podobný kus — oštiepka položil.

Nastal smiech, len sa tak lesy ozývaly; najchut-

nejšie sa smial veký milovník takýchto žartov, náš

prostosrdený Joško.

Ešte tento šramot neopominul a tu pripáli s ru-

níkom pod nosom polesný Helbling.

ože to?

Odloží runík — a tu vidíme zakrvavenú, jako

pampúch zapuchnutú gambu.

Jako sa nám fufavým hlasom sdôveril, bol on pô-

vodcom podivného, tajomného výstrelu.
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Dla jeho udania bol v pohone preca veký medve.
Mladý šuhaj predesený neoakávaným prikvitnutím tolkej

opachy, potratil koncepty — potiahol miesto jednoho

obadva jazýky a dostal tak výdatný popysk, že mu na

skutku rty napuchly. Kule sa ciea minulý. Z poiatku

sme síce jeho výpovedi nedôverovali; ale zaklínanie sa,

pod nosom navrená frka a Markusovo prisvedovanie

presvedovaly nás o pravdivosti.

Po as obedovania znamenite odvarenej „maštran-

cie" a pitia „malmasie" radili sme sa so skúsenými

strelcami, i uzavreto je, že ešte jedon pohon preve-

dieme.

Kým sme sa na postup chystali, zakúsil som ešte

jedon spomenutia hodný príbeh.

Sberám na smreku visiacu kapsu a pušku, tn ma
predstúpi £a jedla, poerný Mišo Zajac.

V pravej ruke držal päfuntový mažiar, o z neho

na odrážky búchal; avú ruku mal za opaskom na

bruchu.

„ože chceš, Mišo ?"

Chlapisko poškrabal sa za uchom, nohy rozložil na

najširšiu podsta sa Colossus Rhodi — a riekol:

Zle sa mi povodilo, pán dochtor; nuž a, viete,

strieal som vám na odrážku z tohoto mumáka. Aby

som sa nemusel zavše zohýnaf, nabil som ho na kolene,

položil za opasok a tak potom pripálil práchnom.

Tá potvora vám vybúši — a tak ma kopla do brucha,

že sa mi až tritýždová haluška v zúziku pohla a celý

bachor oernel."
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Nevediac v prvom okanižení i sa smia i o robi,

obzrem mu|brucho, a vyzeralo skutone prachom zafú-

kané jako zahorený pece sobotského chleba ; no nebolo

vemi zapuchnuté.

„Nuž ale, kýže ti to ert z horúceho pekla pošepol,

Mišo, aby si na bruchu strieal. ?"

„Jaj, pán dochtor; ja vám mám okružlie sa hen

ten vlk. Ja vám i opravdivý, nie oštiepkový, kreme,

ba i ohnivý cáge bez škody prehltnem. iby ste verili,

že som ja týmto mojim bruchom" — uderí sa päsou

sa na bubon po om — „pekný medenný kotál vyhral?"

Maco Paník pritlaiac si žeravý uhlík palcovým

neclitom na zapekaku, odcrknúc slinu prisvedí že „vera

Bože aby hne na skutku skamenel a na págle sa po-

kril, jak je tomu nie tak; lebo že on bol svedkom

oitým."
I

„I ušatým," ozve sa Jano Butora Komove.

Paník vyfúknuc paru z dymky predními zubami

držanej, preloží ju na bok a celou silou pritisknúc ju

renovými zubami, pokrauje vážne alej

:

„Vyjdeme raz s Mišom Zajacom, Paukom od Medve-

ov, i s jeho dcérou Sabou, — práve starý baa Chra-

mec žinicu odváral. Žinica blbotala, baa ju varechou

miešal.

„„Boh daj sastie Dzuro! i vám ihrá v tom kotle.""

„„Ej, ver by si ju nechcel sreba!""

„„Sreba, jako sreba" povie Mišo — „ale o mi

dáte Dzuro, ke ja ten kotál tak, jako je teraz i so

žinicov na"" — Maco podvihne úctivo klobúk — „„na
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holom bruchu, kým sa jedon „otenáš" vymodlím, po-

držím!""

„„Hy, hy! . . . bysu Bohu! žinica tvoja bude i

s kotlom.""

„Mišo podá dla, baa tapne do nej a stávka bola

hotová. Mišo vyvalí sa pred kolibu na paži, odpracká

opasok, baa pochytí kotál — a pod mu, odpytujem

vašu poctivú hlavoku i ten stolík , na ktorom Boží

darok prebýva — vyrediká mu ho na holo brucho.

Vlasy nám dupkom stávaly! . . . Mišo sa modlí, asna
nikdy za svojho živobytia tak chytro, žinica mujakoby

bola na tom šporhertisku, veselo Motala. Na! . . . reku,

už ti je matejko uvarený. Jako dokonil, skríkne:

„„Ber ho dolu, Dzuro!""

„Zloží mu ho. Mišo vyskoí jako ryba — a ne-

chyb el mu ani ert, len mu brucho sadzou zamazanô

bolo."

„„No bodaj by si ty bol shorel i s tvojim bam-

pom,"" povie baa, ale kotál da nechcel.

„„Žinicu si"" — riekol — „„vysreb, ale kotál

coky!""

„Prišlo to i pred súd — a veru baa kotál da
musel. No, to je skutoná pravda; však sú tu svedkovia."

„Veru tak," zavolá jedon z okolostojácich, „my tra-

tíme bruchom — a ten svojim bamplom zarába!"

Zavolám nosia, aby mi podal sklienku so slivo-

vicou :

„Mišo, i máte dáku nádobku?"

„Nao nádobku? Moje ústa sú práve na rumplík."
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Pri tom potiahne jazvecovou kožou obšitú kapsu

na predok, odopne utešene rezanú varechu, ktorú Jano

Medve od Medveov majstrovskou rukou z hrakova-

tého jaseového fliadru shotovil, — a otril mi ju. I

nacengám mu ju slivovicou:

„Nate, potrite si vaše historickô a nie histerickô

brucho."

On ale nedbajúc na moje múdre rei, vyglgol sli-

voviku jedným dúškom tvrdiac, že takto vraj lepšie

pod kožku prijcle a — slinou potrel brucho.

Temer som sa opozdil pri zaujímavej besiedke.

Cvendžiaci hvizd na prázdnej patróne zapríinený upa-

mätal ma, že ma Markus netrpelivo tamto pokraj lesa

aká. Rozohnal som sa za druhými. Mišo, ktorému liek,

tak sa zdalo, dobre úinkoval; no ktorý iste i opako-

vanie toho lieku oakával — mrmlal, že veru škoda

bolo taký dobrý diškurs pokazi.

Pochodom týmto predstavoval sa nám v celku ten

istý obraz velebného pralesu, o pred poludním, no

s tým rozdielom, že sme ráno išli nahor a teraz nadol.

Napodkýnali sme sa dos; lebo i tu pôda konitými

skalami posiata, povrchne ale mochom a rebríaom
(filices-Farrnkräuter) pokrytá bola.

Tuhým krokom sme sa asi za hodinu brali, kým

sme do rúbaniska skorušinou a ervenou bazou poro-

stlého vrazili. Zo sihlíc vybrnkávaly pred nami kuropty

a jarabky. Prekroiac rýzne (správa, kade kláty zpú-

šajú), prešli sme ešte krížom bujnou mladinou a zpu-

stili sme sa do doliny Kýernej.
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Honci mali rozkaz tou istou iarou, jako v prvom

pohone strelci stáli, sa roztiahnu a odtia dolu k nám
honi; nás ale strelcov prevedúc cez flúdre, porozosta-

vovali opodiaí nich dolinou nahor i nadol.

Moje stanovisko bolo na istine.

Žulový balván slúžil mi na miesto sedliska. Povyše

súsedil jedon handelan, niže ma asi na štyridsa kro-

kov lesný Havrla; alej dolu nevidel som pre zákrutu

nikoho. Oproti mne za flúdrami bol jazyk do lesa, po-

zostatok to starých rýze.

Duníme, duníme; as mía sa zdhavé, — tým

chytrejšie ale preteká flúdrami šplechotajúca voda. No,

však tá voda vie zabáva obrazotvornos! Pouješ v nej,

jaké len chceš hlasy a zvuky, stonanie, jajkanie, bedá-

kame, nariekanie, šuchot, buchot, hrkot, mrmlanie, hudbu,

strelbu at. ; všetko z nej vystane. A tak od veku do

veku meniac modulácie vodika monológ svoj vedie. Ku
priemene jednotvárnosti dafkali ponad hlavu preletujúce

kdle pestrobarvých krivonosov, cidlikali ížence, a

s nimi koujúce — nie každý rok — eetky štebotaly.

No, ale to len preca nie voda, pomyslím si a nad-

strím uši.

Nie ver; rozoznávam už zretedlne trúby, hlasy,

klopanie obuchami a rauchajúce mažiare na odrážkach.

Hoj! iže durkaly, len sa tak prášilo. Škrek honcov,

huanie pastierskych trúb sa približovaly.

Medzi strelcami ani najmenší šuchot neu.

Už som zúfal, žeby zodvihnutý bol zver . . . Jaho

ale zunovaný daromným akaním hlavou pomály oproti



povyše ma stojácemu Handelanovi zvrtnem . . . vidím,

jako ten s rozkroenýma nohama, stiahnutýraa oboiama

pušku pri líci drží, — viete úplne tak, jako ked sa

strelec zpusti chystá. . . .

Natiahnem potíšku zpustené už kohútiky — a hla-

dím v tú stranu, kam Handelan cieli. On ale odloží

opatrne pušku a pokáže mi napred seba prstom.

Ale o viac!

Poujem listia šuchota, ráždinu a suchále puka
— a tak sa mi zdalo, jakoby sa da ierneho bolo tým

jazykom oproti mne prevalilo. . . .

Všetky moje smysle v oiach a ušiach súsrednené

boly. Napnem zrak do húštiny — ale bodaj ma stisklo ! . .

.

nenie to klam, — ale skutoná kotrba sta mítovnica, no

i ierny, široký, z boka na bok sa voziaci chrbát.

Zimniná túha po vraždení ma zachvátila; alebo

jako strelec hovorieva, hotový som bol streli. No, ked

na sedemdesiat krokov a druhému bližšie streli niohú-

cemu neradno je predstrelova, odstúpil som od úmyslu.

To isté urobil i niže ma stojáci lesný Havrla.

Ach, ale tisíc vozov okovaných! ... ale mi tklo

srdce.

Bol som vo vytržení. . . .

Kto a kde strelí, akal som s rozohranými žilkami

túžobne.

Je to zvláštny druh zimniný*

Macko išiel kosom a tak rana dlho vysta nemohla.

Aha ! naraz . . rrrr ! a hned za tým pác, pác, pác

!

Z druhej rany kula do vody lapla, tú bolo pou; na



— 267 —

tretiu ale a štvrtú ranu medve tak zarval — myslel

som, že hu v pol stolici poujú.

Bol to ruk vekého zvera a strašného bôu, no už

i chripíavý.

Naraz pou bolo úskostlivé volanie:

„Jaj, iaj, jaj!" . . .

Zase jedna rana zahuala, potom pou bolo klep-

nutie kapsle saby biom — a ohromný hlas Markusov

:

„Stohrmien bohov! flinty sem chlapci, flinty!"

Všetko to dialo sa nápraskom.

Poujúc to, hrnuli sme sa všetci skokom na miesto

úzkostí.

Havrla, chlapisko vyše siahy vysoký, potkne sa o

skalu, padne pozdž a nabitok pác ! . . . . kula ráala

haluzy.

V okamyhu sme obstáli na zemi ležiaceho medvea.

Z pysku a krvavých rán sa mu kúrilo. Klovami jako

ruka hrubú haluz na kúsky sekal.

Priskoivší oddola zurvalec, starý Šalát, kíakne na

kolená a mieri:

„Hej mrcina, pokaj! ve ti ja pošteklím vožky."

„Neplieskajte starý," vykríkne zazrúc to Markus,

„nehubte nodarmo kožu. Vidíte, že už zdochýna! Ne-

blížte sa mu ale nikto, lebo vás pomiesi."

I nabíjal si pušku.

Stalo sa, že všetený strelec mysliac, že je zdoch-

nutý, prekroil medvea a za uši ho naahoval. Medve
sa zodvihol a prestrašeného strelca odniesol dakolko

krokov na chrbte.
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Ešte raz zarual temne, boastne — a takou mocou
sa metal, že nás všetkých, ktorí sme okolo stáli, zemou

zasypal.

Strašný výjav!

Nezadlho sa vystrel, že mu kosti prašaly a —
hrozný obyvate lesov ležal neškodný nám pod nohami.

Zver to bol krásny, iernej dlhej srsti, ktorá mu
chrbtom jako hrebe naježená stála.

Bladý saby stena a zdesený stál medzi nami

mladý Skokan. Došli i ostatní strelci. Honci výskali od

radosti až sa široko aleko zápole pod Veprom ohla-

sovaly.

Jako nám Markus rozprával, privítal medvea,

ktorý kosom dolu jachajúc flúdre prekroi zamýšal,

najprv Imrich, potom ale jedinákou Skokan. Ten ho

kus postrieal. Pustil potom Cibra ; tomu kula do mláky

frknúc, bielu žabicu roztrepala. Štvrtú ranu dal zase

Imrich — medve klesol ; hne sa ale zase sobral a

chcejúc reaz streleckú prerazi, bral sa rovno na

Skokana.

No pravda, že tento bol v nemalom strachu posta-

vený; v zúfalstve nemajúc inšej pomoci a obrany har-

coval jakoby bodákom vystrelenou jedinákou pred

sebou — a kriiac pri tom „jaj, jaj!" poskakoval v ce-

perlepolkovom tempe nazad.

Piata rana a síce z Markusovej pušky pošlá bola

smrtonosnou; druhá cieva mu zlihala.

Peo lesný z Dobroe, malý chlap vo veliizných

ižmách priskoí k zbadnutému posial Skokanovi a ple-

sknúc ho po pleci povie:
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„Oj Skokan môj, Skokan! tebe dnes tiež nebolo

treba morizonky bra."

Cibra obzeral v mláke ranu a tvrdil, že veru tak

husto padla, jakoby cedilom hodil. Ale beda! Cieva mu
je na dobré štyri palce rozpáraná ; no stroj preca mo-

túzom priviazaný držal. To bol následok prehnaného ná-

bitku. Cibra vytiahne pokojne zpoza opaska cínom ci-

frovane vybíjaný koniar — a jako šlo, tak šlo, škodu no-

žom naprával. Ke som mu pripomenul moje napomenutie,

aby taký veký nábitok nedával, mrdol plecom, že aspo
vie, dokia ju zkráti má, lebo že mu i tak pridlhá bola.

Medveovi poviazali dlaby, cez ne pretiahli ose-

kanec, pod tento zase tri drúiky; ôsmi chlapi vyložili

ho takto na plecia — a hajde vlka napred, potom me-

dvea teperili dolu.

Gajdoš viedol predvoj.

Doraziac do Páleneného, posadali sme na kone.

Podajúc sa ukrátenou cestou, — stupí môj koník na

pravdepodobno líškou rozbabrané osy.

Osy dajú sa do koa; kô sa zopne a hodí sa

saby strela na bok — a ja nepripravený na tento tanec

— mik dolu!

Letel som jako anjel, no padol som jako ert. Tak

aspo opísal môj salto mortale Josef Hrobárovie.

Chytro som sa ja síce sobral na nohy, no chytrejšie

boly osy; nanosily sa mi do dlhej brady. Dos som sa

bránil; tri sa mi dostaly preca do kože, kde na moju

najvätšiu zlos svoju zlos vypustily. i to páli! Ešte

sa mi teraz, ke na to pomyslím, koža ježí.
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Josef Hrobár dovedie mi lapeného koa a doloží

posmešne

:

„Hla páni! posmievate sa, že sa holíme; nám sa

ale osy nezapradú do brady."

„Len ty Jozef daj pozor." ohlási sa Štefan Pinka,

„aby sa ti v nedelu do tvojej bombálajúcej kaky dvoj-

nohé osy v krme nenanosily!"

Pri gajdách a strelbe tiahli sme cez obce na takéto

výjavy navyklé, no i vždy zvedavé — domov na Krám,

kde nás známa Jošková pohostinnos oakávala.

Sotva že koris na zem zložili, hned pribehol naj-

mladší Joškov asi trironý synok, Morko, a vyškriabal

sa na medvea.

Bolo to už vidno, že sa malý šuhajok zdravým

smelým srdcom na otca udal.

Vlka a medvea z kože ztiahli a mäso tohto po-

slednej šieho rozdali medzi strelcov.

i to nebola zanímavá, i to nenie pamätihodná

polovaka?! . . .

Tak skúseného polovníka, neohroženého strelca, tak

praktického úradníka, jako bol náš pohostinný dobro-

srdený Josef Markus za vea rokov pred nim ne-

bolo — a za vela rokov zas nebude!

Blahá mu pamä!

r. Gustáv Kazimír Zeclienter.



SLOVENSKÍ VALASI.

xjeto na tom svete, niet takých sokolov,

Jako o lietajú nad Tatrou, nad holou.

Meto na tom svete, niet takých šuhajov,

Jako o vychodia do zelených hájov.

Do zelených hájov biele kdle ženu

Na trávu zelenú, na rosu studenú;

Z hájov ho na hole; — obzrú sa okolo,

ieby to Okolie široširé bolo?

Hoj, ieže by bolo? To Okolie naše,

Tu svet maovaný, tu naše salaše

!

Od vekov, pravekov tu pasieme stadá

A Tatra ma naša veru nás má rada!

Junáci, junáci všetci sme jednaci,

Jednej matky deti Slovania, Slováci.

Jak na stráni jedle naše rady stoj á,

Jak praveké bralá búrky sa neboj á.

Širák vybíjaný kryje vlas havraný,

Z bielej, jasnej tvári modré oko žiari,

Na širokých pleciach kabaka bielená,

Srdce rodu verné a duša plamená.
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Brúsená valaška v pevnej pästi blízka —
Ktoby nás chcel hani, uvidí, o získa.

Ocelistý koniar*) z opasku vynieva,

Smelo taká chasa po horách chodieva!

Stádo, bielo stádo pasie sa, pohráva;

Z jednej strany Dunaj,**) z druhej Tisa, Sáva,

Z tretej moje oi strežú ho de po dni

Po horách, po dolách, na vršku, na rovni.

Paste sa len paste moje zlaté ovce,

Pochodím za vami, máte liate zvonce.

A zvuná fujara milo k vám zaznieva,

Kým sa slnce tiché ponad háj usmieva.

Ke zrachotia hromy, zhvizdnem : svet sa ztriasne,

Búrka ztíchne divá a blesk hromu zhasne

;

Zpiaší vás medve vrah: tu valaška moja,

Pôjdem s nim za pasy a stanem do boja!

Pavel Dobšinský.

*) Koniar, konitý nôž, jehož mosadzová lebo olovom obliata

a vykrášlená drevenná rukovä obyajne zpoza opaska vala-

chom vynieva. Valasi milujú jak na tejto rukoväti tak na

porysku valašky kovové (spiežové) okrasy, odtia i širák

vybíjaný, t. j. okolo pártice žltými spiežovými gombikami

okrášlený.

**) Dunaj i Duno, Tisa, Sáva sú obvyklé mená strážnych

belkov, iže bielych pastierskych psov pri domoch i na

salašoch. P ô v.



NA DEMITRÄ.

tobohov, prabohov! i to vždy tak bude?!

Tak smutno, tak clivo — len o vetor hudie.

Chodníky zaviate, juna kdesi drieme •

Hoj! ktože nám zahrá tú našu „od zeme?!"

Kdeže je Jozefe tá tvoja píšala?

Zapískaj ! nech to hne tie karpatské bralá

!

Kde tvoje Ondreju husliky z javora?

Zahraj nám! nech to znie i z dola i z hora.

A kde je Samo náš tvoj hluk zlatorohý?

Zadudaj ! nech detva skoí hor na nohy

!

Hore hu! ni za to, že sme my chudobní;

Bársi sme chudobní, — ale chlapci hodní!

Hore hu ! ni za to, že sa biedne máme

:

Naša dobrá vôa i tú biedu zláme!

*

Tak smutno, tak clivo, — len o vetor hudie

Stobohov, prabohov! i to vždy tak bude?!

Ján Botto.

18
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BAOVA SME,

ž na Holi sniažok poletuje,

Už sa baa z košiara stehuje;

Putery, geletky,

ijr^ erpáky, oštiepky

K dedine to všetko doputuje.

Nad pyrou valach nefujaruje,

Na pažiti mla nehajdukuje

;

Už gajdy na pleci,

Fujara vo vreci,

Duno s Tisou uši ovesuje.

Nevarí sa jaha už v žincici,

Bo milé oveky na mráznici:

Lajky a Kornuty,

Belice i šuty;

Cedidlo s vatrálom na polici.

Utíchly tie háje i dúbravy,

Nad Poanou mraná a kúravy;

Len sova uhuka

A kuvik kuviká —
Kuviká pohrabniu z tej húšavy.

Už mlynár tri dasky obhoblovai,

Postieloku úzku vyfiltroval,
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A v cinteri graca

Tvrdú zem obracia:

Yer si ty náš baa vybaoval!

Kukuka si na jar zakukuká

A sivý holúbok zahrkúta,

Lež baa, o spieval,

Onemel, zadriemal:

Neuje surmity, hvizd pastúcha.

Už ten starý baa v zemi hnije,

Hrob jeho zelená tráva kryje;

Chlapci sa tam hrajú,

Barance skákajú :

Nik živý mu veniec neuvije!

Samuel Tomášilc,

18*





Nástin životopisný

UDOVÍTA KUBÁNIHO.

Bor sa so svetom — a trp!

L. Kubáni,

útniku slovenský! ke doj des na kraje Hornej

Rymavy — zasta si pred mohylou na kopci

Rymabr e z o v skom. Tu stojí v sredku múrom
obohnaný, rukou dakedajšíeh Husitov stavaný ko-

stol so staroumeleckou väžou ; okolo múrov staré

hrobovište — nealeko tuná nový hrob — mohyla to

udovíta Kubániho. Práve pod vrškom týmto šu-

mejú vlny Rymavy, šepotajúc pod jeho mohylou: búvaj

tichunko, búvaj miláok náš!

Nealeko od mohyly leží i kolíska jeho. Z avého

pohoria Hornej Rymavy zpúšajú sa dve doliny k juhu:

dolina Balogská a dolina Srednej Rymavy. Medzi nimi

vypína sa malebné pohoria Zahoranské, ponúc od R.

Soboty až po R. Brezovo. Vyjdeš-li na elo pohoria

tohoto, a kráaš-li alej hustými horami, rudnými ce-

stami — prijdeš do dedinky Zahorany. Leží ona na

samom sredku pohoria, jako zahradôka na výšine, na
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jednej istinke otoenej samými horami. Obrá oi na

východ: a tu objaví sa zraku tvojmu celuiká dolina

Vlkova (Balogská); tu vidíš starými pamiatkami po-

vestné Dražice, tu hrad chrabrých Husitov: Drienany,

tu hradiše jim odporných Huadovcov: Balog. — Obrá-

tiš-li sa severne: tam uvidíš Hradovú, Vepor i Sinec,

vrchy, na ktorých sa duch spevca nášho tak milorád

bavieval. Pod Sincom leží R, Brezovo a R. Baa, ostatné

to stanice na pútnickej ceste života jeho. — Na západe

zase objaví sa ti: Háj, Strážnica, Maginhrad, vršky to,

povesami národními posvätené. V obale objaví sa ti

belastá Matra, a zoivoi jej odpoine oko tvoje na

tmavojasných koniaroch Tatry.

Tu — v sredku arovnej výšiny pohoria Ryniavy,

na jednej malinkej istine, leží dedinôka Zahorany

(v Malom Honte), kde prvá zora zabliskla nášmu udo-
vítovi Kubánimu, da 16. rujna 1830. — Duchovia oko-

litých hôr vítali ho, dávajúc šumom letorastí znamenie,

že milákovi svojmu donášajú dary milosti svojej. Na
Kriváni chumelilo, na Matre sa zorilo, na Sinci hmla sa

kolimbala.

Otec jeho Sániuel zastával v ten as úrad uitea

v Zahoranoch, matka, rodzená Barbara Droppa dala mu
arovný prútik do ruky na bráne života. O krátky as
i maluký udovít, ktorý pri krste dostal meno: udo-
vít, Sámuel, Havel, s rodimi prešiel do Drienan, kam

otec za uitea povolaný bol , a kde i dnes, trebárs oše-

divelý., duchom ale národnieho povedomia zjarený —
úinkuje.
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Detinské roky svoje prebavil udovít náš v kole

rodiny svojej. Jako desaroný chlapok poslaný bol do

školy do Popradu, najmä k vôli rei nemeckej, kde i

prvé dve grammatikálne školy vybudol. Roku 1842 do

44. odbavil : syntax v Miškovci, kde cviil sa i v štvor-

speve a v kreslení. Cez prázdniny školské poslaný bol

na tak reenú supplikáciu, vyberúc si stolice Hornieho

Uhorska. Jednu, zo skúseností svojich z doby tej opísal

v humoreske pod náslovom „Mendík" v Sokolovi z roku

1860. Už v dobe tejto, v štrnásronom šuhajcovi, zjavuje

sa prvý blesk budúcich jeho osudov, bo zahoriac uvide

v ten as povestného apoštola mládeže slovenskej, udo-
víta Štúra, zacestoval až do Breti slávy, kde ukojac túžbu

duše svojej, zaskoil si ešte i do Viedne.

No cesta táto nášmu zvedavému supplikantovi zjedla

peniažky, a on s prázdnou kapsikou prikvitol v dome

rodiov. Na doliehame otcovo vrátil sa do Miškovca,

apráve mal vôu preis už na druhé gymnasium. Tu
náhodou sišiel sa s grófom Zichym zo stol. Tolanskej,

ktorý vidiac nevšedné dary u mladunkého ešte udovíta,

povolal ho za vychovávatea ku svojim synom. udovít náš

tým ochotnejšie prijal povolanie toto, ke mu bolo sú-

beno, že asom svojim sprevádza bude grófskych synov

v cestovaní po Európe. U menovaného grófa, ktorý mu
bosveril i usporiadanie svojej rodinnej knihovne, ostál

až do budúceho jara, ke na žiados otcovú, aby si beh

školský netrhal, navrátil sa domov. Jak nemilé bolo na-

liehanie toto zvenelému udovítovi, dokazuje ten jeho

skutok, ke otcovi oznámil, že si zvolil stav uiteský,

jaký mu na dolnej zemi ponúkli, len aby ho tam nehal

;
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no na vzdor tomu vrátil sa domov, aby sa k vôli ná-

ukám rhetorickým na alšie školy pobral.

Tak r. 1845 odišiel na gymnasium Ožanské, kde

za dva roky vybavil rhetoriku. A tu nájdeme ho už na

postati prvého národnieho úinkovania. Na spomenutom

gymnasiume založil „slovenský ítací spolok,"

spojujúc do neho mládež hlavne zo slovenských krajov

tuná študujúcu. On sám stal sa dušou spolku tohoto,

zapalujúc ohom svojim hrudi z iastky neupovedomenej,

z iastky bojazlivej mládeže. Krém toho vyuoval vrsto-

vníkov v speve a v kreslení. Každý mi prisvedí, kto

ho znal, že on bol jedon z tých najobúbenejších spe-

vákov až do konca svojho života. — No jako po dru-

hých školách našich, tak i v Oždanoch, spolky sloven-

ské boly tom v oku, najmä tamejších professorov.

Tehdajší ubár M. Homola nijako nechcel dovoli vydr-

žiavame spolku slovenského, a uenie sa rei materin-

skej
;

preto použil všetky možné hrozby proti údom
spolku slovenského, karhal slovom, hladom, planou klas-

sifikáciou, prepustením zo školy, ba práve i palica mu-

sela podáva dôvody k tomu, že vzdeláva sa v rei slo-

venskej je hriech na ústavoch osvety. K potlaeniu

spolku dal vydržiava tak reené školské „sedesy" (po-

rady), kde sa uvádzaly nové a nové spôsoby, jakými sa

má potlai spolok slovenský. Od žiakov žiadali reversy

:

že nebudú údami jeho. Nebožtík vyprával mi taký prí-

klad o istom Sam. Krumpovi, ktorý zo seba revers dal.

— Napriek tomuto terrorisinu nezúfalo stádeko malé,

ale udržalo sa až po osudný rok 1848, súc duchovne

povzbudzované L. Štúrom z Požohu, a rodními spolkami
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mládeže slovenskej na iných gymnáziách, najmä ale mlá-

dežou na lyceume Levoskom. Po odchode udovítovom

správu spolku slovenského v Oždanoch viedol brat jeho

Rudolf, kde už taký nátlak panoval, že žiaci do spolku

ítacieho k vzdelávaniu sa, mohli sa len tajne schá-

dzava.

K štúdiám filosofickým odišiel udovít náš r. 1847

do Levoe, kam si zalete túžil duch jeho sokolový, na

onú klassickú zem kriesenia ducha národnieho na Slo-

vensku, kde v ten as pod kriedlami nestora Mich. Hla-

váeka, shromažovali sa bystrí sokoli slovenskí. A tu

otvorilo sa už volnejšie pole kriedlam letu rozpáleného

ducha udovítovho. Do doby tejto padajú prvé pokusy

básnické ideálnych letov lýry jeho, ktorou zabával sa za

dva roky v týchto Athénach vedomilovných junákov

slovenských.

Sotva utíchol šuchot kriedel mládeneckých ideálov

— a hla! hne octnul sa pri bráne doby druhej života

svojho; doby, kde za každým krokom akaly naho
trudné boje, a prísne skúsby života

;
doby, kde musel

sa predrapova cez húšavy neprajných lesov. Jako prv

poletúval sokolom dumy svojej ; tak teraz rozpial si

kriedla ažkalavej skúsenosti. Ešte len šuhaj devätnás-

roní a už vstupuje na krížne cesty života; ešte srdce

mládenca pohybuje sa jako lod bez kotvy, a už musí

rozvi vetrilá na neistom mori života, odhodlaný, i sa

ona tichým, i búrlivým vetrom na vlnách života kolim-

ba bude. A pú budúca ukázala, že kamkovek zave-

sloval, všade šiel vetriskám v úsret Tie, tu i tu

z blankytu nebies ideí zaligotavšie sa zlaté okamženia
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bývalý prístavom myslí a dúm jeho, ked v prsiach jeho

ustalo vlnobitia; ked ale bila hodina k alšiemu po-

chodu: zase vystrel vetrilá dumy svojej, a pustil sa alej

vlnobitím života.

Roku 1849 naehádzame ho na Zlatnom, v povestnej

to sklennej hute Zahnovej , kam dal sa za pisára a

spolu za dozorca skladu drevenného. Xo nezdaly samu
zjaviská v hute, kde nevídal inšie, len jako plame oha
topí miešané kovy a para vyduchuje všelijaké podoby

sklenné, bo duši jeho zachvievaly sa druhé priezrané

obrazy, obrazy ideálov, ktorými by pozeral do tajno-

arovných svetov Slovenska. On chcel slúži národu

svojmu; to bol ten plamenný obraz duše jeho.

Zanehajúc dielu mechanicko-chemických výtvorov,

vyvolil si za budúce povolanie posta politicko-právnickú.

E. 1850 vstúpil za pisára k úradu služnovskému , dla

provisornej toho asu sústavy v B. Brezové sriadenému.

O rok na to povolal ho hlavní slúžny v hornom okrese

do Jelšavy za exhibenta. Okres ten obsahuje do 20 míl

a do 60 tisíc obyvatelstva. Hned v nasledujúcom

roku 1853 vymenovaný bol za koncipistu nazpät do E,

Brezová, a ztadialto o krátky as preložený do Eym.

Soboty, ku centr. úradu slúžnovskému. Jako úradník,

vo viacej reiach slovom i perom zbehlý — býval všade

vítaný. Ked na to roku 1855 dala vláda sriadi okresné

notariáty, udovít náš následkom súbehu dostal stanicu

v Bátke, na doline Balogskej. Za toho asu sivý holub

doliny Vlkovskej poletuvával za holubicou, ktorú našiel

v osobe urodz. panny Susanny Malatinský, vstúpäc

s ou do stavu manželského. — Jako okresný notár
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úradoval až do r. 1860, ke Bachov organism štátny

padol, a s nim i udovít náš úrad svoj utratiac pre-

sídlil sa do E. Brezová.

Ke koncom roku 1861 nastúpilo nové provisorium

v sriadení štátnom, Lajko Kubáni vymenovaný bol za

slúžneho do ochodze Rymabrezovskej v Malom -Honte.

Úrad tento tuná zastával za polštvrta roka, ke jako

taký preložený bol na stanicu Rožavskú, hlavne z tej

príiny, aby tuná veci úradné do poriadku uviedol. A
tu ho našla ústavná premena krajiny našej v apríli 1867,

ked nastúpením nových úradníkov i Lajko náš úrad svoj

utratil, a prestehoval sa do M. Hontu, vyvoliac si za

bydlisko Rymabau.

Teraz nastúpila tretia doba
. života jeho. Žil tuná

v kole rodiny svojej, v kole roztomilých dietok : Susanny,

Rodomila, Mirka, Dušana a Lajoša.

Na de 29. listopadu svolaná bola porada v zále-

žitosti dedinských škôl, da nového zákona školského

zriadi sa majúcich — do R. Brezová. Na túto došiel

i Lajko náš jako svetský dekan a spolu i notár vysla-

ného povereníctva. Po skonení úradnej porady ostal na

meniny priatea a kmotra svojho Andreja J. Tu pre zá-

bavku hral v karty samoštvrtý. Hned po polnoci strhla

sa škriepka medzi nim a Andrejom Antalikom a ke tohoto

prítomní uspokoji nevedeli, že Kubánimu patrí výhra,

dvaja spoluhrái vstali od stolíka pre; dohádku ale

viedol A. alej , tak náruživo , že rozlobený vytiahnuc

nožík z vrecka, týmto tak mocne vrazil medzi avé rebrá

nášmu udovítovi, že sa nôž vyššie palca vryl do srdca
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jeho — a spevec náš, chluba Rymavy — hned hlavou

na stôl klesol — a dušu vypustil!

Žalostné chýry rozletely sa dolinami — a zaplakali

všetci, ktorí ho znali. Zatrúchlil národ slovenský, ked

utratil veného syna svojho práve v dobe tej , kde

ochrancov potrebuje, a v dobe tej, kde Lajko náš, do-

kajúc sa svobodnejšieho pohybovania — oddal sa so zá-

palom innosti k osvete a sláve národa. — Najmä teraz

zaujala ho vážna horlivos; as ktorý mu zbýval, pri

vedení perešných úkonov, v ktorých zastupoval pravo-

tára J., obetoval vyuovaniu dietok svojich, a záležito-

sam národním. — Ke prišly voby vyslanecké, tu sme

ho videli horli, reni a odporuova národnieho kan-

didáta; ked šlo o záležitos školskú abo cirkevniu tu

zase obdivovali sme jeho horlivos a výrenos. Nado-

všetko ale záujmy národnie a literárne boly hviezdami

ducha jeho. Na poli tomto mal tak bohaté známosti,

žeby bol mohol býva okrasou ktorejkovek university.

Neznal da a noci v študovaní : v dejopise hlavnejších

literatúr bol doma; v politických a štátnych vedách

dohadoval sa tak o starých, jako i o nových zásadách

dokonále. Preto i vynikal duchom kritickým. Rozhovory

s nim toily sa najmä okolo predmetov života a litera-

túry slovanskej, a zvlášte slovenskej sa týkajúcich. Pa-

mätám na tie zástoje, ktoré utkal v mysli svojej, a u-

mienil si jich vypracova k oslave národa svojho.

Postava jeho bola plastická: sredo-vysoká
,

plná,

utešená ; v oiach vekých, modrých zrkadlily sa sredavé

blesky radosti a zádumivosti; jestli nimi zagánil, teda

oaroval predmet, jako zlatý zmij ; v tvári plnej a er-
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veno-jarej videl si sosúsrednené všetky behrá jeho citov

a žiaov, jeho dúm a ideálov, saby v korune stromu,

ke rozvije pupence svoje. Vo vydutých prsiach jeho

tlel neprestajný ohe, jako v pažeráku vulkána, rozží-

najúceho drahé kamene myšlienok jeho; na vydutom

ele jeho, videl si naháa sa blesky zory ligotavej, a

mrákoty iernej kúravy. Jako ten knofta pták lietajúci

v podzemných dolách, tak i duch Lajka nášho znášal sa

hne v údoliach hne na výšinách myšlienok svojich —
nad Sytnom slovenským.

Táto jeho povaha osobná podáva nám klú života.

Jako už v Miškovci — na zemi to cudzej, a pozdejšie

v Oždanoch, jako šestnásroní mládenec zahorel za

ideu národniu; tak ho vidíme potom na celej púti ži-

vota jeho ; všade bol ten istý Vulkán, ten istý Pegasus.

i to bola spolonos súkromná, i verejná: všade vy-

strelily blesky oha jeho. Takého ho známe i jako štát-

neho úradníka. Celé noci trúdil sa a pracoval, búrky a

víchory neznal ked ho úradnia povinnos volala, ba

práve tie búrky a víchory živlov boly vítanými druhmi

jeho. Daromné boly tuná rady jeho priateov — on šiel

a šiel, myslel, dumal a básnil. Zdalo sa, jakoby bol

býval iernokažníkom nad živlami prírody, len more

mu chybelo: no v prsiach jeho — môžeme poveda —
vlnily sa i živly morské.

Lajko náš zosoboval dve protivy: ideálnos a re-

álnos; život jeho bol bojom medzi týmito dvoma pó-

lami. Oj, ve nad úbohým Slovenskom nezasvitol ešte

de, ktorý by protivy tieto bol smieril, a kdeby junák

mladý bol mohol ukoji génia svojho. — Hne po prvom
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úsvite ideálov jeho nastúpila mrazivá doba Bachovská,

a Lajko náš bol dla povesti ten drak na retazi upú-

taný v zámku slnenej panny; smädná bola duša jeho,

ale asy panujúcej zimy nedovolily oberstvi sa vodou

oživnutia z prameov tatranských. Tak za celých desa

rokov hynul kvet života jeho. Nastúpivšia na to doba

provisorná, trebárs bola pre národné hnutie i vonejšou

— upútala ho zase v jarmo úradnícke. Pole, innosti

osobnej — otvorilo sa mu v dobe tretej , kde ho už i

skutone vidíme, jako muža neprestajne inného na poli

pravotárskom, cirkevnom a literárnom. Škoda preškoda,

— že mu Morena práve teraz tak skoro svetlo oú vy-

hasila! . . .

V poslednej dobe dala sa pozorova na om istá

misantropia. Ke som bol u neho ostatníraz, predložil

mi rozvrh jednej satiry. Satiry? — áno! Trpká skúše-

nos života podala mu túto myšlienku, ke skúsi musel,

jako šlechetné zásady potupované, jako idey udstva

zohavené sú, jako in a slovo sú len hrakami, jako

všetok zápal junácky hynie v borbe sebectva, jako on

preto, že v srdci národ svoj nosí — trpký kalich ne-

restí pi musí. Tak na pr. minister, dozorca škôl pre

Gemer a Toru, povolal ho za tajomníka a odporúal i

pri ministeriume — no istá kotteria prekazila jeho vy-

menovanie.

Už r. 1853 jako koncipista v R. Brezové, vydával

zábavný asopisok „Hodina zábavy," ktorý vlastno-

rune písaval a medzi priateov svojich kolova posielal.

Ponevá rámec nástinu tohoto nedovouje, aby sa do

estetického rozboru literárnych výtvorov nebožtíkových
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púšal, pripomenem len, že krom menších básni a no-

viell zanehal tri vätšie výtvory ducha svojho. Menovite

dramatickú báse „Traja Sokoli," na ktorú i pred-

platok ohlásil, pre prekážky tiskové ale, apráve s p.

Škarniclom vyjednával — jeho vydania nedožil. Obsah

dramatu tohoto vzatý je z osudnej doby Uhorska r.

1848—49, duch jeho previeva tymi ideami junákov slo-

venských, ktoré boly Iliadou mládeže slovenskej. —
Druhé jeho dielo nosí názov „Volga t a," kde opisuje

deje sborov husitských za asu kráa Matiaša, majúc za

divadlo Novohrad, Gemer a Malý Hont; je to poves

historická. Najnovší výtvor ducha svojho „Radzivi-

lovna, kráovná poská," báse epickú — jako

známo — poslal bol do'almanahu „Minervy."

Zaspieval i labutiu piese svoju. V nej spanilá duša

spevcova predtušila osud svoj. Práve da 29. listopadu,

ke došiel do R. Brezová, zachvátil ho súcit duše, a

osem hodinami pred osudnou katastrofou, bratovi svojmu

zdiktoval improvisovane piese : „K pamäti Andreja
Sládkovia" (na de 29. nov. 1869). Tu sa vám od-

zrkadujú poslednie blesky zapadajúceho slnka ducha

jeho. Posiela jich k spevcovi národniemu, ve jich ide-

ále sú tie hviezdy bliženci na nebi, ktoré obom svietili

na zemi. V poslednej piesni tejto zosobnil sa udovít

náš dokonále; ona je vskutku krátkym životopisom jeho,

posledním hlasom zvonu na svätine jeho citov i žiaov,

jeho myslí i ideálov! — je to protivná ozvena piesni

tej, ktorú nám bol zarenil na vrchu Trsti, ke venil

Mateja Hrebendu jako básnika slovenského.

V om, jako v úradníkovi obdivovali všetci, ktorí
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ho znali, tú jeho železnú vytrvalos a nevšednú spôso-

bilos; výroky a súdy diktoval odrazu, i o do rei, i

o do juridinosti najkorrektnejšie. A tak vynikal i na

poli cirkevnom: bol dozorcom ev. cirkve Kraskovskej a

Drienanskej, notárom a dekánom seniorátu Malo-Hont-

ského. So zvláštnou horlivosou zaujal sa záležitostí

školských. Jako notár vyslaného k tomu cieu senior,

povereníctva, v obežníku odo da 15. listopadu pripo-

vedajúc príchod vyslanstva do cirkví — píše medzi iným

toto: „Vek osvety žijeme, preto ud náš slovenský ne-

smie zaostá za druhými, ba jako synovia budúcnosti,

máme sa usilova prevýši vzdelanosou a umením druhé

národy." — A zase alej hovorí: „Vyzna musíme, že

sme od cieu tohoto ešte aleko, s vôou ale nesvratnou

a žiadosou šlechetnou dosiahneme ho, to známe: lebo

veríme v istotu budúcnosti našej!" — Bol patró-

nom národnej školy revúckej, do Meky našej, do T. Sv.

Martina putoval dvaraz k výroným shromaždeniam, a

Matica zvolila ho i za úda do odboru beletristického.

Tak bratku náš! zhynuls mladý jako kvet jarní;

mohyla kryje kosti Tvoje, my ale poputujeme k nej po-

prosi ducha Tvojho, aby orodoval za nás, a poslal

veký de národnieho vskriesenia. — V tej viere posil-

uje nás poslední hlas poslednej piesne Tvojej : „Diamant

v hrude nikdaj nezhnije!"

P. Z. Hostinský.



Vysokodôsíoj nemu Pánu Pánu

TOMÁŠI! ERVENOVI,
Yefprepoštovi, Pokladníkovi Matice Slovenskej, Mecénovi národa

najprednejšiemu, at. at.

na de sv. Tomáša apoštola 1869.

, Tomášu? — žiješ Bohu chvála!

Stojíš, sa jablo v plnom bielom kvete,

oÄ4 Sta jablo, ke ju hustá noc obstála

A ke v severožiarovej — osvete,

Pri dialnom, hnevno duniacom hrmení

Blískavica kvet jej na zlato mení.

Hej, — žiješ, kvitneš, Tomášu jediný!

Hoj, ke vrstovné pne víchre zlomily,

V Turci — rozkošnej lipy rozvaliny,

Y Kríži — ahol smrek drahý, roztomilý,

Ke sto suchárov przni nivu našu —
Sám žiješ, rodíš — jediný Tomášu!

o vie ži v Tebe, dedku? — nám vymiera

Všetko: sám-li vieš proti smrti lieku?

19
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Celý sa národ o Teba — opiera,

Lud celý visí na jednom loveku:

o vie v Tebe ži! — Veliká úloha

Velikú silu dá a pomoc z Boha!

Nuž, žij ! až Tvojim zvážneme my vekom,

Až decká naše dozrajú v šediny,

Až Slovák svojským stane sa lovekom,

Žij pre siroty, Tomášu jediný!

Hej, žij — aspo kým rod slovenských udí

K žitiu sa z tohto zabitia prebudí!

Daj nam dar, anko !
— dar vianoný deom y

Skvostný daj dar ten : žij na veky s nami

!

A zvoni bude celým slavian-svetom

Žalm betlehemský svätosvetom známy:

„Sláva na nebi Bohu, kol do kola,

Na zemi pokoj, uom dobrá vôa!"

Andrej Sládkovi.
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NA ODSÚDZENCA.

E in Volk kann nicht der Unterthan eines anderen Yolkes sein,

Napoleon I. v spore medzi Waadtlandom a Bernom.

ory zastonay, zaplakaly háje;

Nad našim Slovenskom smutná poves vlaje;

iern-oblak zahalil velebil Kriváa;

Y srdciach rodolubcov žialosou vyzváa

*

o lkáš Slovensko? ve máš svobodu!

Hádam ti je nie po chuti? . . .

Že pravda tvoja v bônom pôrodu,

Nad tým, krem ty — nik nesmúti!

Na tebe vonos?... druhým k obide;

Ked spešno k cieu tvoj druh si ide,

Ty padnuvše pod koleso:

Máš právo leža, kým a beh strmý

Cvalom letiacich na prach nezdrmí,

Saby prekážno teleso. . .

.

Cesta svobody, pred tým zavrená,

Národom otvorila sa,

A vôa púti sblnkla iskrenná —
Y závod národy pustia sa.

Jedon štvorprahu bíikom švihne,

Druhý sa hybko na koa zdvihne,

19*
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Vopred Slovák kráa pešky:

„Vystúp sa z cesty!" zdunie mu v uši;

Pozde! — už ho tresk kolies ohluší —
Leží v blate na posmešky. . .

,

Pozbiera sa hor, zmútené zraky

Hadajú Samaritána;

V diali ozýva sa dupot dáky,

Vetrom jazdec si uháa.

Priletí k nemu, — ten ruku dvíha:

„Co? . . . archu nemôže trpie dostiha —
Bratú ! i ty koa si kúp !

" . .

.

„„Tvoj nám spoloný!"" zvolá chudera,

V tom or ho kopne — už sa vystiera

Zas v kaluži obe potup. . .

.

Pozre hor k nebu, to je vysoko —
Hladí na pú, tá je dlhá;

Zranené telo, slziace oko

Zúfalostí kryje mlha:

„o dlieš Slovensko tu v mori blata!

Šlechetným snahám i to odplata?"

Zavznie nad nim hlas hrdiny;

Gygantské plecia chromca podstaví,

Pustí sa v pochod s nim namáhavý

Ten heros Tatier rodiny. . .

.

Hned slnko páli, hne dáž sa cedí,

Tam zbliskne, tu zrachotí hrom;

„Dôjdeme ciea bárs naposledy,

Dostih svobodný všem Uhrom;
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Drž sa ma pevne! o? tu prekážka,

Ach! to pre jazdcov spravená hrázka,

Ktorým skáka prez u naim". . .

.

Tak si spomína krepký hrdina,

Hrázu prekroi sily napína —
„ Stoj

!

" dak velie ; on : „ „nestaím
!

"
u

„Staíš, nestaíš — stal si sa vinným

Priestupku dostih pravidiel

;

Ke v koncerte práv rod chceš ma inným.

Ber i v prekážkach rovný diel
!

" ...

„Nespravodlivos to — junák zvolá

Ja s archou spechám do závod-kola"

No, vedú ho pred porotu;

Pred súd víazov, o ahkým skokom

Octli sa k cielu, kým on cent-krokom

Došiel k osúdnemu plotu. . .

.

A ke sa s tížou svojou predstaví

Sried víazných súbežníkov,

Ozve sa kruhom checht vysmievavý,

Yiní ho hlas žalobníkov:

„Že nohou smelou stúpil na hrázu

A s archou vekou dal sa do plazu,

Jak ten slimák s svojim bydlom."

Za ten priestupok dostih poriadku

Žiada na vyrknú trest väzby chládku

By dal sa výraz pravidlom. . .

.

A on naúva, ten junák smelý,

Okom lásky zrie na chromca;
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Útrobou sa mu žalos chumelí:

„Bože! i niet krivdy zlomca? . . .

Pánovia, sudci! vite obranu:

Národa môjho krivdu a hanu" . . .

A ukáže tíži trupe;

„Nestal sa vinným v niom priestupku

Prísnych pravidiel, ke v horkom smútku

Za bratstvom našim upel!" . .

.

Zosnímte už raz služobnos iernu

Z ramien spolusúbežníka

!

I Napoleon Waadtlandu, Bernu

Zvolal hlasom prosredníka:

„„Nemôž by národ druhého rabom

Ke sa domáha k rozvoju žlabom —
Yolnú ke má osvety pú!""

o vravím: volnú?... vidzte tie hráze:

Že jich prekroi sám nedovládze —
Nesmie ciel svobôd dostihnú!" . . .

I pohnú tieto nadšené slová

Poroty lenov tretinu;

Y druhých dvoch nie je vôa hotová,

Vyslovia trest na hrdinu:

„Narušils zákon!" úsudok znej e —
„Voná pú síce, no cez záveje,

Kes tak mocný, prez ne sa brod:

Tvojmu chromcovi dáme lieenie,

Ke sa k vývoju s nami poženie —
Len ty synak! do väzby cho!" . .

.
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o lkáš Slovensko? žes obraz ehromca?

Neslz ! druh tvoj a vyliei,

Oh! tvoje krivdy dostihnú konca,

Chlacholia a pekné rei;

Že tvoj hrdina vo väzbe stoná —
Kto z toho môže? . . . výrok zákona?

í, a i záš protivníkov ? . .

.

Neverte udia! ... to je beh sveta.

Potechou vašou budže tá veta:

„Pravdy niet bez m u e n n i k o v ! !

!

a

*

Yyjasni sa Krivá aspo na budúce,

Yetierky odneste pozdravy horúce,

Sústras hrdinovi nášmu Hurbanovi:

Chromec jeho bude k dostihom hotový!

udovít Kiiháni.
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KU DNU 21. OKT. 1869.

„S mtvou národnosou národ je umretý,
Ke ona obživne — i on k sláve letí,

A sláva národa — hodná je obetí !"

Dr. J. M. L. Hurban.

ak odsúdili a ! . . .

.

Ten jedon kvet Ti schádzal ešte do venca L

Už jako nádej eplného mládenca

Polúbením a svätým matka Sláva

Posvätila za bojovníka práva

I pravdy národa!

A postavila na cestu tnistú,

Na cestu ažkých, nerestných obetí,

Vodcu svojich málo, — ale verných detí.

I dostál si svojej vznešenej úlohe!...

Za "tridsa rokov slúžil si verne rodu,

Bojujúc za es jeho i svobodu.

Neomámii a blesk sveta podvodný,

Dar a nepohol, — hrozba nesklonila!

Hnals sa za cieom, jako muž svobodný,

Jemuž sa duša Tvoja posvätila!

Búrky krútily sa nad hlavou Tvojou,

Pred nohou asto priepasti zívaly —
Bolo súženie na zemi národov — —
Vlasu hlavy Tvojej sa nedotýkaly!

Otec prikázal Anjelov strážcov roju,

Bys neurazil o kame nohu svoju!
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Boh neodsúdil — odsúdili a udia,

Kvet neuvädlý do venca Ti vili,

Brány žaláru tvojho otvorili —
Šírym Slovenskom i žia i hrdos budia!

Nuž, vstúpže do neho! — napl rados neistú

Jích, jimžto zmužilos Tvoja darmo t v oku,

Ktorí s priazami klonia sa ku otroku,

Ale statnému venej pravdy proroku

Stelú cestu tnistú!

Nuž, vstúpže do neho, — nevstúpiš doho sám!

Celého rodu a sprevádza požehnanie

I sústras živá i vrúce dobropranie

!

Nuž, vstúpže do neho, — nevstúpiš doho sám!

Boh pravdy s Tebou — Boh verný potešenia!

Žalára Tvojho tmy v jasné sa svetlo zmenia

Posvätencovi i žalár jeho — chrám!

A z srdca tisícov modlitba vyvinie sa,

Prenikajúca i tie najvyššie nebesá,

A Tvoj ochranca — v Nehož dúfaš — svätý

Anjelmi brány žaláru rozpeatí!

K vševládnemu hlasu jeho

Reaze spadnú — brány sa rozletia —
Nový vo venci kvet sa Ti zaskvej e



A v srdci národa, o teraz slzy leje,

Za jehož s' bojoval, i mužne trpel práva

Mena Tvojho es a sláva

Od stoletia — do stoletia!

. Maróthy.

V DE 29. NOVEMBRA 1869.

k pamäti Andreja Sládkovia.

(Labutia Piese).

or sa so svetom a trp na posteli,

Básnickým letom bud hrdina smelý!

A padni z letov jak cnos zneuznalá —
Záhrada kvetov zlosou zapršalá.

Kto si a o si? kde Tvojich snáh medze?

Hviezdnaté kosy, i štít a paveze?

Nekonenosti vesmíra a ducha ? ? —
Tu zložíš kosti, zem pre cnosti hlucbá!

Let Tvoj je slavný! lež o — všade hráze,

Vylietnu orol sveta z sveta nedovládze:

Len tá myšlienka, tá spechá vysoko

Ta, kde si tróni Hospodina oko.
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Nad vesmír letí a zas sa dol zpustí,

Vyrve lú pravdy z chaosu a spusty —
A zapáli ho za sveta lampadu

:

Povoláva v nádej udstva chasu mladú.

Svet rozžiari od malej iskierky,

Dal svetu lúe Prometheus veký —
Riekol tej tupej bezživotnej hmote

Slovenska: — žiar už i ty raz v živote!

Básniku uješ? klope na dvere

Ten, o s Tebou ho vždy osúd pere,

V sústrasti Teba — chce ís do neba,

Kde sa poetov skvej e veleba.

Veleba ? o to ? . . . Vyhnanstvo v kruhu

udstva — nechápe ud tú noc dluhú

Svojej neosvety, — lúe obrazov

Sú mu strašidlom len, nonou zkazou.

No, trp básniku! trp len i so mnou,

K meninám Tvojim trúbou ohromnou

Yeti Ti druh Tvoj! — v Tebe národ žije!

Diamant v hrude pranikdaj nezhnije!!

udovít Kubáni.
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Jeho Vehlasnosti Pánu, Pánu

ANDREJOVI SLÁDKOVIOVI,
prvému spevcovi spevavých Tatier, milákovi mladistvého Slo-

venstva na de 30. nov. r. 1869.

Z neho k nebu lietavali.

Smelým elom, úbym hlasom

Leteli v úsred zlým asom. —
Kto sokolom tým vojvodí?

Junák smelý — syn svobody!

Kto jích lety spevom sladí?

Poet — srdcom vene mladý!

Zajasal blesk v iernej chmáre —
Tatry striasly sa v tej- búre

:

Mutné tiekly j ejich rieky

Zotroilými vidieky.

Saa divá, saa lutá

Rody hádže v ažké putá . . .

No, sokoli jarí, smelí

Nad Tatry si vyleteli —
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A za trojkou palcát v pästi

Letia y boje — v hrúz priepasti.

Kto jích lety spevom sladí?

Poet — srdcom vecne mladý!

Zajasal blesk krvavej zory,

Sokolom on — v oiach horí;

istiac odo Kykymory

Chatr slovenských pitvory,

Stavajú zas pod lipami

Znak spásy nad mohylami;

Pejú hymny so žalmami —
Vyjasnenými tvárami

Hadia k lepšej budúcnosti

S srdcom vrelým, plným cnosti.

Kto jích bôle spevom sladí?

Poet — srdcom vene mladý

Zajasal blesk rannej zory —
Hmly pokryly Tatier hory!

A sokoli jarí, smelí

Rozlietli sa osamelí,

Rozlietli sa po dolinách,

Zmizli v cudzích dúbravinách;

Žijú cudzí v tej cudzote

Zanehajúc bratov v slote . . .

Biedi — vzdychá Slávy synak:

Bože! i nebude inak?!
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Kto jích bôle spevom sladí?

Poet — srdcom vene mladý!

Zajasal blesk rannej zory,

Svobodienka v Tatry s' dvorí.

Hurrá! sem sa, sem sa bratia,

Nech sa žiale naše tratia;

Sem od Váhu, Nitry, Hrona!

Volá na sokolov ona . . .

Pod lipami sred Martina

Rokuje Tatier rodina

O živote, — o svobode:

Sloven jasá v svätej shode.

Kto tú rados spevom sladí?

Poet — srdcom vene mladý!

Zajasal blesk rannej zory,

Hurrá! — Sloven divy tvorí:

Hla — žertvuje státisíce

Na oltár Tatier Matice;

Stavia palác pre u skvelý,

V jej rozkvete žije celý;

Tvorí štepnice osvety,

By v nich rástly Sláve deti.

— Tu Živena! — Omladina!

Plesá slovenská rodina. . .

.

Kto tú rozkoš spevom sladí?

Poet — srdcom vene mladý!
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Zajasal blesk rannej zory,

Hla! Ha! — ože sa to robí?

Hate! — tie smelé postavy,

To sú statní synia Slávy!

Nad nimi vlajú prápory,

Na rukách jich nesú sbory

Odkliateho udu Tatier:

I my tvoji synia, Mater! —
No, macocha jich — neuje

Len maznanca si milkuje. . .

.

Kto tú trpkos spevom sladí?

Poet — srdcom vene mladý!

Zajasal blesk rannej zory —
Bože ! i to dakde horí ?

i to pod zemou tak dunie?

i to hrmia strely mlunné?

o za hudba, — o to za spev?!

K sebe prichádza eský lev!

Balkán ide slávi hody;

K svatbe svoláva národy;

Juh so saou lutou s' borí!

A my? — nám kynú tábory!!

Kto že ruch ten spevom sladí?

Poet — srdcom vene mladý!

Zajasal blesk rannej zory,

Hymnou šumia Tatier hory ! . .

.
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Dnes? — de smrti Apoštola!

Dnes? — de svätý pre sokola,

Co spevnýini svojmi lety

Odklína zakliate svety,

o súc v kríži — k krížu vzdychá ! . .

.

K Boku šumí pejma tichá,

Miliónov chóry kriia:

Bože! — živ nám Sládkovi a!

Kto že vzdych ten spevom sladí?

On sám — poet vene mladý:

Andrej M. Sitniansky.

NAD MTVOLOU UDOVÍTA KUBAMHO.
t 29. nov. 1869.

?

uša mi žlou horkne rozhnevaná,

Kubáu — jakžeby sa nesrdila,

Ke v hre satanskej poala sa rana

o a, ni po ni, do hrobu hodila!?

Hynie mi žialom duša uplakaná,

Kubáu — jakže by i nežialila,

Ke, nedokajúc rodu svojho rána.

Do jamy túžba Tvoja sa svalila.
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Triasla sa bôom harfa Dávidova

Nad Abnerovým hrobom, tam v Hebrone;

Taklis mal umrie — bez rozluky slova,

Speve, úbený na Váhu i Hrone?!

Taklis umrie mal? — Ach, kru tá, o mala

Zkrápä, v besnej tej dobe, pole slávy,

Darmo, niomno, hriešno sa vyliala

Na márnom prahu nešastnej zábavy!

No, tíchne mierom duša posvätená,

Bratú, ked verím, že krú Bohosyna

I v jeho verných zostáva uctená,

I v tých, ktorých zlá zatratila vina!

Tíchne mi duša, — bo viem, že výboru

:

i tak a i tak nám dokona, nenie,

Život je skutkov vek a rozhovoru,

Smr, v súdoch Božích skryté okamženie.

Tíchne mi duša, — ked takhía živú byt

A ke umiera takto vidím Teba

:

Uíš Slovákov svojich to : j ako ži

Treba a — jako umiera netreba.

Doktrína, — vraví svet, — moralizovanie !

o chcete? — pevca smr uži Kubáa?
Nuž, hriešni íudia, inteže pokánie,

Kým nenadalý mor i Vás nezráa!

20
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Raz pooval som, — v húšti ptáa pelo,

Ma, ptáa to ma, túžba omámila;

Praskla puška — hoj, slávikovo telo

Ku nohám hriešnym rana mi hodila:

Hladkú uíúbal som hlávku spevcovu;

Divná, v loveku pretvorená, zem je!

Shodiac zo seba to, so udským zovú,

Poet, véhlasným je len ke — onemie.

KU DU 29. NOVEMBRA 1869,

Andrej SládJcovié.

„November —
Nem ember \

u

A, BUákorié,

las Ábelov z Hlbokého

Nad hanou národu svojeho

Mohútne, smelo zavznieva,

Srdcia slovenské ovieva*

A mlad poúva nadšene,

o prorok vraví vznešene;

Sred nej svet roztvoril s' iný,

Zná: „omu uia dejiny?!"
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Však ten, o dejiny naše

Z veku na vek zlostne kmáše,

Nestrpel to — za tie slová

Prišiel vodca do — Vacova!

Nuž len tú pravdu väznite;

Mute ju, trápte, tríznite:

Nieto taká zámka, sila

Ktorú by neprerazila!

Dajte putá i väzenie,

Len o jedno pokolenie

Minie? Nie, ani neminie —
Vonos naša sa vyvinie!

Y mraku rodí sa de jasný

A svoboda v putách kvitne,

Minie zloba — a de krásny

I Slovensku vzíde, skvitne.

Ale potom hanba vená

Padne na vás Herostrati,

A toho „väza štátneho"

Venej slávy lesk pozláti!

II.

Srdce ma bolí, srdce mi puká,

Jakoby ho preklal nožom . .

.

Hrozné, strašné to — o všetko deje

S nami sa na svete božom!

20*
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My sme sa Bratre a Kamaráte

Verne vrelo milovaii . . . !

A hla! tohoto istého roku

Ten istý sme osúd mali.

Srdce moje chcel vrah prekla divý,

Už, už nechýbalo vela ....*)

A Ty si padol, — onemel s' peve!

Padol si rukou — priatea. — —

C o sa mám divi zlej zlobe sveta

Na tom krásnom svete božom?

Ke Teba priate a sluha Boží

Zavraždil a preklal nožom.

Zapla Slevensko! dvoch udovítov

Ti nehoda hrozná vzala!

Ach! i je na to naša rodina,

By len hynula, kapala?!

Nie dos, že mravne vrah nás ubíja

I my sami sa bijeme;

Kedy lepšieho v tom zlostnom svete,

Kedy že sa dožijeme?

„Smr poetická!" . . , riekol mi ktosi,

Jalová re, svetské žarty:

Chráme sa radšej náruživosti

A prekaté bud'tež — karty!

*) Vidz 2. islo „N. Hlásnika" z r. 1869. Pôv.
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A Teba, kto že nám vynahradí,

Peve drahý od Rymavy?

Zveleboval si, ale nedožil s'

Vek budúcej rodnej slávy!

Na Tvojom hrobe plaú siroty. . .

Plae slovenská rodina,

Že jej i tento hrozný kríž ešte

Naložen od Hospodina.

Ma srdce bolí, — mne srdce puká,

Jakoby ho preklal nožom,

Hrozné, strašné to, o všetko deje

S nami sa na svete božom!

Miloslav Dumný.

NAD MOHYLOU M. M. HODZOVOIh

am to letíš mysel rozjarená,

V ktorú ríšu citov bájnu? —
Ach, ve srdce Slovena vždy stená,

Nemá oddych, chvíku prajnú!

Hla, nedávno vzaly nám nebesá

Chlúbu našu, otca to Moysesa,
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Ktorý riadil smelým elom
Loku národnieho nášho žitia

Stred blískania, hrúzy, vlnobitia —
A bol strážnym jej anjelom.

Sotvá Tatra elo vyjasnieva,

Slzy horké z líc tratia sa, —
Krajom našim smutná zves zavznieva,

Struny srdca bône striasa:

Junák smelý, syn svobody zlatej,

o mrie, žije v nadšenosti svätej

Za národa vené práva,

Shodu rodov, vonos, vlas milenú, —
Miesto venca vaky — za odmenu —

Rabské putá si dostáva!

Tu preletí slavian - údoliami

Vila smutná od Rymavy,

I zašumie zemou, nebesiami

Pla jej žialny, usedavý.

V kolo bratské vkradla sa Morena

Vražedlnou dýkou ozbrojená —
Raní srdce pevca bodré;

Poet vzdychá v bratovom objatí:

S Bohom, rod môj ! . . . tak tento svet platí

!

I zažmúri oko modré.

Bože vený z vysokého neba,

Preo raníš srdcia bôlne?

i to asnad rodu nášmu treba,

By raz zhodil jho nevolné?
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i mä vždy pi kalich utrpenia,

Aby uzre mohol de spasenia?

i niet ešte dos obetí,

Ktoré klesly za tak krátku dobu

V odpoinok do tmavého hrobu —
Zašlý k otcom v vené svety?!

Kam ma vedieš duša rozžialená?

Kam ma voláš? ... v cudzie kraje?

Bože, to je zem tam otvorená!

i to dáka zas chraba je? —
Zalkaj, rod môj, vo velikom žiali,

Bratia krevní tam nám pochovali

Tatier našich velikána:

Puklo srdce jeho udomilné, —
Ve vzdialený od nás bol násilne,

Dedil osúd Korsikána

!

Oj Slovensko, ty vlas utrpenia,

S tebou kvíli matka Sláva!

Ve v sred smútku, bôlu a trápenia

Tvoj génius a neháva:

Zhaslo slnko — Hodža viac nežije!

Cudzia hruda kosti jeho kryje,

Duša zašla pred trón Boží.

Oka jeho blesk nám viac nesvieti,

arovné k nám slovo nedoletí:

i to i nás v hrob nezloží?! . . .

Turca nášho rodoubné nivy

Žitia jeho sú kolískou,
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Tu dorastal j unos umný, snivý

Pod otcovskou strechou nízkou.

No sa orol, ke je odrastený,

Hniezdo s šírym svetom si zamení,

Merá výšku sažných Tatier:

Tak i jemu úzke je rodisko —
I vstupuje sveta na dejisko

o uenec a bohatier

!

On to — z troch hrdinov nášho veku,

o svoj život nastavili,

By vzdor sveta liany, zlosti, vzteku

Rod svoj z manstva vymanili, —
Ktorí dokázali svetu slovom

A v as búrny päsou i olovom :

Že je Sloven tiež lovekom,

Že z hnilého spánku už raz vstáva,

Putá hnusné rabstva si ztrháva,

Z popelvála bude — rékom !
—

-

Na Slovensku svitá a on — nemý!

Niet ho — zašiel v stán pokoja.

Oj, sirôtky opustené sme my

!

i svet nehá nás bez boja?

A — ke doži by sme mali rána —
i nás osúd, o väznil Hurbana,

Zoslabených nezahubí?! . . .

Nuž pla, rod môj, vylej slzy svoje !

Oj, ve žiali tebe súdeno je :

Pán Boh, koho skúša, — lúbi !

!
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Bratia rodní, — juna naša snivá,

Pokakni si na mohylu,

Ktorá popol Hodžu nášho skrýva;

Vzhliadni v nebies tvár spanilú —
I modli sa k Otcu Nebeskému,

By pomáhal rodu slovenskému,

Ktorý vždy mrie a vždy stená.

Neopúšaj zástavu Kristovu, —
Vol si cestu s Hodžom Herkulovu:

Len to spasi môž 7 — Slovena

!

A. M. Sytniansky.





MLADI STARCI.
(Noveletka.)

^I^^ujná, jarosvieža zele, lubovôa v sír a dial;

^|^"sila, erstvos a zkvet, ohe a žiar vrelá, zla-

jp tiaca koniare vrchov práve tak, jako i oblohu

nebeskú; elo jasne otvorené; srdce vrelé, nad-

šené za slávu, dobro a krásu neuhasitelným

plameom zapálené — kto nepozná v tom všetkom pa-

trný zjav mladosti?!

Ale beda, ke bujná, svieža zele žlkne, ked kvet

opchajúci a uvädujúci nevydáva vôu viac; ked na

miesto oha a vrelosti, pozlátistej nadšenia žiare nastúpi

ahostajnos chladná a netenos adová; ked je elo

pochmúrené a zvráskovatené, srdce zkamenelé, krásou

a slávou naskrze nedotknutené, živorí a v prsiach mla-

dých hnije — beda! kto v tom nepozná mlados pred

asom zostarelú, kto v tom nepozná mrak priam na

úsvite ?

!

Ja sa mátohy nebojím, lebo žeby jestvovala, ne-

verím. Však i ty tak ctená itateka? Ale pravdu, oj

pravdu mal Mickievicz: „bez ducha telo, kosti to lo-



— 316 —

veka!" Mla živoriaca, mla netená, mla ku kráse a

sláve ahostajná, mla zrak klopiaca a hlavu zvesujúca

— nao je na iné, nežli na mátohu? Veru iba straši

svet !
—
o je srdce bez citu, o je lovek bez hlavy, o

záhrada bez kvetu, o strom bez ovocia, o nebo bez

slnca, mesiaca a hviezd, — to je mlados bez oduše-

vnenia, bez zápalu, bez zaujímavosti za to, o je krasné,

dobré a slavné!

A i neznáme my mladosti takej?

Žalujeme sa, ke nám mráz spáli na jar kvetiny,

bedákame, ke zmrzne kvet stromu a nieto viac nádeje

na ovocia milé
;
iby nám mrazom chladu sdc udských

spálené a zniené nádeje nemalý vylúdi bônu slzu

z oka?

Znáte, viem, rodiov, o v tichej útule, o v milom

zátiší domácej záhradky svojej vypestovali milé utešené

kvietky — deti svoje; tešili sa jim o ozdobe a radosti

svojho života, ale na miesto svojej želanej radosti do-

žili sa na nich žalosti mnohonásobnej : mráz zlostného

a chladného sveta pred asom spálil jích jarabé nádeje!

Ó koko jest takých nešastných rodiov! O koko

slz vylial už i z vás nie jedon, ctení itatelia ! nad po-

dobnými prikladanú všednosti!

A národ náš drahý a matka Slávia i nezná slz

takých? a my by sme s ou nesúcítili, a my by sme

jej špejnému*) bôu slzu nevenovali?

*) špejný, špe, speje; es kränkt!
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Ach ma naša Slávia plae, boíastí: jedných jej vo

kvete mladi z náruia vyrvala Morena, iní sú už za

živa mtvi, necitní, nechutní, v nevôli a otroctve ma-

monny i sveta sa tmoliaci chlebári; iuí vyhýralí epi-

kurejci už za mladi k práci a k boju za rod svoj ne-

spôsobní mladí starci.

Mla naša! zhroz sa jích a ži oduševnene za ná-

roda blaho!

Jasné jako oko nebe usmievalo sa na zelené háje

a blesk slnieka pozlácal vrcholce stromových koniarov

a dolina rozsiahla vyzerala jako pozlátisté more so svo-

jimi úrodami. Pekný to as na prechádzku, na výlet do

hôr. Z mesteka S. vyšla si v tento pekný de veselá

spolonos obojeho pohlavia na zábavku do hájika. Bola

to mládež a jej vodcom starý mládenec, široko aleko

známy národovec slovenský, Ivan Jarý. — Bol to obú-

bený eladník ten náš Ivan. Devy si ho považovaly za

priatea, mládenci za radcu — a všetci mali velikú

úctu i lásku k nemu. I dnes sa všetko hromadí vôkol

neho. On vedie a spravuje celú zábavu a jemu sa to

pri jeho ružovom, neskonalom rozmare i výborne darí,

lebo i to podotknú musíme, že je Ivan spoloník ne-

vyrovnaný a voždy dušou každej spolonosti. Dnes však

tá zábava vzdor tomu jakosi viazne. udmila Kvetni-

ckých je deva jako kvet a k tomu bohatá a vzdelaná.

Otec jej je mešanosta, je jedinná dcéra a rodiia vidia

v nej celý svoj blažený svet. Ale nie len rodiia i celá

mla je ou okúzlená.
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Janko Myho, pravotár, Jozef Sladký, kupec, Števko

Bodrý, bohatý mešanský syn sú do nej smrtedlne za-

Mbení. Títo traja predmenovaní boli nerozlunými pria-

teími od dávna; ale o náhoda podivná nechcela? Láska

ruší jejich priatestvo. Oni sa stali z tých najlepších

priateov zanevrenými na seba hnevlivými sokami.

Slnkom, okolo ktorého sa všetká mla toí, je jako

voždy a všade tak i na tejto dnešnej zábave driena

Ludmilka Kvetnických. O závod ale koria sa a uchá-

dzajú o jej priaze naši traja sokovia, spomínaní už

mladíci: Myho, Sladký a Bodrý,

Ludmilke vypadla šatka z ruky — všetci traja ju

od razu schytili zo zeme; nastala dišputa, ktorý má jej

ju odovzda? Každý z nich ju držal za druhý koniec a

nepopustil. Ivan Jarý rozsúdil vec tak, že ju on do

svojich rúk vzal a zbožovanej Ludmilke menom vše-

tkých troch odovzdal. — Sokovia naši ale ešte tým viac

jedon na druhého zanevreli.

Zapoal sa tanec. Všetci traja boli razom u Lud-

milky. Každý chcel by prvším. Ludmilka zase zavolala

na poradu Ivana a ten narádzal losovanie. Na to naši

traja sokovia nepristávali, ale na Ludmilkinu mienku tú

pristali, rad radom môc každý s ou tani. Preto ale

sokovia naši ešte tým viac na seba zanevreli.

Nastaly spoloenské ihry. Všetci traja sokovia chceli

ma Ludmilku vo hre za družku. Jej toto závodenie a

dotierame už nudným by poínalo, nemohla pochopi

že ke druhé panenky temer že nehoria za týmito troma

šuhaj cami a smutné sú následkom jejich sa ku nim
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chladného chovania — oni len pre u samú majú oi,

len o jej priaze sa uchádzajú, len jej sa koria. Pri

hrách zase uznal Ivan za dobré, aby Ludmilka s ka-

ždým z týchto žiarlivcov sa na hre súastnila.

Ani Ludmilka, ani naši traja sokovia, ani iní sa

nezabavili dobre pri jich žiarlivosti medzi sebou a do-

tieravosti ku nej. Ivanovi, tomu bodromyslnému mlá-

dencovi bolo jejich poínanie viacej smiešne, nežli

obydné.

Mrak šedivý padal na zelené háje, na západe er-

venalo sa nebe, prišla doba návratu. Naši výletníci po-

ali sa pobera domov. Tu zase všetci traja sokovia

chceli Ludmilku domov sprevodi. Ona vyhýbala sa

tomuto dotieraniu hovoriac, že je Ivanovi Jarému pri-

súbená ; ale naši sokovia zaali Ivana preto všetci traja

rad radom na súboj vyvoláva. Ivan, súc dobrý kre-

san a statoný Slovák pokojne pokonal sa s nimi.

Pokonanie toto v tom záležalo, že Ludmilka musela pri-

stá k tomu, bárs jak jej to ažko padlo, aby ju zo

troch sokov každý kus cesty k domovu sprevádzal. Ivan

si vymienil Ludmilku do domu zavies. Na toto posle-

dnie by jedonkaždý najradšej bol z našich troch sokov

pristál. Túžby žiadneho sa celkovite nevyplnily, jedon

druhému si u Ludmilky prekážali; preto sokovia naši

ešte tým viac na seba zanevreli. — Všetci traja závideli

Ivanovi, že stojí v priazni u Ludmilky; devy ale závi-

dely jej, že sa šuhaj ci dobre nebláza za ou.
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„Blaze tomu, kdo si jeden smelý úel místo mno-

hých predstaví, v némžby jako v centru meaví pable-

skové žití jeho tlely." Tak spievala lutna velikého nášho

pevca Kollára a nenatrafila na Slovensku na srdcia

tupé, necitné a hluché. Oduševnená mlad posvätila

vskutku život svoj slavnému úelu slávy slovenského

svojho národa. Z tej oduševnenej mladi jedon bol i

náš Ivan Jarý. Starým mládencom len preto zostal, že

to bola zásada vidiny žijúcich mladíkov neviaza sa

niím na svete, ani len rodinným ohnišom; ale obe-

tova sa úplne a docela svojmu národu, sláve a svobode

jeho. Menuj to kto chceš výsrednosou, milšia mne vý-

srednos myšlienky, vidiny; nežli výsrednos podlého

baženia po zverskej úžive rozkošníctva sveta a hriechu

mrzkého. Držím s Kollárom i tu:

„I když bloudí j ešte milý, býva

Onéch vyšších letu mládenec." . . .

Ivan Jarý bol šuhaj docela ideálny. „Všetko za

národ" bolo heslom jeho života. Nie len zo ctižiadosti

pracoval, trpel a bojoval za národ svoj a blaho jeho;

ale z íroistého presvedenia a posväcenia sa úelu

tomuto. Me len rapsodine ale sriadene a ustavine

úinkoval na poli národa dedinom. On videl národa

svojho úpadok, jeho potupu, jeho nesvornos, jeho svody,

jeho chyby a nezlaknúl sa toho, že:

„Mnohé ovšem j ešte práce naše,

Jsou a duch k nim treba Alkejský!"

Nemalátnel, nepochyboval, nezúfal, neklátil sa v po-

vedomí :
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„Že asto malá pastouchová chyžka

Více muže pro rod délati,

Nežli tábor z néhož válil Žižka."

Ivan videl potreby národa a drahého ludu svojho.

Videl že otroctvo jeho hanobné nemožno iná vykynoži,

nemožno mu iná ku svobode cestu narazi, nežli osvetou

a vzdelávaním zanedbaného udu toho — a preto Ivan

spojoval sa s prirodzenými vodcami udu, kde bolo treba

jich povzbudzoval, kde nebola potreba toho, s nimi sa

v blahodarnom dejstvovaní za rod spojoval: knižnice,

spolky, shromažovanie sa udu k zábavným i vzdelava-

tedlným, v národnom duchu prednáškam to, ako aj

usporadovanie výletov, divadelných zábav to bol živel

jeho. Že je to i živel v omž sa povedomie národné

šíri, utužuje, zveaduje — ktože by to neznal, ktože by

to nebol skúsil?

Ivan dobre znal toho raka sožierajúceho telo udu
slovenského, ubíjajúceho i ducha jeho — nemiernos a

opilstvo jeho. Úinkoval tedy všemožne i v tomto smere.

Spolky striezlivosti už priam medzi mládežou zakladal,

lebo vedel, že je zatvrdilému pijakovi ažšie odreknú

sa tej besnice, nežli k nej zvykajúcemu.

Ivan poznal aj chudobu udu a národa slovenského.

Vedel o jeho pracovitosti, ale vedel i to, že je to len

nesriadené mozolenie jednotlivých, z nehož nemožno ma
a vide osoh v celom národe. Preto nie najmenšou úlo-

hou života jeho a pôsobenia národného bývalo i zakla-

danie „vzájomných pomocníc," sypáre, sporitelníc: ku

svobode, neodvislosti treba život osvietený a blahobyt

21
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hmotný. A ku tomu elil statný Ivan. Nehnevajte sa

ubé itateky, že v „Zábavníku a na tak vekú próbu

staviam priam z poiatku poviestky svojej vzácnu trpe-

livos vašu. Vy ste zvyklý na ohromné obrazotvornosti

výjavy alebo sná na napnuté opisovanie zamotanín

milostných a preto vám moja rozprávka bude jedno-

tvárna. Jednotvárny život, jednotvárny jeho opis povie

s opovržením niektorá i i niektorý? Všetko vane
ztrpím, len raz preítajte o aj len bežne moju po-

viestku a potom premyšujte o nej dobre. Výsledok ne-

dám potom ani za všetkých románov inoreích effekty.

Ivan starý mládenec a krásna Ludmilka Kvetni-

ckých nachodí predca na om nieo zanímavého , lebo

ho menuje svojim priateom. Aha! usmeje sa mnohá

brunetka alebo blondýnka už sa kocka obracia, poína

to by zanimavé. Ivan a Ludmilka, priatestvo medzi

nimi, bude, bude . . . Žoržínka priam dôvodí nemeckých

básnikov :

„Gelegenheit macht Diebe,

Freundschaft fiihrt zur Liebe."

Nebudeme sa háda. Ivan s Ludmilkou sú vskutku

úprimní priatelia. Priatestvo jejích nestužuje láska

osobnia, nežli radšej a výlune láska ku národu. Ivan

je horlivý národovec, Ludmilka horlivá národovkina —
to základ jejích známosti a jejích priatestva. Ó by

v národe našom na tomto základe priatestvá medzi

mládežou sa uzavieraly, boly by tak osožné národu a

významnejšie nežli je i samo to obvyklé priatestvo

mladi srbskej

!
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V kaviarni a Slona bolo hluno a veselo. Sišli sa

dobrí priatelia a starý hostinský mal plné ruky práce.

Pravotár Myho hostil svojich súdruhov po šastlivé vy-

hratej pravote. Zdraviciam a štrngu pohárov nebolo

konca a kraja. Jedni chválili šikovnos a spôsobnos,

iní prefíkanos pravotárovu. Priatelia jeho boli sa sta-

vili, jedon tvrdil, že pravotu nevyhrá, druhý istil, že ju

vyhra musí. Vyhral stávku poslední — a bolo hluno
a veselo. Druhovia pravotároví boli tým veselší vediac

a presvedení súc o tom, že Myho zastával stránku

pravdy nemajúcu židovskú proti potlaenej vdove, ktorá

prehraním pravoty tejto vyšla na žobrotu. Tento zloin

bol za najvyššiu cnos a zásluhu pravotárovu považovaný

— a to je v našom materialistickom veku ni nie ne-

obyajného. Vek náš násiliu, Isti a neprávosti vije vence

;

pravde a spravodlivosti pletie bie a hotuje muky, putá%

Druhovia veselo výskali a plesali pri vonných peenkách-

a plných pohároch nevediac, že na tej peenke je pot

chudoby a v tých pohároch vína horké ako blen slzy

ukrivdenej vdovy, utlaených sirôt, ktoré majú zatrace-

ním a kliatbou aži na dušiach hodujúcich. O v zúfal-

stve postavenú vdovu sa nik netrápil, prefíkanému ale

Myhoovi každý ruku tisnul, každý blahodaril, každý

odporúaním a vynášaním k sláve jeho prispieval. Okolo

polnoci utiahli sa od hodujúcich nezpozorovaní Myho
i priate jeho Zvukovský do kúta a tíško sa shovárali.

„Bol som pri zanímavej pacientke",..

„„Pri udmile?""

„Nieo takého" . . .

„„Pre Boha! vrav, o jej chybuje?""
21*
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„Srdceklopanie" smial sa lekár.

„„Ozaj? Dobrý znak. Braek, ale ma nevyzrad.""

Lekár podal mu ruku.

„„ Strojím sa této dni uchádza o jej ruku, domnie-

vam sa, že skvelá výhra tejto tak mnoho hluku naro-

bivšej pravoty získa mi i jej pyšného otca i jej ruku.

o ty na to?""

„Prajem ti šastie."

„ „akujem."
"

„Ale neprodlievaj, lebo máš sokov."

„„Viem o nich — nebojím sa toho, kupec"" ....

„Nedá sa porovna so slávnym pravotárom."

„„Mešanský skupá, nedouk"" .. .

„S chýreným mužom ako si ty."

„„Budeš mi na pomoci? U ženských nemám šastie,

amíce!" "

„„A u otca?""

„Tomu prú seknem žilu."

„Kedy pôjdeš osobne ta?"

„„Naj dial toho týda.""

„Ja sa zajtrá sídem v strelnici s mešanostom."

„„Prekliesniš mi cestu.""

„Da možnosti."

Podali si ruky a zamiešali sa zase do hlunej spo-

lonosti, dajúc si každý vyhráva svoju nôtu. Už sa

brieždilo na de, ke sa s ažkými hlavami rozchodili.
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Panna Ludmilka sedela pri ráme ženskej práci.

S velikou chuou si pracovala a nôtila úbezne :

„Kohútik jarabý,

Nesedaj na hrady;

Polárne š aliju:

Veru a ubijú,

Vera a zabijú."

Už íretíraz klopano na dvere, ale ona to pri spie-

vaní nedopoula, len na poslednom raze sa obzrela a

milozvuným hlasom svojim vyslovila lubé „vono!"

S mnohými poklonami vstúpil dnu pravotár Myho.
Ludmilka sa ho zakla.

„Pre Boha pane! vy ste osi nemocný? Ani by som

vás nebola poznala."

„„akujem za súcit kišasoka., nenie tak zle; vy-

hral som zanímavú pvavotu a tu sme už temer štyri

noci nespali.""

„I v noci ráite pracova?"

„„Pracova práve nie, kišasoka pekná, to len tak

na vivat pri pohároch.""

„Škoda zdravia pane!"

„„Nemožno sa vybeha ke druhovia pokoja ne-

dajú; ale nehajme tak, o ráite vyšíva?"

„Nerada by som sa bola prezradila, ale ke ste už

videli poviem Vám: to je dar pre Maticu."

„„Nerozumiem o to znamená.""

„Neráili ste ni pou o Matici?"

„„Poul ale svet sa tomu protiví. Nemôžem by
lenom."



„Tedy ráte by zakladateom."

„„Prišiel by o mojich klientov.""

Ludmilka sa od neho odvrátila a šepkala pre seba

:

„chlebár!" Myho medzi tým obzeral prácu a vychva-

loval šikovné ruky.

Netrvalo dlho a náš zalúbenec poviedal bez okol-

kov Ludmilke príinu príchodu svojho, poprosil ju ne-

zabudnúc svoju spôsobnos, rozsiahle známosti prednou

vychváli, o ruku.

Ludmilka ho vypoula pokojne. Mlala. Myho do-

tieral na odpove. Ludmilka sa neodvolávala na otca

ako sa on domnieval, ale mu dala jednu úlohu.

„Predstavte si pane Myho dcéru povestí sloven-

ských,"

„„Neznám o tom, ja ítaval romány a novelly.""

„Darmo je, nemôžem za to ; v povestiach dávaly

milenky milencom rozliné úlohy k vykonaniu, ke sa

uchádzali o jejích ruky ja moju ruku tiež od vyplnenia

takej výmienky odvislou robím."

„„Som hotový ešte štyri noci so súdruhami pre-

haruva." "

„Také dao mi nepríjde na um. Na našich horách

tatranských a síce v tých najvätších skalinách a rozsa-

dlinách kvitne jedon utešený kvietok, ale je velice ažko

k dostaniu, kto mi ten kvietok nájde a prinesie, tomu

dám moju ruku, s tým chcem by jedon pár."

„„To je z románu, kišaso ma rái mystifikova.""

„Tedy poviem takto: kto mi tú hádanku rozlúštia
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jej zados urobí — toho ženou by chcem. Lehotu Vám
dávam do budúcej jarý."

„„Prosil by som si to aspo bližšie vysvetli.""

„Kú k hádke tejto podá Vám Ivan Jarý, poproste

ho o to."

„„Bežím k nemu"" — a už letel s poklonami pre.

Ludmilka sadla ku znionu a zadumená pohrúžila

sa do utešených nápevov národních.

V starej zaadenej ale už nevidno akou barvou ma-

ovanej a zapustenej izbe za ervami zprevtaným sto-

lom sedí si bohatý mešanský syn Števko Bodrý. Pod

hlinou skrz na skrz posliepanou pecou odfukuje si

strážny boháa, Cerberus jeho pokladov, starý biely

duno; na roztrhanej starodávnej stolike vylizuje sa

tlstý myšolovec kocúr a podozrivé žmurká na té žltá-

iky, o po celom stole sú rozkladené.

Náš bohatec koná svoju dennú prácu. A v om ona

záleží? On je jedinným synom bohatých rodiov, lebo

brata svojho vlastného znal násilne a Istive o dedictvo

pripravi, a tak šastný dedi, má sriebra i zlata plné

truhly, toliarov i dukátov mnoho.

Každý de ráno rozkladie si svoje dukátiky po

stole, ako sa len zmiesti môžu a shovára sa s nimi a

skladá jich do hb, na kríž, do kolesa, slovom teší, hrá

a zabáva sa s nimi. Robieva on toto voždy pri zavre-

tých dverách, bez svedkov mimo tých dvoch duna a

kocúra, jedinných to jeho dôverných priateov a milá-
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kov. V noci nemá tiež pokoja, duno stráži poklady

jeho a on každú hodinu skáe z postele a je nepokojný,

pozerá i mu duno tam leží, i mu ho zlodeji nezabili,

i ho neokradnú. — Kocúra ale na to drží, aby mu
myši z izby, v nejž jeho poklady sú a v nejž spáva, vy-

lovil a kocúr to robí pilne, pán jeho je skúpy nedáva

mu jes. Náš bohatec sa v noci ztrháva, akonáhle sa

myš zjavila, v blízkosti postele šuchla alebo zapišala,

už bol hore a toto daromné vytrhovanie zo sna mu
bolo i tak bezsenné noci trávivšiemu vemi nemilé. My
vidíme teraz nášho bohatca svoju denniu prácu kona,

sedí si za stolom a preha sa v žltáikoch, za žltái-

kami prijdú toliare, za toliarmi dvaciatniky; za týmito

ale zase od predku a to tak trvá pár hodín. Na zá-

verku nasledujú bankovky. Prvšie nezabudne nikdy od-

porúa a na srdce položi starému dunovi, aby mu je

pred zlodejom chránil; posledné kocúrovi, aby jich pred

zkazonosnými zubami myš obraoval.

K samým peniazom ale takéto rozhovory drží:

„Milákovia srdca môjho, vy moje vonné kvetinky,

vy moja pekná rodinka, vy moji priatelia, vy moje de-

tiky vás ja milujem, opatrujem, chránim. Vaša spolo-

nos mi je milšia nad všetky spolonosti udské. Vy ste

tak tiché, pokojné, milé stvorenia, nebúrite sa ako udia,

nezávidíte si, neprenasledujete sa, jedno s druhým sa

snášate, nestárnete mi, ke vás handrikou potrem ligo-

táte sa mi leskom novým zase. Niet na svete krajšieho,

milšieho stvorenia o ste vy mne milé! Vy potešenie

môjho srdca, vy útecha a rados mojej duše. udia sa

vám v niom nevyrovnajú, tí sa medzi sebou rujú, bijú,
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usmrcujú; udia sú lstiví, zlostní, pokrytskí. Vy otvo-

rene sa ukazujete v celej svojej nahote tak ako ste a

snášate sa. Oj , nie jedna panenka stará by sa za ten

svet nedala, keby to bola v stave o vy pri svojej toi-

lete urobi, totiž: kedby sa akýmisi voavými oleje-

kami pomastila a kadejakými sa vodkami poumývala,

tak zmladla ako vy a ligotala sa v tvári svojej. Len sa

ma držte moje drahé holúbky a neopustite ma nikdy,

ve ste vy mne už k srdcu prirástly.

Môj pán brat lumpáisko robil si veliké nároky na

vás; len dobre že nebohý otec mal toko rozumu, zo-

mre bez závetu; — ja som sa už o to s Myhoom po-

staral, aby mu zuby na prázdno kleply. Duno vás v ta-

jomnom strážil úkrytu a vy ste ostaly všetky mne. Ach

ve ste vy nie súce do cudzej ruky; vy ste len u mna
a len výlune v mojich rukách šastné. Keby ste boly

do bratových rúk sa dostaly, boly by ste sa tým šírym

svetom sem tam potulova, tam by ste sa neboly obdr-

žaly ani za menšinu. Škoda by bolo bývalo vášho vzá-

cneho lesku, už by vás boly docela ošúchaly a otrely

hrubianske ruky zlých udí a židia by vám boli rovno

na krk siahli, lebo by vás neomylne boli obrezávali rad

radom. Dobre vám je, lepšie vám je u ma. Do smrti

mojej vás z rúk svojich nevydám a po smrti — ak

dostanem tú, po nejž moje srdce túži, lebo chcem vám
priateov zaobstara, chcem vás rozmnoži, tej vás po-

ruím k vernej opatere; nie-li pred smrou mojou vás

zakopem do zeme, aby ste i vy so mnou spoívaly a

zloinná ruka nenájde vás nikdy. Dobrú noc moje duše!

Dobrú noc!
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Zhrnúl je zo stola, zaobalil do vriec a zavrel na

dva zpusty do železnej reazami ku stene pribitej tru-

hlice. Potom pokraoval v svojej dennej práci; šiel

úroky od požianých istín svojich po meste vybera a

ponukova na veliké úroky istiny peniaze potrebujúcim.

Kto závidí tomuto mladému boháovi tento len

chatrne a neúplné opísaný spôsob života? Yravte vy,

ctení itatelia, ja si myslím svoje.

Ivan Jarý, náš známy starý mládenec išiel by-

strým krokom od panny Ludmilky usmievajúc sa, lebo

sa mu podarilo o chcel: vyzýval ju k prejatiu rolly

Evikinej v „Incognite" ktoré mali dáva ochotníci vo

výroitý de Memoranduma slovenského k dobroinnému

cieíu pohorelcov — a Ludmilka ten zástoj ochotne

prijala.

Na zpiatonej ceste svojej stretnúl sa so Števkom

Bodrým a pozdraviac ho, dozvedel sa, že sa poberá

k Ludmilke.

Ludmilka priam zabrala sa do ítania zástoja svojho

a tak ju našiel Bodrý.

Ona ho privítala diviac sa nad tou náhodou, o jej

doniesla to šastie vide ho, ked sa od predošlého vý-

letu neboli videli a potkali. Pýtala sa ho, preo je taký

ako chýr koluje domasedko, že sná ítava rád knihy.

Ale náš Števko Bodrý odvetil:

„Ja knihy vystá nemôžem, tie len rozum múa,

to len takí udia navymýšajú, o klamú svet a nemajú

inej roboty; ja ítam peniaze."
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„„A to Vás robí domasedom?""

„Áno, mám dukáty, toliare, dvaciatniky, mám i

bankovky a wechsle; ako aj dlžné úpisy a záväzky —
to sú moje knihy, v tých sa ja každodenne preberám."

„„To je zunovaná vec môj drahý. A potom je to

aj hriech tokým peniazom v truhle leža. i dávate na

dobroinné ciele. Tu je podpisný hárok na „Maticu

'Slov." tu zase na pohorelcov Javorovských , o podpí-

šete? Je to povinnos každého verného národovca a vy

ste vari tiež z nich jedon?

„Ja som bohá."

„„Tým lepšie, dáte viac."" . . .

„Ja som té peniaze zdedil!"

„„Tým snadnejšie vám prišly, tým viac ste povin-

novatý z nich národ podporova.""

„Ciel môjho príchodu k vám je nie ten. Tomu ja

nerozumiem, peniaze vyhadzova na pohorelcov? Nech

sú prozretedlní, nech sa dajú ubezpei, To by mi bolo

treba! Nestarajme sa mi o nich, ale radšej sami o sebä.

Kišasoka, ja Vás úbim, ja Vás vzývam (pokakne) ja

žobrem u nôh Vašich o Vašu lásku, ja prosím o Vašu

ruku; mám úmysel Vás urobi bohatou paou."

„„Moja odpove, povstanie, je na Vašu ctenú prosbu

hne hotová ; ale pane ! ve sa ešte málo známe — len

pár raz sme sa videli v spolonosti, na tanenej zábave,

voahdy na výlete.""

„Ja každý de príjdem k Vám akonáhle s ítaním

peazí mojich vzácnomilých hotový budem."

„„To je teda Vaša každodenná práca. Pristávám i
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na to pane: Moja ruka ale je odvislá od jednej vý-

minky." "

„Á tá je?"

„,?
V celom šírom Slovensku jest jedon zakliaty po-

klad, je on i tu v meste a okolí našom, v udu našom,

Kto ten poklad nájs chce, ten musí by obetivým, trpe-

livým, neutova namáhanie, prácu, ke sa mu ho vy-

kopa podarí, musí z neho pamäta i na chudobu, musí

by dobrým kresanom, naui sa pilm tomu spôsobu

akým ho odklia. Ak Yy ten poklad nájdete, Vaša je

moja ruka. 6*

„Nájdem, musím nájs a o priam o život príjdem

— ale kde ho hada, kde kopa?"

„„Poradím Vám. Chote k Ivanovi Jarému, on Vám
dá vývod, spojte sa s ním a podarí sa Vám to.""

„Ja nechcem, aby o tom i niekto druhý vedel, po-

klad môj si ja sám vykopem."

„„Tešilo by ma to velice, keby ste tomu rozumeli,

ale bez Ivana ni neurobíte, radím Vám obráti sa na

neho.""

„Ke iná nie, urobím aj to, ale ten poklad ne-

smie by len našim tajomstvom."

„„Áno, výlune len našim tajomstvom, tedy daj Boh

šastia, s chuou do práce môj milý. iUí

Bodrý sa porúal a utekal k Ivanovi dychtiac celou

dušou za pokladom. Ludmilka sa hlasité za ním smia

musela a potom v dobrej vôli sadnúc ku znionu hrala

a veselo spievala si:

Ni sa neboj šuhajíku,

Ve sme oba mladí;
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o nemáme to ma môžme,

Len sa majme radi!"

Sklep miešaného tovaru Jozefa Sladkého bol na

široko a aleko známy, lebo bol ozaj miešaného tovaru.

Na predku boly lánky kupecké rozliného druhu i

šatstva, v zadnej asti železo a v pivnici hrozné boky
silice. Sladký bol kupec nevídaný, on kupil tak, ako žid

ešte i s kožkami a handrami; mal obchod v dreve, pá-

lenku a v prenájme celý rad kriem. A uíiho to šlo

neslýchané, íuclia sadali ako muchy na mäd, kto do

sklepu, kto do pivnice, kto do krmy. Sladký mal i

domy a nájomníci jeho dobre platili, bo museli. Sladký

mal i trafiku i lotériu a sám vkladal do nej
,
losy ku-

poval, slovom, všetko zaujal, o sa len mysle dá. Nie

div, že celé okolie mal ako sa hovorí v hrsti.

„Pán Boh daj šastie pán vekomožný!" pozdravil

ho roník Jano arbavý,

„„Pamodaj Janíko pamodaj, vítajte u nás, sadnite

si, o dobrého ste nám doniesli? Dávno ste už u nás

neboli, už som sa obmýšal, že ste var ochoreli ?""

„Držíme sa ešte všetci akuvaf pánu Bohu, držíme,

iba to dievatko nám už pozdravelo, nech sa oni chváli

ráa pán vekomožný.

"

„„akujem Vám, ešte tak pomaliky s biedou a

trápením sa pasujeme.""

„Ej to o mne platí pán vekomožný. Nešastie ma
potkalo, nuž sa utekám k nim ako ku otcovi."
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„„Len dôverne Janíko, len dôverne, môj dom je

Vám voždy otvorený; ve sme starí známi. — ože by

ste potrebovali?*"'

„Nuž to dievatko chúa Marienku mi pán Boh

k sebe povolal. u
. .

.

„„Ach o nepoviete

!

uu

„Prosil by som na úmor dao, prijde priam i žena. w^

„„Hne a hne zariadime. A iného ni, len dô-

verne?" u

„Prepytujem úctivé jích vážnu hlaviku pred ty-

dnom mi i kravika odhynula , lebo jedna škoda sama

nikdy chodi nezvykla. Nuž by som ponížene ruky, nohy

bozkával.*' . . .

„„Vane, vane Janíko môj. Nože si vypite

trochu horkého, to Vás posilní. Na úmor vyberieme, na

kravu Vám požiiam a na pohräbník vari sa Vám tiež

bude pái z mojej pivnice ?•'•'

„Ponížene ruky nohy bozkávam pán vekomožný za

tú milos, idem ženu hada, voliako dlho sa v tej farbe

zaklekotala, bude tá ma rados."

Odišiel a Jozef Sladký usmieval sa a hovoril sám

k sebe: tak treba sedliakov na lep chyta, i akuje mi

ešte, ke ho bez britvy oholím a hrnie sa vždy ku mne.

Neboj sa arbavý, o pár mesiacov budeš na bubni a ja

pánom zase dvoch osmín urbárneho sedenia. ahkým
spôsobom som takto už k pädesiat oktávám prišiel a

tak budem za pár rôkov nielen kupcom, ale aj boha-

tým a mocným zemským pánom. Všetko sa mi darí,

všetko ide nad oakávanie; len ešte jedno a to bude
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korunou môjho života. Ruka utešenej Euclmilky Kvet-

nickej musí by moja — a celý svet mi závide bude

tú krásu. Otec jej je mešanostom, budem ma vliv i

v meste, lebo naši filistri ma len za akéhosi kramára a

klamára dosia považujú, pokajte, ve vám svitne

v oiach, pravda mi stojí v ceste Myho , ale ože sa

môže jedon biedny z groša žijúci pravotár so mnou bo-

háom mera; i ten Bodrý sa pechorí síce, je tiež bo-

hatý, ale z takého bohatstva nemal nikdy nik ni, lebo

ten len sedí na tom svojom poklade ako kura na vaj-

coch. Ruka utešenej Ludmilky Kvetnických musí by
moja. V tom ho prišli vola, že ženiky priniesly mnoho

vriec švábky, pravda že odpoli darmo za silicu zaa-

rova a on si hvízdajúc šiel kupi a pokraova vo

švábení udu nevoného.

„Ponižený služobník, u pozdravil pán šenkár Holba

Sladkého.

„„Pekne vítam pán Holba. o nového

?

uu

„Som tak smelý uchádza sa o ten prenájom ho-

stinca pod Javorím."

„„Bude licitácia. Kto viacej dá, toho bude. kU

„Ja by som prosil ponížene smie spomenú, žeby

ja už len bližší bol, nežli Weiser žid. Ráa sa dobre

rozpamäta, že som už na troch hostincoch jejích Mi-

losti podišiel. Na Javorovom by som sa chcel popravi.

"

„„o ma do toho, i podišli, i nie? Ja som tiež

iba škodu mal s nimi, oni i neporiadne platia i škodu

mi robia, myslím, žeby bolo najlepšie, keby sme sa roz-

išli.
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„To ma neliajú hladom zomrie so ženou a s pät

demi. Ve som jim dos prenájmu platil od desa

rokov.

"

„„Mne neplatili len od troch i to som mal škodu.

Oni i zle platia i. málo nápoja predajú; židia dobre

platia i mnoho minú. Weiser má devätoro detí a je

pán, každé diea mu chodí obleené ako velkomožnía

on sa vozí na paripách a v šábes sú koláe na stole.
""

„Statoný kresan to tak nemôže ži, židia klamú."

„„A sú bohatí.""

„Ja spravodlivé chcem ži na svete."

„„Ako žobrák!""

„Už vidím, že je všetko daromné!"

„„S Weiserom sa jim neradím chyti za pasy, ho-

stinec bude iste jeho.""

„No, poruená Bohu. loveku kamenného srdca

prosba ni neplatí. Chytím sa statonejšieho remesla.

S Bohom!""

Chcete ešte jedon výjav z pohyblivého života nášho

špekulanta Sladkého? Môžem slúži.

„Prosím len na slovíko pane Sladký, poslední raz

som tuná."

„„Nemáme ni spoloného pani Yysocká. Dobre

vedia, že sme nepriatelia, nech sa pái o dom alej!""

„I ozaj vonkoncom neobmäkia to tvrdé svoje

srdce ?"

„„Nemám asu daromné rei poúva, vidia dobre,

že som velice zaujatý.""
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„Ó Bože na výsostiach že som ja bola tak hlúpa

jích prázdne rei poúva, ó že moja nebohá dcéra svod-

covi, lhárovi uverila!"

rrTo nerozumiem.""

„Nerozumejú?" Ke prejali zadžený sklep po

otcovi a požiali si odo ma tri tisíc zlatých s tým

svätosvätým subom: že moju Marinu za manželku

pojmú a ma vdovu k sebe vezmú — tomu nerozumejú?

Ke suby svoje zniili a písmo od úbohého dievaa
vydriapa vedeli a zniili — na to už zabudli? Teraz

moja dcéra v hrobe a ja žobráka hotová? Kto je tomu

príina — nerozumejú? Ó by ti Boh sám platil mor-

dáru môjho dieaa
,
pôvode môjho nešastia. Ke si

už taký nelovek, ke mi môj groš da nechceš — daj

mi almužnu!

„„V sklepe sa ni darmo nedáva; tu sa kupuje a

predáva. o ráa rozkázal poslúžim?!""

Pani Vysocká šepotala hroznú kliatbu a nevládala

alej, až omdlela.

Sladký, tento horkého ako blen srdca lovek, dal

ju skrze paholka vyhodi na ulicu.

Janko Myho pravotár, vychýrený to lovek zaklo-

pal u Ivana Jarého.

„o mi dáva to šastie pán pravotár?"

„ „Mám velikú prosbu pane Jarý. Vy mi máte v jednej

veci vývod da. Len zkrátka, a hne k veci, ia nikdy

nemám nazbyt asu.""
22
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„Som k službám.

"

„„Kde kvitne kvet v jar, o sa panne Ludmilke

Kvetnických Mbi? Vy viete. "" ....

„Znám ten kvet. On v jar kvitne vo výšinách a ne-

prístupných miestach , kvitne erveno
;
každý kto ten

kvet dosta chce, musí by obetovavý, horlivý muž; ne-

smie obzera sa ani na lavo, nesmie by otrokom cudzej

vôle ani vášní svojich — ináe sa darmo bude ustáva

k výšine, na ktorej sa on nachodí, nedostane sa nikdy.

— Tolko viem a toko povieda môžem.

"

„„To sú pletky. utujem že som sa k Vám len

ustával, Vy ste i s Ludmilkou zbláznení poviestkári,

poslala ma s aprílom. Mal by som sa hneva, ale nie,

vypomstím sa na nej — ona musí by moja. Dobre sa

majte !""

Sotva že sa Myho vzdialil, už zase klopano na

Ivanove dvere. Vstúpil náš druhý hrdina Števko Bodrý.

Dlho okúal sa vyslovi pred Jarým príinu svojho prí-

chodu; ale osmeliac sa konene mu už len predložil

otázku: „i vie o akomsi poklade ?"

„„Viem, o jednom velice vzácnom.""

„Ten mi dvaja nájdeme."

„„Bude ma velmi teši, jestli sa pripojíte. Nebudete

utova ustávania? sú stým spojené veliké nesnadnosti.

Hadanie dlho trvá.""

„Som usrozumený."

„Kopa budeme vemi ažko."

„Nedbám, o každý de."

„„Dobre tedy. Na druhý týde priam zaneme.""
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„Preo nie hne zajtra?"

„„Len ztrpenie, ešte sa Vám to dos zunuje.""

„Nikdy, ale o tom nik nesmie znaí iba my dvaja."

„„O to sa netrápte, len sa hotujte k dielu, cvite

sa vo vrelej láske ku bližniemu a pôjde to.""

„Do videnia!"

Stisli si ruky ako najlepší priatelia a rozlúili sa.

Sladký navštívil mešanostu Kvetnického v pisárni.

„„o máte za žalobu pane Sladký?""

„Prišiel som sám seba obžalova."

„„Hovorte zretedlnejšie.""

„Rád by som Vám pane mešanosta ukradnú

dcéru."

„„To je nie tovar na ukradenie.""

„Aby som zle neporobil, dajte mi ju dobrovone."

„Také veci nepatria do úradu pane Sladký, to sa

týka domácnosti; k tomu ja nad mojou dcérou ako nad

nerozumnou a bezdušnou vecou rozhodova nemôžem a

nebudem: jestli jej náklonnos máte."" . .

.

„Rádby som ju ma, ale som sa ešte nepýtal od

kvietoka i dovolí priletie motýlkovi?"

„„Vy ste velmi nežný.""

„Ako obyajne. Nemali byste ni proti tomu, keby

mi Vaša dcéra lásku vyznala?"

„„Najprú musíme vedie i sa to prvšie stane,

potom bude re o poslednom. ""

22*
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rLetíni ako motýlok ku stolistej ružike. u

Predstavenie výborného divadelného kusa ,Jnco-

gnito" pod vedením a správcovstvom Ivana Jarého,

ktorý úlohu Potomského znamenite previedol, vypadlo

nad všetko oakávanie. Naši ochotníci sa pochlapili a

obecenstvo bolo nadšené a oduševnené. Po skonenej

hre nastalo všeobecné vyvolávanie vyznaivších sa hercov.

arovnú Eviku, Ludomilku Kvetnických volali zo tri

razi. V obecenstve nepochybovali ani naši traja zaúbenci

a sokovia Myho, Bodrý a Sladký. — Pri tanenej, po

divadle nasledovavšej zábave držali sa oni zase tak, ako

pri prvšom výlete sme videli a len Ivan, starý mládenec

bol v stave z rozpakov vytrhnú udmilu, do níchž ne-

obyajným sa chovaním týchto troch ustavine upadala.

Tanil sa práve uhorsky volný, udmila tanila po boku

Sladkého. Sladký hovorlivý šuhaj zabával reami svo-

jimi udmilu ustavine. o len pekného vedel, všetko

jej rad radom povravel, takže sám sebä prevýšil a ud-
mila sa núdi nezdala. Pohovoril jej i o tom, že jemu

s ou najlepšie pristane, nezabudol svoju moc, svoj

vliv a svoje bohatstvo pripomenú, budúcnos skvelú jej

zobrazi, svoju velikú lásku k nej znázorni a ju o jej

vzácnu ruinku požiada.

udmile prichodil tento pyta velice originálnym,

tým skôr ale bola naklonená mu priam odpovieda. Vy-

rozprávala mu, aká je ona Slovenka a ako miluje lud

slovenský ako horlivá dcéra národu, spomenula že tento

lud má sám v sebe nebezpeného nepriatea: ten ne-

priate je hrozný stohlavý drak, ktorého premáha treba

a hlavy jeho jednu po druhej odtínat Ke ten drak
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bude preniožený, vtedy slovenský ud i hmotne i mravne

bude blaženej ší. Bohužia ale sami synovia nášho ná-

rodu vydržiavajú draka tohoto, a hádžu mu každodenne

obete nevinné, na ktorých sa on pasie a tuí. Budte

tedy hrdinom a ke premôžete tohoto nebezpeného ne-

priatea národa a udu, moja ruka i moje srdce budú

patri Vám pane Sladký."

Sladký nerozumel reiam týmto; udmila núkala

ho k rozmyšovaniu, že iste príjde na to a pozná toho

draka, lebo je on v každom okolí hne menej, hne
zase viacej hlavatý. Lehotu k prevedeniu hrdinstva

svojho obdržal i on tak, ako iný do budúcej jary.

Zábava sa skonila, veselá spolonos sa rozišla.

Obecenstvo oduševnené predsavzalo si ešte o skôr zase

vide divadlo slovenské a nutka ochotníkov k ím skor-

šiemu zase vystúpeniu. Ináe všetko šlo zase svojim

prvším spôsobom. Ivan pracoval v svojom smere na ná-

roda roli dedinej, horlil, namáhal sa všemožne za osvetu,

blahobyt, svobodu udu svojho v om mu Ludmilka po-

mocnú ruku podávala. Výsledok párroného jích v tomto

smere pôsobenia mal už krásno ovocia; lebo obzvlášte

v mládeži mešanskej duch rýdzi národní panoval Ktoby

bol pred pár rokami srovnal mesteko toto a jeho okolie

s dnešním položením a stavom jeho, nebol by sa nikam

mohol prizna k nemu. Vytrvanlivos s láskou k národu

spojená všetko môže.

Naši traja sokovia i na alej si tak žili, ako do-

posia. Myho nehadal kvet na skalnatých výšinách;

ale hadal es a slávu a peniaze u udí, bársby to aj
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na nerovnej ceste a nie s vydobývaním a zastavaním,

ale potlaovaním a skrivovaníni práva bolo spojené bý-

valo. Števko Bodrý každodenne konal svoju prácu, ítal

peniaze, vyberal úroky, napomínal duna i kocúra k ver-

nosti a stráži. Josef Sladký vrtil sa ako na ertovom

kolese okolo svojich kupcov, dlžníkov, okolo špirituso-

vých boiek a židov. Ani Števko nepomyslel na poklad,

ke vzdor naliehania svojho na Jarého neukiazal mu
tento zem, kde by kopa mohli ; ale hovoril mu o akomsi

poklade y povetrí a i v mesiaci, o mu on naskrze po-

rozumie nemohol; ani Jozef Sladký nebol v stave vy-

hádnu, oby ten drak stohlavaty. ktorý aspoii v každom

okolí slovenského íudu vraj devä hláv má, znamena

mal, vyrazil si to z hlavy, vediac ba pevne presvedený

súc, že je to len käprizza od udmily a že mu jej

rúku bohatstvo jeho i tak získa v stave je.

Za povinnos si pokladám tu pár slov ešte o ud-
mile a Jarom prehovori. Známe už do podrobná troch

sokov, aj Jarého ráz nám je temer docela známy: ale

o udmile ako hodnej dcére národa pár slov k vysve-

tleniu zbytono spomenú nebude.

udmila v as ztratila matku drahú, otec bohatý

mešanosta rád videl jedinnú dcéru a peoval všemožným

spôsobom o dobré vychovanie svojej dcéry. My to ale

z vlastnej zkúšenosti velice dobre vieme, aký duch pa-

nuje na ústavoch vychovávacích po vlasti našej
;
je to

duch cudzý, duch nenárodní. Y takomto duchu bola aj

naša Ludmilka na vychovávacom a vzdelávacom dieven-
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skom ústave vychovaná. Navráac sa domov poala sa

nová aera v dome Kvetnickovskom. Otec nemajúc pe-

vného národného presvedenia povooval dcére vo vše-

tkom a ona poala maarské noviny, maarské zábavy

vydržiava, poala v meste ako nová jakási „honleány"

úinkova.

Ivan Jarý už predtým národne pôsobil, odrazu po-

znal tú nebezpenú sokiu svojho pôsobenia a nie málo

bol predesený nad nebezpeenstvom jeho snahám hrozia-

cim. — Ivan šuhaj rozumný a zkúšený neobmýšíal sa

ani najmenej nastúpi tú opravclovú cestu k žiadanému

cieu — totiž známos si urobi s udmilou, ktorá pri

tak krásnom slovenskom mene tak krivo vychovaná súc,

na škodu národu svojmu pracuje. Podarilo sa mu sblíži

sa ku udmile. Pomaliky darilo sa i jeho pôsobenie

a udmila prichodila k sebe, poala poznáva svoj do-

savádny blud a nahliada, ktorá je tá pravá cesta, až zo

zablúdilej odrodilky vyvinula sa, ako sme videli, odho-

dlaná a neohrožená dcéra rodu. Ako prú v odpornom,

tak teraz v národnom smysle pôsobila. Ivan a udmila
stali sa nerozlunými priatemi a to priatestvo bolo

vzácne, lebo myšlienka národnia je sviedla spolu.

ažko oakávaná jar konene zavítala. Od roka

asto sa udmila potkala s troma sokami a jej pria-

znivcami, asto sa jich opytovala, i už pokroili nie

ako vo vykázanom jim diele; ale nioho sa nedozvedela,

lebo všetci traja sa tomu vyhýbali. Naopak ale dozve-

dela sa z chýru, že Myho v povedomí svojej pravotár-
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skej slávy sa stal vemi rozpustilýni a výstupným, o
svojim zdravím draho platil; — že Bodrému prišiel

brat ako obyajný tulák zo sveta a že mu mnohé ne-

príjemnosti i hanbu pôsobí; — že Sladký následkom

svojich klamov mnohé nepríjemnosti máva a židia ho

dobre obracajú.

Bolo zase slovenské predstavenie. udmila hrala

zaúbenú úlohu s Ivanom Jarým. Oj, jak mu závideli tú

hru s Ludmilkou všetci traja sokovia, a neraz pri ne-

žnejších výjavoch i zubami si zaškrípali na Ivana.

Bol dnes práve uložený de, kde sa traja sokovia

od šumnej udmily mali konene dozvedie istoty. Po

skonenej hre boli všetci traja zavolaní k veere do

domu Kvetnických, potom že príjdu na tanení ples. U
Kvetnických bola len malá spolonos zo samých rodin-

ních pozostávajúca, Ivan Jarý tiež nechyboval. Naši

traja známi sokovia divne pozerali jedon na druhého,

ke sa v tak významný de všetci traja za stolom vi-

deli. Po veeri zabrali sa do bonej bohato osvetlenej

ovenenej a ozdobenej chyži. Domový pán tou zprávou

prekvapil hostí svojich, že prišli na veru. Každý bol

zvedavý pozna vyvoleného sleny Ludmilky. Domový

pán sa vyjadril, že s tým ešte sám slúži nemôže; lebo

že sa to tu rozhodnú má.

Tu sa ozval Myho pravotár, že on pýtal o ruku

udmily, hne na to Bodrý že i on a Sladký taktiež,

že nadovšetko on.

Ludmilka sa horlivých pytaov rad radom s úsme-

chom pýtala:
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Myhoa: Doniesli ste ervený kvet pán pravotár?

Myho osi hovoril o pletkách a podal na dar zlatú

reaz svojej vyvolenej. Ona sa zdráhala ju prija.

Bodrého : i našiel zakliaty poklad?

Bodrý nechcel o poklade ni zna, ale doniesol

svojej budúcej neveste sto dukátov v dare. Ona sa je

prija zdráhala.

Sladkého . i premáhal a premohol draka ? On ne-

vravel o drakovi ani slova, ale podával kráske svojho

srdca velikú šnôru tých najvzácnejších perál. Ona je

prija sa zdráhala.

Naši sokovia poali každý pre sebä o ruku Lud-

milinú prosi a jeden proti druhému hanou a urážkami

vystupova, až domáci pán jich uspokojil a kázal Lud-

milke sa osvedi.

Naši traja sokovia výpove Ludmilinú napnuté a

zvedavé oakávali, takže ani nedýchali; celá spolonos

bola ako na tmí, len Ivan bol spokojný.

„Slavná spolonos — poala udmila — ažko je

deve odhodla sa tam, kde je tak šastlivá, troch py-

taov od razu vide pred sebou. u
. . .

Myho: Ja som chýrený pravotár.

Bodrý: Ja veliký bohá.

Sladký: Ja ešte vätší prosím.

udmila: Mne na tom ani najmenej nezáleží páni

moji! Ja si chcem vzia muža a nie jeho slávu, ani pe-

niaze. Som verná dcéra rodu slovenského, túžim po

manželovi mojeho smýšania, odrodilcovi ruku poda ne-
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môžem a nesmiem. Chcela som Vás páni skúsi a na

cestu privies, preto som vám dala tri úlohy.

Kvietok ervený paneMyho je kvet národnej svo-

body, ten kvitne na neprístupných miestach, je ervený

preto, že býva krvou obetí svojich polievaný. Vy ste

ma nechceli rozumie a v prospech vysvobodenia sa

z pút otroctva národa nášho ani krížom slamy preloži

a Vám by to ako pravotárovi veru velice utešene bolo

svedilo. Vy ste ako pravotár právo krívili a ud otro-

ili. Vy sa chlúbite Vašou vyhratou pravotou, ktorou

ste zniili úbohú vdovu i s dietkami. Katovi môjho ná-

roda nepodám ruku moju.

Kvetnický: A tú Vami ošudenú vdovu i so siro-

tami vzal som ja do opatery.

Myho škrípajúc zubami zmizol ako rýchlo len

mohol.

udmila: Poklad zakliaty v neumelom národe slo-

venskom je osveta. Na tú hovorí Kollár:

„Dejte nám tou s duchem slovanskosti,

A pak národ máte vidéti

Jaký nebyl ješté v minulosti !"

Tento poklad som ja rozumela, abyste hadali pane

Bodrý. Vy ste bohatý, mnoho ste mohli urobi pre po-

zdviženie udu nášho, pre osvetu jeho; ale Váš poklad

je hrivna zakopaná — vy nemáte citu národného, na

moju ruku tedy nenárokujte viacej.

Kvetnický: Váš túlavý brat Vás mojim menom
prosí o almužnu, dajte mu dobrovone o ste mu po-
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vinnen, síce nájdeme ešte spôsob právo mu prislúžil

Všetci pravotári sa nepodobajú Myhoovi.

Števko Bodrý zbadol , sedel ako zkamenelý
,
myslel

na brata a ošklivil sa, prišly mu na um dukátiky a oi
jeho sa slzami zalialy.

udmila: Stohlavý drak národ náš zožierajúci je

pálenka, je jeho nemiernos v jej pití. Tohoto draka

premáha som Vás prosila pane Sladký, ale vy ste ho

ešte kmili. Vy ste bezsrdcí špekulant. Pre takého ma
môj starostlivý otec nechoval.

Sladký sa ospravedloval ako vedel. Kvetnický mu
ale pretrhol re a slovil: Jana arbavého znáte? Ten

je v mojej službe, lebo jeho majetok je v pazúroch hro-

zného ukrutníka; pani Vysocká je v mojom dome a ne-

radil by som sa niekomu s ou sís; bývalý šenkár

Holba je mojim hospodníkom, robí remeslo a dobre sa

mu darí. — Vidíte, že vieme všetko. Páni! napravte sa,

cesta po ktorej kráate je cesta zlá, je cesta smrti a

nie života.

Oba subovali že by jich Eudmilka napravila, keby

sa jim niektorému dostala za manželku.

udmila: Moja ruka je už zadaná, znám muža hor-

livého národovca, znám verného syna svojho ubiedeného

slovenského národa. On všetko to vykonal sám, o som

ja od vás troch žiadala. On stojí za svobodu, za osvetu,

za blahobyt národa biedneho. S mnohými prekážkami

zasadzuje sa za práva udu, zakladá knižnice, uspora-

duje divadlá a tak napomáha osvetu, zakladá spolky

miernosti a tak premáha toho draka stohlavého, tú hydru
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nápoja. A ani je nemožno, vyráta všetko pánovia, o
on podniká pre blaho udu svojho. Tomuto šachetnému

mužovi patrí moja ruka.

Kvetnický: Tomu i ja vane dám moje otcovské

požehnanie a stokrá tisíc mojej dcére do vena.

Celá spolonos jásala.

Razom pýtali sa Sladký i Bodrý: kto je ten šastlivý?

Razom odpovedali otec i dcéra: Ivan Jarý!

Ivan sa zaervenal a dvaja sokovia sa smiali: „Starý

mládenec !"

udmilu preletel mráok hnevu po spanilej tvári,

na o vetila: Páni moji! nech že bude slúbenec môj

starý mládenec, je lepší neži vy traja „mladí starci"

nemajúci vznešenejšej myšlienky v živote, nežli ma-

monnu a zverskú úživu. Môj Ivan, ke aj nestojí za

takých sto, ale za vás troch neomylne — odpustite mi

tú poklonu ale je spravodlivá. Bute vy pyšní na svoje

ni, ja som pyšná na šachetné rodomilé srdce môjho

vyvolenca a potom vedzte, o básnik nadšenec hovorí:

„A o je mlados? dvaca pä rokov

Ružových tvár hladkos jará?

i údov sila? i strmos krokov?

Toto sa všetko sostará!

Mlados je túžba živá po kráse,

Je hlas nebeský v zemskom ohlase,

Je nepokoj duši svätý;

Je tá mohútnos o slávu hadá,

Je kvetín lásky rajská záhrada,

Je anjel v prachu zaviaty!"
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Ivan s udmilou padli si do náruia, a otec dal

jiin svoje sväté požehnanie. Oba pozostalí sokovia sa

vytratili.

O pol hodiny tanil Ivan s udmilou ako so svojou

sverenicou; všetci vedeli, že sú od dnes jedon pár.

O šastí nášho mladého páru slov šíri nebudem.

Taký pár, o o druhého blaženstvo peuje; taký pár,

o národa svojho a domoviny svojej blaho na srdci vre-

lom nosí — je neomylne v spojení svojom v nepretrže-

nom úinkovaní za myšlienku svobody, osvety a blaže-

nosti národnej i sám blažený.

Zanímalo ale by Vás asnád o sa s našimi troma

mamonármí a mladými starci povodilo? i a jako sa po-

ženili ?

Nerozlúime sa s nimi bez toho, aby sme si o jich

lose nieo nepodotkli; ale možno, že sa o nich nieoho

iného dozvieme, nežli sme oakávali.

Minulo pä, šes rokov blaženého nažívania nášho

milého slovenského páru v tom manželskom stave — tu

sa vydali raz na cestu priateov Ivanových navštívi.

Poznamena treba, že Myho z mesteka sa po vý-

jave u Kvetnických v krátkom ase do mesta P. . . .

prestehoval a tam v spôsobe svojho života pokraoval.

Vo veselej spolonosti mesta P. . . . našli sa u

svojej rodiny naši manželia Ivan s udmilou. Boly me-

niny domáceho pána. Divný bol tam jedon z hostí.

Chodi nemohol, len ho nosili; že ale bol pravotárom
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domu dal sa donies ku slávnosti. Vidie to, ako málo

o vyše tritaroný šuhaj už nenie v stave na svojich

nohách stá, bolo trápne. Ä nebol to nik iný, nežli náš

známy od neporiadneho života zavasu sostarevší sa

„mladý starec" — pravotár Myho. On sám cítil svoju

biedu a nevydržal dlho v spolonosti, vidiac tých kve-

túcich manželov Ivana s udmilou.

Eudmila rozprávala rodine svojej o svojich troch

pytaoch.

Števko Bodrý prišiel vzdor strážneho Duna, kto-

rého jeho brat otrovil o svoje dukátiky — brat ho

s kamarátmi svojimi prepadol v noci a o všetko pri-

pravil — s nimi ale prišiel aj o rozum. Je biedny zmra-

štený, zanedbaný lovek, opravdivý to „mladý starec" a

to bláznivý.

Iba snád ten špekulant Sladký bude najšastnejší?

Sladký má ešte svoj sklep i pivnicu plnú silice, ale

židia ho znamenite obriadili, tak že majetok jeho ide

oiviclome dolu kopcom. Mnohoráz vyhorel a to zlost-

nou rukou podloženým požiarom, ešte viacej ráz ho ob-

krádli, slovom, mal mnoho nepríjemností a ešte viacej

ztraty. Následkom toho je už celkom šedivý a shrbený

— staros ho tak zkazila — je to satyra tricaroného

šuhaja — opravdový „mladý starec"

o je srdce bez citu, o lovek bez hlavy, o zá-

hrada bez kvetu, o strom bez ovocia, o nebo bez

slnca, mesiaca a hviezd; — to je mlados bez oduše-
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vnenia a zápalu, bez zaujímavosti za to, o je krásne,

slavné a dobré.

Mla naša! zhroz sa mladosti takejto a ži oduše-

vnene za národa blaho!

Tak ti:

„Tvoja mlados,

Nevynde na márnos,

Nevynde na márnos
Pre tvoju nedbalos!"

Pamätaj že:

Zmrhanú mlados na tomto svete,

Nikdy nik viac nenahradí:

„Ale kto kráse a sláve žije,

Ten vene ostane mladý."

Miloslav Divmný.





SLOVENSKO.

náte tú zem, kde sa hradby, valy

K ostrahe jej vrchy k nebu strmia;

Kde sa väze zrutné bralá, skaly

Na jej vrahov hrozbu dolu hrmia?

Slovensko to v skalách vrchoch hojné

Sú to Tatry krásne, srdcokojné.

Znáte tú zem, tisíce kde dolín

Hory od hôr, kraj od kraja lúa,

Kde, ked hadíš jejich do okolín

Ysade zreš moc jedlín, dúbrav, búa?
Slovensko to v lesoch, hájoch hojné;

Sú to Tatry krásne, srdcokojné.

Znáte tú zem kde sa na vše strany

Hory doly všade po nej vijú,

Ktorých žily ešte nepoznaný

Poklad v sebe drahých kovov kryjú?

Slovensko to na nerosty hojné;

Sú to Tatry krásne, srdcokojné.

23
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Znáte tú zem, teplých, mädokyšných

Množstvo žriedal z ktorej von sa varí,

Najmä v stranách jej tam horských pyšných,

Y nichžto zdravia hadá mladý, starý ?

Slovensko to v zdravých vodách hojné;

Sú to Tatry krásne, srdcokojné.

Znáte tú zem, stoveké kde lipy

Vôu Mbu vôkol rozlievajú,

Kde mäd z úlov, mlieko z dbenôk kypí,

Traviny kde bujné vyrastajú'?

Slovensko to v stádoch, velách hojné;

Sú to Tatry krásne, srdcokojné.

Znáte tú zem, jejžto kopce, stráne

Vínnymi sú ovenené rievy,

Kde sa vlnia zrnným klasom pláne

K žatve vábäc šuhajov i devy?

Slovensko to v zboží, víne hojné;

Sú to Tatry krásne, srdcokojné.

Znáte tú zem, kde sa rybné vinú

Rieky jako hadi dolinami,

Na nichž plte ažké dolu plynú

S hmotou drevnou, riadom, plodinami?

Slovensko to v rybách, pltiach hojné;

Sú to Tatry krásne, srdcokojné.

Znáte tú zem, na skalách kde hrady

Jako hniezda orlov sedia smelých,
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Plodné kde sú po údoliach sady

Vôkol domov, dedín i miest celých?

Slovensko to v hradoch, sadoch hojné;

Sú to Tatry krásne, srdcokojné.

Znáte tú zem, biele švarné, bodré

Kde sú chlapi jako jedle, buky,

Okrúhla tvár, oi ierne, modré,

Bystrý um, kde vládnu pilné ruky?

Slovensko to na ud pekný hojné,

Sú to Tatry krásne, srdcokojné,

Znáte tú zem, kde jej národ ctivý,

Choc i bez škôl, uenia a cviku,

Eemesly sa i kupectvom živí

Šírym svetom bez klamú a kriku?

Slovensko to v dielach, tržbách hojné;

Sú to Tatry krásne, srdcokojné.

Znáte tú zem, kde les, pole, luhy

Spevom arným Víl a ptákov znejú,

Ktorým juhne i ad srdca tuhý,

Bône duše tešia sa a krejú?

Slovensko to na spev, piesne hojné;

Sú to Tatry krásne, srdcokojné.

Znáte tú zem, kde sa ešte boja

Boha, kde má dajakú cnos cenu,

23*
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Dávny kde mrav otcov ešte koja.

Pohostinnos najmä oslávenú?

Slovensko to v zbožných mravoch hojné;

Sú to Tatry krásne, srdcokojné.

Znáte tú zem, ktorá na severu

Poliakom a Rusom na východe,

Moravanom v západ dáva vieru.

Madarom že na juh ruku k shode?

Slovensko to, na priatestvo hojné

;

Sú to Tatry krásne, srdcokojné.

Znáte tú zem, kde ud otroený

Putá trhá, k životu sa budí,

Kde syn k vlasti láskou rozohnený

Z ludu svojho biedu zvliec sa trudí?

Slovensko to, ktoré z mtvych vstáva;

Zem mi svätá, moja rados, sláva!

Jurko Slota.

SVETLO S O SI.

Or*
*>foo si zakladáš tú masku?

±0t> Co meníš hlas ? . . . staré šaby

Svet už teraz zná rozozna

ly
" Šedivú handru od malby!
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Ty slávu hadáš za peniaz ?

o biedny v slzách zarobil;

Chorým vypíjaš lekárstvo,

Abys jich skorej umoril.

Ty v mene Božom — nelovek 1

Zhojené otváraš rany,

Ty v mene Božom poháaš

Veriacich v pekelné brány.

V mene národa — haníš ho,

Tupíš ho v tvár Európy!

Tvojmu on, myslíš kosáku

Jako hríb zrástol pod ploty!

Nože mu schyte tú larvu,

Ukráíte už raz ponosy!

i biedny lud takí majú

Vodi k cieu — svetlonosi?!

Janko aják.
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T U Z B Y.

trápim sa; netúžim. — muím sa;

áS^i Yždy len s pokojom duše rozlúim sa.

ä ^ Netúži ažko! A ože je túži!

n Dušu i srdce len nadarmo súži!

y Túžby y nádejách svet veký stavajú.

Ale v skutonos darmo pozerajú.

Skutonos suchá, pustá jak Sahara,

Ni najmenší vid krásy neotvára.

C o novú túžbu v citu, v mysli stvorím,

Y skutonos nazrem — už nádeje sborím.

Nuž darmo sladkým maovidlom s' korím,

Len klamné raje a bol si tu sporím.

A predca túžim! o to za aženie?

K omu to vené mysle pohrúženie

Y tie bájne svety mladistvej nádeje?

Že ono predca srdce, dušu hreje,

Že i v tých trapoch ona s
? predca teší

A komuže tým zaviní? o zhreší? —
o je nemožno Uchej skutonosti.

Duša vídava v túžob obraznosti;

oho tu nieto, o tu neoujem,

Y túžbach objímam, v nádejách milujem:

Krásu národa, slavianskej slávy de,

Odatú koris vrahom, jich jatých v plen,
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Lžesvet za podnož pravde pokorený

A sbor pravdivých slávou ozorený,

Zlobu pod pätou anjela zdusenú,

Nevinnos meom mocných zaštítenú,

I úbos verných v srdenom objatí,

I jak neinnos, jak podlos sa tratí,

Jak tu víazné piesne k sláve Boha,

Ozvenou hrmí hora i obloha.

Túžim. — trápim sa; netúžim, — muím sa;

Yždy len s pokojom duše rozlúim sa.

Y netúžbach darmo, v túžbach pre peknotu
;

Nuž jakú sudbu vyreiem životu?

„Túži mi dané po pravde a kráse
;

Túžil som, túžim, túži budem zase. —
Túž duša mladá! Jak prijde, o chceme,

Jako so známym vdane sa sretneme;

Jak svet i zhltne o om my snívali:

Y snách sme ho aspo — a krásne vídali!"

Pavel Dobšinský.
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VZDYCHY VACOVSKE. *)

(V záhrade.)

i tu, iba strechy

Vidím šindelové

Ni tu, iba brechy

Ouvávam psove !

U susedov v chlieve

Hladný somár hiaka,

Yoziar v strašnom hneve

Y uliciach huláka

:

„Hyó, ihí!" . . . prásk, pác u

A to „teremtette" —
úvate, kým na pla

Z bahna vybrednete.

A jedon je v dome,

Ktorému sa sníva,

*) Pod týmto názvom písal svojej panej drahý náš „národní

váze," Dr. J. M. L. Hurban daktoré básne; z priateskej

ruky dostali sme jednu z nich, i podávame ju tu velect. obe-

censtvu slovenskému s tou najvätšou ochotou, aby drahí Bratia

a Sestry nevyžitých, sviežich našich Tatier jaké také tušenie

mali o tom, o náš prvý, neohrožený bojovník cíti musel,

ked mu beh tohto sveta pre pravdu zlatú svobodu na as od-

al a z náruia milej rodinky, no i celého národu vyrval.

Red.
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Že žije v Sodome,

Pije, klaje, zýva!

Ach ! . . . pusto, surovo,

Mtvo a nemo tu

Pre toho, kto slovo

úbi a krásotu!

No tam za strechami,

Nad j ejich komíny

Hora sa s vrchami

Dvíha do výšiny.

Do modrej výšiny

Hory pnú sa modré,

Za nimi rodiny

Mojej plemä bodré.

Za tymi horami

Mojej lásky svety,

Za tymi horami

Národ, žena, deti!

Tam i bohatieri,

I národnie ženy,

I zvestcovia viery,

I mla vekej ceny!

Tam nedela — tichá,

A kostoly hluné,
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Y posmechu je pýcha

A sodomstvo tuné!

Tam ti žiak neuí,

Ubár nelenivie,

Bohatý neskuí.

Mladík nešedivie!

Dieva neshladáva

Tajomné zábavy,

A v zjavných nedáva

V šibrinky svej slávy!

Tam ma — za tie hory

Za tie modré stráne —
Tyranom na vzdory

Prenes Kriste Pane!

SOPKA.

lame binká v mojej hlave,

Jak ohe vo vútru Hekly,

Jak oby vo strmom splave

Prúdy lávy vo mne tiekly.
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Otvára sa kráter žhavý

Z hlbín mysle dym sa rúti,

Stp to dymu iernotmavý

Hor ku oblakom sa krúti.

Moja hlava sopka divá,

Výbuch sa v nej strašný stroji

Zúri v nej búr nešastlivá,

Živel proti živlu v boji.

Jak to šahá, vrie a hrmí,

Jak to praští a lomcuje

:

Sa ke z Tatier potok strmý

Y priepas letí — padá v sluje.

Všetko v zmätku, všetko v trení,

Pukajú sa sopky steny . . .

Jaj, Bože môj ! . . . v okamžení

Vyrúa sa lávy penny. . .

.

Hlad! dymový stp belej e,

Tisíc iskier v om zplápolá

Pukla sopka! . . . lávy leje

Niia krásne nivy, dolá. . .

,

A tie prúdy — oha prúdy —
Staby blesky z mrana šeru

Pála stromy, hrady, búdy —
A len sa dial — a dial derú.

/
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To je zkaza, to pohroma,

Lud uteká na zlom hlavy,

Všetko nehá v koris doma,

Letí — nevie, kde sa staví. . .

.

Zmizly nivy, mestá, hrady,

More oha jich prikrýva;

Len polnocou mesiac bladý,

Sa na zkazu túto díva ! . .

.

* *

Ach, poujte bratia moji!

Hlava moja — je tá Hekla

A myšlienky moje v boji

Tvoria túto lávu pekla.

A tie živly rozrúznené:

Sú predsudky tohto sveta —
A tie nivy popálené:

Puky — z mojich cieíov kvetá. . .

.

Stíchla sopka, — ohe chladne,

Láva stydne, kame ej e:

o raz vyschlo, neomladne —
Y rumoch ležia mi nádeje!...

udovít Kubáni.
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JUHOSLOVANSKÝ POSTUP.

or sa bratia! do rúk zbrane!

o sa má sta, nech sa stane.

N Dos sme sa už namodlili —
Teraz nech sa lámu sily!

Napred! napred! as nemarme;

Lepšia smr, jak život v jarme!

Slovo mieru vrah neslucha;

Ta, nech uje lom obucha!

Ruka prajná neprijatá —
Teraz nech tne Slávy kata!

Napred! napred! as nemarme;

Lepšia smr, jak život v jarme!

Nebolo to a nemôž by;

Nesmie Slovan viac v rabstve ži:

Y dome jeho Bohom danom

Nebude viac Turín pánom!

Napred! napred! as nemarme;

Lepšia smr, jak život v jarme!

Národ náš je slávy synom:

Hor sa! teda k slávnym inom

Plece k plecu, brat ku bratú;

Dobime si vonos zlatú!

Napred! napred! as nemarme;

Lepšia smr, jak život v jarme!
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Národ, vonos, es i viera —
Za ne junák rád umiera;

Smelo víta de krvavý,

Vie že za nim slnko slávy!

Napred! napred! as nemarme;

Lepšia smr, jak život v jarme!

Ke i padne, padne v objem,

Objíme bo slovanská zem;

Zavznie nad nim miesto zvonov —
Piese volných millionov!

Napred! napred! as nemarme;

Lepšia smr, jak život v jarme

!

Ján Botto.

MOJA PIESE.

ievinu znám zlatovlasú

Y podkriváskej bore;

Jako slávik luboblasú,

Krásnu jak tie zore.

Slnko zláti jej vlas,

Rosa ju umýva —
A jej srieborný blas

Posily nabýva

Z piesne arovných krás.
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Len že ona je jak divý

Holub bojazlivá:

To v medzierke, to pod krivý

Koniar sa mi skrýva;

Hne jak rybka pláva

Po zelenom plese,

Hne, kde dunie riava,

Jak vietor sa nese;

Nikde nepostáva.

Kde jej nôžky malé, útle

Zeme sa týkajú!

Zvädlé trávy, stromy bútle

K sebe prichádzajú.

Na len svoje klade

Rúky belosažné:

Tam po zime, ade!

Kvitne jaro nežné,

Puto padá všade.

Neraz volám ju ku sebe,

Ke si vyspevuje,

A ona mi vždy na nebe

Rúkou ukazuje:

Zdá sa mi, že je znak

Ten nie bezdôvodný,

Bo ja tam už beztak

Len budem svobodný,

Jako ten rajský pták.

Nembudov.
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TAJDITE PIESNE.

ilosti piesne tajdite!

Nehnem viac strunou vám k vôli;

Už som dos spieval, viac nikam,

Leda ku vlastnej nevôli.

Žiadon var' básnik nerobil

S mesiacom také parády

Jako ja, ani s potokom,

Jak si teie, jak sa hadí.

Hviezdy ? ! . . . Tie som dos citoval,

Ale i to ma mrzelo,

To sa mi k výrazu lásky

Ešte pri málo videlo.

Tak som sa pustil ku skalám,

K víchrom, o dujú na mori;

Neskoršie mi na um sišly

Pyramidy, meteory.

Naposledok som už slová,

Ktoré my ani nemáme,

Použil, jako versiu

Citov mojich k jednej dáme.

No už jak to nespomôže,

Myslím — rozvažujem v sebe,
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Tak mi len Krivá ostáva

A potom prosto — do nebe.

Ale táto — povážte si! —
Za pesniky na ostatku,

Nie žeby vám srdce dala,

Ale — mopsla na pamiatku!

Milosti piesne tajdite!

Nehnem viac strunu vám k vôli:

Už som dos spieval, viac nikam

Leda ku vlastnej nevôli.

Janko ajak.

LOVEC NA STRAZL

^^Igotojí lovec na návrší

/

Jž?£
Ohliada sa v doliny;

Dolu nižšie medzi kríky

Hadá dieva maliny.

o odtrhne, to ukladá

Y košíok si pletený

24
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A pri každom kríku nôti,

Až tak idú ozveny.

„Hej ty dieva, povedz že mi,

Co hadáš tu, ie si ty?

Nebojíš sa, že a dakto

Y týchto horách uchytí?"

Dieva zdvihne hlávku hore,

Na lovca sa usmieva.

A len dalej krajom lesa

Hadá, hadá — a spieva.

Srnka letí grúom hore,

Za ou druhá cez klady

Šuhaj lovec ni neuje —
— Medzi kríky len hladí.

Janko CajáJc.
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MOJIM VRSTOVNÍKOM. *)

Hsíc rokov nás tlailo, dlávilo,

Sto liet sypalo na nás peklo a hrom:

Oj ! ale ešte naše Tatry stoja,

Oj, ešte teie Torysa, Váh i Hron;

A po nich chlapci zo sna rozobraní

Nové k životu otvárajú brány.

Chlapci, dvíhajme sa!

Nepriaznik stojí, kliatbu strašnú v ústach,

Že prajný tejto zdar sily dodáva,

Avšak podvodom rád by najprv sputna

o k svojrodniemu životu povstáva.

Oj, o v driemotách nedal sa zadlávi,

Národ ten vie i skutky sa oslávi !

Chlapci sberajme sa!

Do kola bratia! podajme si ruky

Ku zasväteniu svojrodoúbosti

:

Zahuia Tatry, trojtok pôjde bystro,

Ke zavznie naša prísaha vernosti!

Psohlavec nabyv v krotkos našu viery

Už smrtonosné zuby na nás cerí:

Chlapci nedajme sa!

r. Koraiiš.

*) Tieto srdca výlevy písané sú mnohosubným pevcom r. 1863

po nápade od dvoch hnusných odrodilcov na výteného ná-

rodovca nášho da 15. mája v Liptove urobenom. Red.
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SLOVO ZÁVERENÉ.
Ute sa mládež ! nové asy stály,

Slávni dosial len boli tí, o bijú;

My sme robili, iní si písali —
Zlodeji, lhári — našu históriu:

Ute sa, cvite ! — bo vymrú poeti —
Beda nám v hrobe, otcom — nemých detí!

A. Sládkovi.

Tak šumie hlasnašeho mädoústeho „Ondrejka", ve-

ne mladého to pevca pohronského, — i hlboko vráža

sa v útroby duše mojej, ktorá tak asto s nim rovnako

citieva a núti ma, abych chtiac i nechtiac z úkrytosti

svojej predstúpil pred obliaj drahých Bratov a Sestier

mladistvého Slovenska — a to, o prvý teraz žijúci poet

náš spevom svojim tklivým docieli si praje, smelým vy-

stúpením svojim v život uvies som sa domáhal.

V dnešnej dobe, v ktorej najlepší mužovia roda na-

šeho asnos s venosou zamieajú, svobodu i život svoj

v obe národa nešastného nesú, v ktorej najvätšie za-

taraseniny a záveje stoja nám v ceste, — áno v ktorej

tak reeno nový vek životu našemu sa objavuje,

v omž náš národ, ten bájny popelvál, zo sna a hniloby

prebra sa musí, aby neostal vo všetkých pomeroch ži-

vota aleko za druhými národami , ale sa hýbal silou

neohroženou s mocou sviežou, nezvratnou k životu; —
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v dobe hovorím tejto padá nám všetkým do oú v ná-

rodo-politickom rozvoji najmä jedna medzera, s ktorou

národ náš s prospechom k predu potisknú nemôžeme.

My, ktorí máme i silu i volu, musíme medzi iným z asu
na as podáva národu také prosriedky, ktoré by jeho

v spánok ukolembanú mysel, ducha i srdce zachvátily,

z neinnosti a ospalosti ho vzbudily, áno i v prácach

trudných národa oslabeného ducha rozveselily a k no-

vým prácam posilnily, — no i mládež, ten puk našej

blaženejšej budúcnosti k národnej našej veci pripútaly

a z nej na svet súcich delníkov, — „ke vymrú poeti"

— ktorí nám novú tak reeno vybájili, stvorili, — na

budúce asy vzdelaly. Bo ke túto medzeru zaplni by

sme premeškali, trudnou myslou na to dívali by sa tí,

o v borbe za svoj národ a jeho kresanskú osvetu mrú,

ažké preažké boly by jejich putá za rod nesené, —
áno vtedy ešte len by mohli kvíli so spevcom pohron-

ským: „Beda nám v hrobe, otcom — nemých detí!"

Medzeru tú zaplni môžu v prvom rade národnie

zábavníky a v nich pestovaná krásoslovesnos, od ktorej

— Boh zná preo — zaal národ náš od istého asu
sa odahova a boi ; ba áno k obávaniu sa už bolo, že

i ti najlepší duchovia, na poli tomto zdarné uinkovavší

perá svoje odložia.

Abych medzeru tú zaplnil, abych realisoval túžbu

pevcovu, túžbu tak mnohých milovníkov národa svojeho,

— abych ahostajnos tú zapúdil, snažil som sa astej-

ším dopisovaním na prednejších našich mužov a spiso-

vateov ta úinkova, by sa sily spisovateské jakoby

.,v aty, v kdle, v hromady-' a v tábory sdrúžily — a
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tak nový, svieži ruch na poli tomto sa vzbudil. Že sa

mi to , sláva buc Bohu ! previes podarilo : toho dôka-

zom je v prvom rade tento prvý roník národnieho al-

manahu „Táboru", ktorý k Vám, drahí Bratia a Sestry,

na milé naše Slovensko vysielam, a síce v tom úprim-

nom presvedení, že prácikou touto blaženejších chví

svojich aspo malú medzeru potrieb našich národo-po-

litických zaplním, trapné mysle obveselím, dnešniemu

\ geniu národa našeho, no i jeho hrdinom, mužom to i po-

hodlie i život rodu svojmu v obe nesúcim, — jaký taký

\
pomníok vystavím.

„Tábor" náš pasujúc sa s vea prekážkami a odpor-

nosami nemohol na as vyjs; no teraz, ke prekážky

\sú odstránené, bude s novým rokom vychádza. Majúc

však pre rok 1871 k vydaniu urené dielo našeho ne-

lapomenutelného udovíta Kubániho „Troch Sokolov,"

vjde druhý roník „Táboru- len na nový rok 1872.

^ohadu tohto prosím p. t. spisovateov slovenských,

air pre roník II. „Táboru" práce svoje do konca tohto

roi k redaktorovi zasla ráili.

Ostatne vyslovujem o najsrdenej šie poakovanie

všední tým šlechetným jednotlivcom, ktorí i literár-

nyn prácami svojimi, i ustávaním svojim pri rozširo-

vanípisu v podujatí tomto ma láskavé, ochotne a vý-

datnpodporovali.

S Bohom!

^Prievidzi, da 7. juna 1870.

A. M. Sytniansky,

redaktor a vydávater „Táboru."





SOZNAM
P. T. Pánov Odberateov „Táboru."

Všetkým P. T. Pánom Odberateom, ktorí nachádzajú sa

v prítomnom „Sozname" uverejnení, prislúcha „Tábor" v cene

predplatnej za 1 zl. 50 kr., poažne študujúcim za 1 zl. Kto však

neprihlásil sa popredku do potu Odberateov , ten môže tenže

spis u vydávateTa (Privigye) obsiahnu v cene krámskej za 2 zl.

r. . Mená s * poznaené sú mená P. T. P. Sberateov.

Abaífy Mikuláš, študujúci vo V. Revúci.

Adamika Alexander, bohoslovec v Pešti.

Albini Martin, mešan v Klen ovci.

*Augustíny Bohdan, študujúci v Rožave.

Augustíny Klema, panika v L. Sv. Mikuláši.

Augustíny Petor, mešan v L. Sv. Mikuláši.

*Augustíny Viliam, študujúci v L. Sv. Mikuláši.

Bachát Andrej, ev. uite v Rochovcach.

*Bachát M. Daniel, ev. farár v Príbyline, 2. výt.

Baligovi Josef, pravotár v L. Sv. Mikuláši.

Balko Pavel, kuchár v T. Sv. Martine.

Baltik Karol, ev. uite v Bohunicach.

Bancík Pavel, ev. uite v Kokave.

Banšell Kolman, ev. bohoslovec v Prešove.

*Baraovský Iv. Gustáv, právnik v Prešove.

Barbierik Titus, študujúci vo V. Revúci.

Barinka Drahoslav, kaplá v B. Bystrici.
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Batel Emília, pani v H. Badíne.

Bednár František, ueiter v Oslanoch.

Bencúr Ján, slúžny v D. Kubíne.

Bencúr Josef. osnovník práv. v D. Kubíne.

Bencúr Michal, študujúci v Rožave.
Benia Dan. Simo, osnovník práv. v N. Lupi.
Benia Ján, študujúci vo V. Revúci.

Bernáth Yencel, mešan v Komjaticach.

Beseda Slovenská, v Starej Turej.

Bezák Štefan, uite v Komjaticach.

Bielek Josef, farár v Dohnaní.

Bilský František, farár v Podhradí.

Blaškovi Miliduch, študujúci vo V. Revúci.

Blaškovi Pavel, študujúci vo V. Revúci.

Blatnický Ján, ev. farár v Pojnikách.

*Bodický Andrej, ev. farár v Senom, 5. výt.

Bodický Michal, študujúci vo V. Revúci.

Bodorovský Samuel, pravotár v B. Bystrici.

Bohatý Ján, právnik v Požoni.

Bohuš Julaj, ev. uite v N. Lupi.

Bolvanský Adam, polní kaz v Pešti.

Boor udovít a J. K., študujúci v Požoni.

Boor Michal, ev. farár v Skalici.

Botto Ján, inžinier v B. Štiavnici.

Botto Julaj, professor vo Y. Revúci.

Braxatoris-Sládkovi Andrej, ev. farár v Radvani.

Bruck Vendelín, správca pozem. kníh v D. Kubíne.

Brxa Ján, továrnik v Budíne.

Budatinský Františka, pani vo Valci.

*Bulla Antol, stoliný boženík v D. Kubíne.

*Bulla Blahoslav, študujúci v Ostrihome.

Bulla Petor, osnovník práv. v D. Kubíne.

Bulovský Samuel, sedlár v T. Sv. Martine.

Buoc August, študujúci v Ostrihome.

Capko Ignác, bohoslovec vo Viedni.

Capko Josef, kupec v Bukarešti.
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Cener Pavel, ev. farár v N. Skalníku.

Cibulka Martin, mešan v Pukanci.

aj cla Mirko, bohoslovec v Nitre.

*Cajka Jar. Janko, študujúci vo V. Eevúci.

Cástek Vácslav, lekár v Brezne.

Cech Štefan, kr. úradník v E. Sobote.

Celko Josef, professor v B. Štiavnici.

Cernok Antol, mešan v Jelšave.

Cernok Samuel, richtár v Eadkovej.

Cerven Andrej, kr. úradník v B. Bystrici.

Cerven Tomáš, bisk. vikár, veprepošt, kanonik v. B. Bystrici.

Cipkay Ján, statkár v Brezne.

Cobrcla Pavel, ev. kaplá v Mor. Lieskové.

Culen Martin, gymn. správca v Kláštore pod Zniovom.

Danko Samuel, študujúci v Sarvaši.

Daxner Marko Štefan, kr. úradník v Debrecíne.

Dérer Ján, ev. bohoslovec v Prešove.

*Dérer Gustáv, professor v T. Sv. Martine.

Dérer Michal, akademik v B. Štiavnici.

Dérer Maria, panika v Háji.

Dermišek Pavel, kaplá v Púchove.

Dinga Pavel, študujúci v Požoni.

Dobrovi Hermina, panika v Požoni.

Dobšinský Pavel ml., ev. farár v Drienanocli, 4. v.

Dobšinský Pavel st., ev. farár na Sirku.

Dulla Matúš, republikán v T. Sv. Martine.

Dušinský Leopold, riadite kos t. hudby v Nitre.

Dvoráek Jurko, mešan vo Y. Eevúci.

Dvornák Josef, študujúci v Ostrihome.

Dalák Ján, študujúci vo V. Eevúci.

Darmek Samuel, mešan v T. Sv. Martine.

Ehn Karol, vysl. ev. farár v Sabinove.

Fábry Alexander, ev. bohoslovec v Prešove.

Feja Dionýs, pravotár v Štub. Tepliciach.

Felix Zuzanna, panika v T. Sv. Martine.

Ferieník Št. Mikuláš, red. „N. Novín" a „N. HL" v T. Sv. Martine.
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Fiala Pavel, v Prievidzi.

Filo Edvard, uite v Brezne.

Filo Jurko, kupec v Prievidzi.

Floch František, bohoslovec v Nitre.

Francisci Ján, pens. m. d. radca a lii. župan v T. Sv. Martine.

Fridrichovský Pravoslav, bohoslovec v Nitre.

Frniak Matej, pravotár na Porubke.

Fukas Josef, študujúci v B. Bystrici.

Gallay Andrej, mest. pokladník v Radkovej.

Gallay Daniel, v Radkovej.

Gajdošík Jurko, bohoslovec v Nitre.

Garay Ján, ev. uite v Petrovci.

Gašparík August, študujúci v B. Bystrici.

Galanda Ján, mešan v T. Sv. Martine.

Gál udovít, študujúci vo Y. Revúci.

Gerometta Ján, vysl. vicearchidiákon na St. Horách.

Goo Ján st., v Kameanoch.

Godra Josef, ev. uite v Lalite.

Godra Michal, vysl. professor v Petrovci.

Gogolák Jurko, bohoslovec v Pešti.

Goldbach Mirko, kaplán v iernom.

Goidperger Daniel, uite v Brezne.

Gonda Jurko, bohoslovec vo Viedni.

Gollner Emil, mešan v Brezne.

Gollner Rudolf, mešan v Brezne.

Gramantik Jurko, jahe v Prievidzi.

Gutha Ján, farár v Brezanoch.

Hajla Matej, študujúci v B. Bystrici.

Hajíek Jaroslav, právnik v Požoni.

*Hanzlík Andrej, študujúci v B. Štiavnici.

Harmann Karol, ev. uite v Kokave.

Haviar N., súkeník v Repišti.

Haverla Alexander, v Pojnikách.

Havránek Ottokár, technik v Požoni.

Hájek Vincent, bohoslovec v Nitre.

Heko Pavel, ev, farár v Hodruši.
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Heim Janko, bohoslovec v B. Bystrici.

Herkel Josef, kaplán v D. Kubíne.

Herniann Emanuel, študujúci v B. Bystrici.

Hlavá Adolf, právnik v Sabinove.

Hlavá Julaj, študujúci vo V. Revúci.

Hodža Andrej, ev. farár v Suanoch.

Holéci Petor, mešan v L. Sv. Mikuláši.

Holuby Gustáv, ev. farár v Lubinej.

Holub Jos. Kvetoslav, professor vo Y. Revúci.

Horvát Josef, ev. farár v T. Sv. Martine.

Horvát Marina, panika v Mošovcach.

Hrianka Ján, mešan v Mošovcach.

Hrivnák Janko Jar., študujúci v B. Štiavnici.

Hrivnák Jurko, farár v Oslanoch.

Hrušovský Štefan, právnik v Požoni.

Hudec Max., ev. farár v Púchove.

Hudec Zigmond, právnik v Požoni.

Hurbau Božena, panika v Hlubokom.

*Hurban Josef, M. L. dr., ev. farár v Hlubokom.

Hurban Svetozár, právnik v Požoni.

Hurray Janko, ev. farár v Kyjaticách.

Húska Janko, ev. uite v Jakubovänoch.

Hyroš Štefan, farár v Sv. Michale.

Chalúpka Samuel, ev. farár v H. Lehote.

Chovan Pavel, ev. bohoslovec v Požoni.

*Chovanec Štefan, professor v Trnave, 2. výt.

Chrástek Michal , vicearchidiakon , konsist. radca a farár v Sv.

Kríži.

Inštitoris Josef, professor v T. Sv. Martine.

Ivánka Augusta, mešanka v T. Sv. Martine.

Ivichich Josef, bohoslovec v Nitre.

*Xzák Gabriel, ev. kaplán v Pojnikách, 2. výt.

Izák Janko, študujúci v B. Štiavnici.

Jablonský Ján, farár vo Vyšnej Zubrici.

Janko Michal, právnik v Petrohrade.

Jankovi Ján, mešan v T. S v. Martine.
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Jároš Martin, študujúci v Prešove.

Jesenský Ján, pravotár v T. Sv. Martine.

Jesenský Ján, statkár na Tmove.

Jesenský Frao Gašparé, statkár v H. Ja sene.

Jiríek Petor, hosp. úradník v Lieskovci.

Junás Josef, farár v Chrenovci.

Jurík Michal, farár v H. Porube.

Jurko z pod Skaliiek.

Kachni Ján, mešan v Brezne.

*Kalinák Ján, redaktor ,,Orla
t;

v T. Sv. Martine.

Kardoš Adam z Kardošviasky . majite pošty v B. Bystrici.

Kasíno sl. v Kláštore pod Zniovom.

Kavuliak Jurko. študujúci v B. Bystrici.

Kelemen Petor, bohoslovec v Nitre.

Kellner Hugo, prísediaci st. súdu v L. Sv. MikuláéL

Kellner Móric, správca maše v Lubietovej.

*Kellner Petor. pens. hl. slúžny v Rým. Sobote.

Kello Ján, ev. uite v Trnovci.

Kika Karo, ev. uite v Klenovci.

*Kiszely Ján, právnik v Požoni.

Klauek Ján, študujúci v Ostrihome.

Klein udovít, poštár v Hybiech.

Klein udovít, kupec v L. Sv. Mikuláši.

Klement Michal, rolník v Lišove.

Kiimaek Júlia, panika v St. Turej.

Klimo Andrej Slávomír, ev. uite v Jamuíku.

Klimo Tomáš R,, ev. uite vo Yavrišove.

Klimo Viliam, ev. bohoslovec v Požoni.

Kluch Ferko, kaplán na Novej Bani.

Kluch Janko, študujúci v B. Bystrici.

Kmef Jurko, uite v Mikuláši.

Kme Milo, študujúci v Lubietovej.

Kmethy Ján, ev. farár v Istebnom.

Knezovi Cyrill Ján, právnik v Požoni.

Knihova slov. na ev. Lyceume v B. Štiavnici.

Knopp Antol, bisk. tajomník v B. Bystrici.
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*Kokovský Pavel, ev. bohoslovec v Bingule.

Kohúth Ján, st. sudca v T. Sv. Martine.

Kohúth Josef, pravotár v T. Sv. Martine.

Kohút Karolína, panika v Mošovcaeli.

Kokeš Vlastimila, panika na Laze.

Kolényi Amália, pani ev. farára v Hajdušici.

Kolényi Gustáv, ev. kaplán v Kulpíne.

Kolényi Vilma J., panika v Kulpíne,

Kollár Josef J., študujúci vo V. Revúci.

Kollár Miško, študujúci vo V. Revúci.

Koltay Álois, uite v Komjaticiaeh.

Komora Eleonóra, panika v Hodruši.

Kompánek Josef, farár v Pruskom.

Korauš Imro dr., lekár vo Valci.

Kordoš Andrej, ev. uite v Mädovarcach.

Kordoš Daniel, študujúci v Prešove.

Kordoš Ján, professor vo V. Revúci.

Kore Štefan, professor na Sarvaši.

Korianský Gustáv, ev. farár v H. Teranoch.

Kotas Samoslav, mešan v Petrovci.

Kovalík Gustáv, v T. Sv. Martine.

Kovalovský Mirko, professor vo V. Revúci.

Ková Andrej, študujúci vo V. Revúci.

Ková N., v Lukovišach.

Ková Štefan, okresný notár v Púchove.

Kozáek Josef, kanonik vo V. Várade, 4. výt.

Kozelnický Karolína, pani v Brezne.

Kožehuba Ján, ev. uite v Jaseovej.

Krafta Ferdinand, študujúci vo V. Revúci.

Krá Andrej, v Radkovej.

Krá Mirko, študujúci v B. Štiavnici.

Kramár Maria, panika v T. Sv. Martine.

Kramár Samko, ev. farár v Lišove.

*Krmery August Hor., ev. farár v Gar&mseku.

Krmery N., kupec v Pukanci.

Kreká Daniel, študujúci vo V. Revúci.
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Križan Karol, ev. farár v Zárieí.

Križko Pavel, ev. uite v Kremnici.

Krmeský Matúš, ev. uite v Porubke.

Kmo Andrej, ev. farár v Cerenanoch.

Krno Šimon, kupec v L. Sv. Mikuláši.

Krupa Pavel, bisk. aktuár v B. Bystrici.

Krupec Edvard, stol. úradník v Požoni.

*Kubáni Rudolf Rod., ev. uite v Klenovci.

Kubiš Ignác, vicearchidiákon v Jastrabí.

Kuera Hermína, panika v Ostrihome.

Kudlika Janko, kaplán v Kláštore pod Zrnovom.

Kulišek Amália, panika vo Vrbovcach.

Kunay Ján, mešan v T. Sv. Martine.

Kutlík Božena, pani pravotárova v Trnave.

Kuzma Josef, stolár v T. Sv. Martine.

Kuzmány Karol, c. k. hl. námorský inžinier vo Viedni.

Kváala Karol, študujúci na Sarvaši.

Lacko Jurko, mešan vo Yrbici.

Lanier Sámuel, mešan v Brezne.

Lange Mojmír, právnik v Požoni.

Langhoífer Ján, študujúci v Xovom Sade.

Langhoffer Karol, ev. farár v Brádnom.

Langhoffer Tobiáš, ev. uite v Novom Sade.

Lauek Daniel, ev. bohoslovec v Prešove.

Laurenci Daniel, ev. uite v Rymavici.

Lazárek Martin, uite v Dôgôs Pusta,

Lehotský Gustáv, študujúci vo V. Revúci.

Lehotský Ján, ev. farár v Trnovci.

Lehotský Ján, kupec v Hybiach.

Lehotský Karol Milo, ev. uite v Petrovci.

Lehotský udovít, študujúci v B. Bystrici.

Lemeš Štefan, bohoslovec v Nitre.

Lepieš Ján, farár v Koši.

Liko Edvard, študujúci v B. Štiavnici.

*Lichard Daniel G., redaktor „Obzoru" v Skalici.

Lichard Dušan, právnik v Požoni.



Lichard Maria, panika v Skalici.

Lichard Milan, študujúci v Skalici.

Liige Marina, panika v Mošovcach.

Liskay N., správca maše v Radkovej.

Liskay Gustáv, správca v Grlici.

Lombardini Alexander, študujúci v Požoni.

Lopušný Adelina, pani mešanostova v Brezne.

Luká Ladislav, farár v Peenicach.

Lukáek Štefan, ev. uite v Pukanci.

M. Zuerardus, páter v Trnave.

*Macenauer František O., uite v Brezne.

Mác Pavel, Lincolnista vo Vali.

Máchaj Antol, uite v Slanici.

Makovický Daniel, mešan v Ružomberku.

Makovický Ján, professor v L. Šv. Mikuláši.

Makovický Petor, mešan v Ružomberku.

MalatinSKý Fridrich, pravotár v Rym. Sobote.

Malárik Martin,- uite v Chrašanocli.

Maliak Josef, študujúci vo Y* Revúci.

Marecek Janko Jaromír, ev. farár v Zažkove.

Markoviô Ján, mešan v Nitre.

Markovi Pavel, ev. farár v Hrachové.

Markus Josef, farár v Lubietovej.

Matúška Ján, stoliný úradník v D. Kubíne.

Matúška Ján, pravotár v L. Sv. Mikuláši.

Matúška Petor dr., pravotár v Pešti.

Matuškovi Martin, študujúci v B. Bystrici.

Medniansky Martin, kaplá v Bošaci.

Medvecký Alex., študujúci vo Y. Revúci.

Medvecký Samko, doktorant práv v Pešti.

Medzihradský Adolf, ev. uite v D. Kubíne.

Messerschmied Rudolf, v Lubietovej.

Mešter Ferko, richtár v St. Krásnom.

Miátek udovít, professor vo Y. Revúci.

Miko Bratia, vo Yrbici.

Miko Josef
3
mešan v L. Sv. Mikuláši.
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Mitták Gustáv, právnik v Požoni.

Mitták Karol, študujúci v Požoni.

Molec Danko, právnik v Požoni.

Molec Jezaslav, študujúci v B. Bystrici.

Molec Zivko, študujúci v Požoni.

Moravík Ján, v Klenovci.

Moštenan Etelka, panika v St. Turej.

Mrva Ján, kupec v Pešti.

Mrva Jurko, ev. farár v Petrovci.

Mudrák Ján, študujúci v B. Štiavnici.

Mudrock Pavel, právnik v Požoni.

Mudro Andrej, M. dr., pravotár v Požoni.

Mudro Pavel, pravotár v T. Sv. Martine.

Murga Ján, k. u. lesný v Brusture.

Nandrássy Matej, mešanosta vo V. Revúci.

Nádasy Antol, pravotár v D. Kubíne.

Nedelnia škola, v Petrovci.

Nedobrý Josef, professor v T. Sv. Martine.

Nemák Ján, farár v Teplej.

Nemík Josefa, pani v Požoni.

*Nosák Boliuslav, spisovate v Sabinove.

Novák Pavel, vik. tajomník v Trnave.

Novák Samuel, ev. senior v D. Kubíne.

Novotný Ferdinand, uite v Brezne.

*2>Tovotný Ján, organista v Komiaticach.

Odložil Ján, kaplá vo V. Poli.

Ondrisík Ján, kurát-kaplá v Treníne.

Ormis Samuel, professor vo Y. Revúci.

Országh Josef, statkár v Benicach.

Osvald Richard, kaplá v St. Tekove.

Palárik Ján, farár v Majtechove.

*Parízek L. Andrej, uite v H. Porube.

Pastýrik Štefan, farár v Simoanoch.

Pattermann Edvarcl, uite v Komjaticach.

Pauliny Ján, ev. uite v Garamseku.

Pauliny-Tótli Yiliam, poslanec snemový v Pešti.
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Paulik Adam, študujúci vo V. Revúci.

Pálka Andrej, kupec v L. Sv. Mikuláši.

Pechá Josef, bohoslovec v Nitre.

Pelcmann Ján, kaplán v Lednici.

Pepich Ján, dozorca maše na Troch Vodách.

Petrovi Andrej, študujúci v Rožave.

*Pietor Ambróz, spolupracovník ,,N. Novín" v T. Sv. Martine.

Pivko Ambróz, pravotár v T. Sv. Martine.

*Plošic Julaj, farár vo Yieske, 4. výt.

Prekop Ján, vicearchidiákon v Púchove.

Privický J. Drahotín, mešan v Hodruši.

Podhradský Emil, študujúci vo Y. Revúci.

Polerecký Andrej, študujúci v T. Sv. Martine.

*Polony Ernest, bohoslovec v Pešti.

Polony Ján, kupec v Bukarešti.

Polony Ján, mestský kontr. v Brezne.

Pomikai Ján, kaplá v Požoni.

Potkan Jozef, v Nitre.

Pulman Andrej, kaplá v St. Turej.

Púchy Štefan, študujúci v B. Bystrici.

Radlinský Andrej, dr., farár v Kútoch.

Radlinský Ignác, stoliný zápisník v D. Kubíne.

Radlinský Josef, študujúci v Ostrihome.

Radlinský Štefan, farár v D. Lipnici.

Reger František, uite v Brezne.

Reguly Pavel, ev. farár v Klenovci.

Rehák Ján, osnovník prav. v Nitre.

Risner Karol, dr., pravotár v Nitre.

Rohá udovít, ev. bohoslovec v Požoni.

Roháek Judita, panika v St. Turej.

Roháek Maria, panika v St. Turej.

Roháek Michal, študujúci vo V. Revúci.

Roho Brao, študujúci vo Y. Revúci.

Rosa Samuel, študujúci v Požoni.

*Roy Pavel, ev. kaplá v St. Turej.

Ruman Aurel, študujúci vo Y. Revúci.

35*
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Ruman Eugen, ev. uite v Pribyline.

Ružiak Ján, študujúci v Prešove.

Sasinek V. František, tajomník „Matice Sl.
u

v T. S. Martine.

Sásik Ignác, vicerektor sem. v B. Bystrici.

Seberíni Vil. Jaroslav, ev. bohoslovec v Požoni.

Sernian Ján, notár v St. Turej.

Semian Michal, ev. farár v H. Rykynicacli.

Sloboda Pavel, ev. farár vo Yrbovcach.

Slota Jurko, vicearchidiakon a farár v Tužine.

Smolen Josef, administrátor fary na Bacúre.

Sokolík M. Andrej, ev. bohoslovec v Prešove.

Stanek udovít, študujúci v Požoni.

Stanko Ignác, študujúci v B. Bystrici.

Stavrovský Julaj, filológ v Pešti.

Stodola Andrej, mešan v L. Sv. Mikuláši.

Straka Antol, mešan v Komjaticach.

Straka Ján, v T. Sv. Martine.

Straka Josef, uite v Bohuši.

Straka Štefan, ev. uite v Badáme.

Strakovi František, farár v Lednici.

Stríek Ján mešan v Komjaticach.

Szellemy Yíazoslav, akademik v B. Štiavnici.

Saško Julaj, pisár v St. Turej.

Sandóry Petor, študujúci v B. Bystrici.

Semnicer Ján ml., mešan v Sv. Benediku.

Šesták Andrej, kupec vo Y. Revúci.

Setina Ján, právnik v Požoni.

Simko Zuzanna, panika v T. Sv. Martine.

Šimko SamueL mešan v T. Sv. Martine.

*Sittanc Miško, kaplán v Rossine.

Šípka SamueL útovník v T. Sv. Martine.

Školník Daniel, rolník v Lišove.

Skultety Aug., Horislav, gymn. správca vo Y. Revúci.

Skuitety Josef, zememera v Kláštore pod Znyovom.

*Šmidt G-. Hostovít, uite v Radkovej.

*Šoltés Jurko, ev. uite v Mošovcach.
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Šoltés Lujza, panika v Mošovcaeh.

Šolt udovít, kupec v T. Sv. Martine.

Šparnensis Andrej, mešan v L. Sv. Mikuláši.

Šastný Pavel, študujúci v B. Bystrici.

Šteíanok Karol, notár vo Y. Revúci.

Štefanovi Konštánt, študujúci v Požoni.

Šteány Matej, dr., farár v Ireku.

Štefanovi Paja, študujúci v Požoni.

Štepita Ján, uite v Smreanoch.

Sujansky František, vicearchidiákon v Radvanr

Šulek August, ev. farár v Radkovej.

Šúpala František, m. múzejný úradník v Pešti.

Švehla Ján, klobuník v T. Sv. Martine.

Švehla Josef, hodinár v T. Sv. Martine.

Tagányi František, vicearchidiákon na Turzovke.

Thuránsky Tomáš, pravotár v L. Sv. Mikuláši.

*Tiso Mikuláš, dr., farár v St. Krásnom,

Tiso udovít, bohoslovec v B. Bystrici.

Tomala Gustáv, st. zapisovate v D. Kubíne.

Toman Samo, mešan v L. Sv. Mikuláši.

Tomášik Samuei, ev. farár v Chyžnom.

Tomkuljak Petor, professor v B. Bystrici.

Topercer udovít, lekárnik v T. Sv. Martine.

Tfcpercer Ferdinand, lekárnik v Mošovcaeh.

Truchlý Štefan, kr. stupný hutman v Antole.

Truchlý Štefan, študujúci v B. Štiavnici.

Truska Antoi, študujúci v B. Bystrici.

Turan Martin, študujúci vo V. Revúci.

Turek Maria, panika v Mošovcaeh.

Turcsányi Gustáv,, ev. bohoslovec v Požoni.

Turzo-Košický udovít, pravotár v B. Bystrici.

Tvrdý Andrej, farár v Kolárovicach.

Tvrdý Štefan, farár v Strene.

Uhrín Pavel, professor v Nitre.

Y. A. D. St. R.

Yagá Alexander, mešan v St. Turej.
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Yagner Andrej, právnik v Požoni.

Yalášek Ján. študujúci v Požoni.

Yalášek Palko, študujúci v Požoni.

Yano Ján, ková v T. Sv. Martine.

Yanza Jonat. Ján, ev. bohoslovec v Prešove.

Yeselovský Frant., osnovník práv. v L. Sv. Mikuláši-

Yiest Julaj, študujúci vo Y. Revúci.

Yiktorín Josef, farár vo Yyšehrade.

*Yrba Michal, dalekopisný úradník v Nitre,

Yrba Mína, pani v Nitre.

*Yunder František, študujúci v B. Bystrici.

Zachej Samoslav, professor v Kláštore pod Zniovom.

Zajac Andrej, e v. bohoslovec v Požoni.

Zaborský Jonáš, farár v Zupanoch.

Záthurecký Adolf, uite v Brezne.

Záthurecky Samko, ev. farár na Badani.

*Závodník Štefan, vicearchidiákon v Pružine, 10. výt.

Zechenter K. Gustáv, dr., lekár v Kremnici, 2. výt.

Zigniundík Ján, uite v Pezinku.

Zlatháry Josef, správca p. kníh v Treníne.

Zoch Cyrill, ev. farár v Jaseovej.

Zoch Br. Ivan, dr., professor vo Y. Revúci.

Zoch Pavel, študujúci vo Y. Revúci.

Zorkóci Samko, ev. bohoslovec v Požoni.

Zvára Ján, študujúci vo Y. Revúci.
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OPRAVA TLAE.

Na str. v riadku.

11 3 zdola: nezapomnniitelným má stá nezapomenutenýni.

18 15 a 21 zhora: nešastnicu má stá nešastnicu

44 48 a 13 zhora : rozpenenní má stá rozpenený.

69 10 zhora, stretáme má stá sretáme.

71 3 a 4 zdola : zlopovestného Baranieho má stá zlop. Baranie.

287 4 zdola: piesni má stá piesne.

336 1 zhora: pät má stá pä.

340 13 zhora: vytrhnú má stá vytrhnú.

232 4 a 3 zdola: nie ako má stá nejako,

Dlhé 1 chybia v diele tomto preto, že písmolejáre , ktorá

j ich predtým ani len neznala, neskoro k vyhotoveniu týchže sa

pribrala: nech nám teda vlc. Obecenstvo poklesok tento láskavé

prepái. Tu hore udali sme len znanej šie tlaové chyby, ktoré sa

vzdor všetkej bedlivosti vklzly, ostatnie — ke by sa kde tu

našly — nech láskavý itate sám opraví. Sadza.
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